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       NATIVE OPINION.
Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territory .

''IMVO ne TOLE" LIPUMA
NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE
Litunyelwa kwindawo zonke apa ema 

Zantsi-Afuka,  e  Yerepe,  nase 
Melika.

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela
Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 

ngapandle koloylko.
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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IZAZISO ZAKOMKULU.

Eba-Tenjini, kwi Dolopana yase
Elliot (ebiki ili Kowa).

IZIZA (BUILDING LOTS).

AMASIMI (GARDEN LOTS).

I Lot nganye iyakutengiswa ngemali exonywe 
ngayo eyi £5.
„ Fxtent.
General No Lot No

Square roods Square ft.
9492 450 416 96
9493 451 416 96
9494 452 416 96
9495 453 416 96
9496 454 416 96
9497 455 416 96
9498 456 416 96
9499 457 416 96
9500 458 416 96
9501 459 416 96
9502 460 208 48
9503 461 208 48
9504 462 208 48
9505 463 208 48
9506 464 208 48
9507 465 208 48

ISAZISO! Fundan’apa Mafama Ningalibali!

Impahla Yokutshata, Yokubekwa Izandla, Ilokwe,—Sihlell sine- ntlobo zonke, 
ezilungele abantu bonke.

Ningalibali  ukuza e Venkileni yetu apo Impahla Itshipu.  Amanani azo aba.- lwe 
ngokucacileyo, asinakuze sibize amanani ngamanani ngento enye.

J. W. BAYES & CO., e Rini.

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, WEDNESDAY, MAY 11, 1898.

A. W. FISCHER (Umzi obusakuba ngoka A. BEET)    Emonti
Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPRINTI, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO

ZAMANENE.-Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezite-
ngiswa NGAMANANI APANTSI PAKULU-

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE. 

A. W. FISCHER, (Umzi obusakuba ngoka A. Beet)
ARGYLE STREET, EMONTI

IKAYA LABANTSUNDU.

         Bonke baya kwa        

              BAKER     

                      

ISAZlSO SAKOMKULU.—No. 41, 1898.

Kwi  Ofisi  ye  Nkulu  yo  Nocanda,  
E Kapa, 22 April, 1898.

NGENXA yo Siqendu sesibini so Mteto No 15 ka 1887, 

esite  songezelelwa  sisiqendu  sesine,  sesihlanu 
nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, kayaziswa ke 
kubo  bonke  ukuba  ezi  ziza,  okanye  eziziqwenga 
zilandelayo semihlaba ka Rulumente ezi kubudolopu base 
ELLIOT  (ebakufudula  kuse  Kowa),  Ngapesheya  kwe 
Ndwe ziya kutetelwa ofandesini pambi kwe ofisi ye Mantyi 
yaae  ELLIOT  ngo  10  o'clock  kusasa  ngolweai  Ne,  14 
JULY,  1898,  ngokwendawo  nezigqibo  zalo  Mteto 
ungentla, nendlela yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu 
koko ngenda- wo ezingati zivakaliswe ngemini yefandesi.
I Lot nganye iya kutengiswa pantsi kwa le migqaliselo:—" 
Ukuba umnini wale Lot uya kuhlaula yonke iminyaka kwi 
Mantyi yalondawo, umhlaumbi kamntu ongati agu- nyazwe 
ngu  Rulumente  ukuba  ayamkele,  inani  layo  yi  10/  kwi 
Ntaitni nganye, ne 5/ kwi Siza ngasinye, eyeyokugcinwa 
kwa- manci;  waye eyakuba pantsi  kwemiteto nemimiao 
engati yensiwe yi Bodi Yokukangela Amanzi ngemvume 
ka Rulumente.” Isiqwenga ngasinye siya kutengiswa nge- 
nani  elimisiweyo  noyena  mtengi  onani  lipezulu 
lingengapantsi kwelo limisiweyo aya kuwunikwa lomhlaba.
Kanjalo  umtengi  lowo  uyakuba  ne  mvume  yokuhlaula 
yonke okanye inxalenye yemali  awutenge ngayo kwalo 
mini. Ukuba

(i.)  Intlaulo  ayirolwanga  ngemini  ye  fandesi, 
isiqendu  seshumi  semali  leyo  sorolwa 
ngenyanga  ezintandatu,  size  esinye  seshumi 
sirolwe ngonyaka ukususela kwimini yefandesi.
(ii.)  Ze  kuti  ukuba  kurolwe  imali  engapantsi 

kwesiqendu seshumi  semali  otengwe ngayo 
ngalo mini,  eseleyo kweso siqendu seshumi 
yohlaulwa ekupeleni kwenyanga ezintandatu, 
ze isiqendu seshumi esiseleyo sihlaulwe ngo- 
nyaka ukusutele kumhla we ntengiso.

(iii)  Xa ite  imali  ehlaulweyo ngemini  yefandesi 
yasisiqendu  seshumi  senani  nokuba  lilipina 
pakati  kwesiqendu  se  shumi  nesesihlanu 
senani  lentengiso  (yomhlaba  lowo)  intsalela 
yesiqendu  sesihlanu  senani  lentengiso  iya 
kuhla.  ulwa  ekupeleoi  konyaka  ukuausela 
kumhla we fandesi.

(iv.)  Xa  sukuba  lmali  yentengo  ingapa  ntsi 
kweponti  ezimashumi  mabini  anesihlanu, 
kufuneka  irolwe  yonke  njengo  ko  injalo, 
kwaoko,  kungenjilo  irolwe  ngeziqingata, 
ezilinganayo,  ezoba  nokuyigqiba  ngesituba 
seminyaka emi- tatu.

Inzala kwezo siqingata zixeliweyo ngentla apa 
yoba yi  4 per cent,  ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo 
ziqingata ndawonye nengala yazo kuya kulungiswa 
ngalomhla  we  fandesi,  kubeko  izibambiso  ezibini 
eziya  kukolisa  imantyi,  eziya  kuti  ke  ziqinisekise 
ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi iziba- mbiso 
sake azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali 
yokutengwa  komhlaba  kwi  situba  sexesha 
elimisiweyo,  kuya  kumfanela  u  Rulumente  ukuba 
akucime oko kutengiswa, ize iti imali ebiselihlaulwe 
ingabalelwa kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando ( zi £1 5s kwisiza nga sinye, £1 
11s 9d kwintsimi nganye) peye taitile (eyi 12/3) ziya 
kuhlaulwa kwi mantyi okanye kumntu owoti amiswe 
kulondawo ngalomhla we fandesi

Umtengi  xa  lite  inani  layi  £25  nangapezulu, 
unyanzelekile  ukuba  enze  imvumelwano  yokuba 
uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka 
ku  Rulo-  mente  endaweni  ye  four-fifths  yemali 
yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi 
ngapezu kwe one fifth seyo,  enga-  seyisiti  inzala 
irolwe kulo mali ingekahlaulwa, waye umtengi enako 
ukuhlaula  imali  yemvumelwano  naninina  nokuba 
yinxalenye yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  ake  eme 
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa komhlaba 
kuya  kufuneka  enze  imvumelwano  yenyanga 
ezilishumi elinantatu ukususela kumhla we fandesi, 
engayenzanga lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla xa 
selidlule ixesha lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude 
kwapatelela  kwinyanga  ezilishumi  elinesi-  bhozo 
emva  koko  lomali  iseleyo  kunye  ne  nzala  yale 
yokudliwa  ukuba  iko  kufuneke  eyihlaule 
iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi  pina inkundla, 
ati ukuba akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwel 
o siwile lomhla- ba uhlutwe ngu Rulumente, ze imali 
abe seleyirolile ibe yeka Rulumente.

Izalatiso  nemigaqo  yefandesi  ingabonwa  kwi 
ofisi ye Nkulu yo Ncanda e Kapa, nakweye Mantyi e 
Elliot.

J. TEMPLER HORNE,

Surveyor. General.

ZISHICILELWA  NGE  GUNYA.

Izisulu Ezibalulekileyo
KWA

BAKER, BAKER & CO.

ODAMS
Sheep Dips
FLUID AND POWDER

IYAQONDWA  yaye  isetyenziswa  ngu  Rulumente  Eku- 
nyangeni Ibhula Kwakona eka ODAM Idipu Engamanzi yoku 

lipa Ngenxa ka Landipasi.
Inika Impilo ezigusheni nase zibokweni.

lungiselela ukukula nobuhle boboya nobe Seyibokwe, 
ayilonakalisi ibala.

Inokufunyanwa kuzo zonke izindlu ze Dipu zakwa Ru- 
lumente kule Koloni na Pesheya kwe Nciba.

I ARENTE ENOKUFUNYANWA KUZO

DUNN & CO., E Monti.
BAKER, BAKER & CO., E Qonce.

Imihlaba ehlutiweyo
Yabantsundu  base  Pokwane 
yokunyulwa pantsi ko Mteto 40 
ka 1895. Idipu Zika BATTLE Zegusha!

ZIMINYAKA INGAMASHUMI OMAHLANU ZIKO.

             NANTS 'INTO OKAD'UYIFUNA!

MAFAMA, uba ninga ninganynnga igusha zenu ebhuleni sebenzaui nge Dipu zika BATTLE, eyo-

Mgubo Ne- ngamanzi. Zezona Dipu Zegusba Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu e South Africa apa, nakulo lonke. 

Idipu zika BATTLE zegusba zisetyenziswa Ngamafama angawona ate putu ehlabatini; kanifunde incwadi 

ezingqinayo kuma- petshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “ azike zibulale Gusha ” ; into yazo kunyanga ibula; zilungisa uboya; zizi- 

nika impilo negusha ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha; uqiniseke ukuba uzuze eka BATTLE, ukuba unga 

zinga- mhlope igusha zako zingabi nabbula.

Banayo  bonke  abatengisi,  Pesheya  kwe Nciba,  nase  Kokstad,  Nakwindawo zonke  zakwa Rulumente 

zempahla e South Africa.

ARTHUR and CO. LIMITED.
Kupela kwe Arente e South Africa,  

E BHAYI

EZIFAMA  zingamashumi  amabini  anesine 

zikankanywe ngapantsi apa zivakaliswe ngesaziso 
sika Rulume- nte, No. 231 ka 1898, esibonakele 
kwi  Government  Gazette  ye  22 March,  1898 
nezemihla elandelayo okokuba zivulelekile ukuba 
zinyulwe ngokwe migqaliselo yesiqendu sesi VII 
so Mteto 40 ka 1895, ukususela nasemva kolwesi

Tatu, 6 July, 1898
Incazelo  ezeleyo  inokufunyanwa  xa 

kutunyelwe kwi Ofisi ye Mantyi e Vryburg, 
nakweye Nkulu yo Nocanda e Kapa nakule 
Ofisi.

E. GARCIA,
Civil Commissioner,

Civil Commissioner’s Office,
April 5,1898,

King William’s Town.

Ezona lokwe ezimabala avasekayo zase Hlotyeni 
elungileyo ezingaqeleke ku- bonwa apa e Qonce.

Imicako ye Crepon Muslins yi 3d. nge yadi

„ ye Muslins ezinokuvaswa 4d. nge yadi

„ ye Printi „ 4 1/2d. 5 1/2d,,

Kumasebe Zisulu Zamanewunewu kuma-

sebe onke empahla Zamankazana.

INGUBO!
KUMANDLA WASE VRYBURG.

IMIHLABA EHLUTIWEYO—YABA-
NTSUNDU BASE POKWANE.

No 157, Lot 1, ekutiwa yi Witteput, ubukulu 
1468 imokolo 241 square roods. Uxonywe nge 
£575.

No 158,  Lot  2,  ekutiwa yi  Springbok Nek, 
ubukulu  1223  imokolo  172  square  roods. 
Uxonywe nge £480.

No 159,  Lot  3,  ekutiwa yi  Jubilee  Springs, 
ubukulu 1228 imokolo 46 sq roods. Uxbnywe nge 
£635.

No 160, Lot 4, ekutiwa yi Tadcaster, ubukulu 
1397 imokolo 309 square roods. Uxonywe nge 
£545.

No  161,  Lot  5,  ekutiwa  yi  Gattee  More, 
ubukulu  1375  imokolo  288  square  roods. 
Uxonywe nge £540.

No 162 Lot 6, ekutiwa yi Luxmore ubukulu 
1270 imokolo 484 square roods. Uxonywe nge 
£500.

No 163, Lot 7, ekutiwa yi Bawtree, ubukulu 
1431 imokolo 137 square roods. Uxonywe nge 
£740.

NQ 164, Lot 8, ekutiwa yi Marthinus Poort; 
ubukulu : 1459 imokolo, 445 sq. rds. Uxonywe 
nge £750,

No 165, Lot 9, ekutiwa yi Laseby ; ubukulu: 
1,391 imokolo, 205 sq. rds. Uxonywe nge £545.

No  166,  Lot  10,  ekutiwa  yi  Middle  Park  ; 
ubukulu : 1,708 imokolo, 381 sq. rds. Uxonywe 
nge £665.

No  167,  Lot  12,  ekutiwayi  Eastbrooke  ; 
ubukulu: 1,083 imokolo, 397 sq. rds. Uxonywe 
nge £560.

No  168,  Lot  14,  ekutiwa  yi  Townley  ; 
ubukulu: 1,357 imokolo, 407 sq. rds. Uxonywe 
nge £700.

No  169,  Lot  15,  ekutiwa  yi  Rakeaway  ; 
ubukulu: 1,258 imokolo, 462 sq. rds. Uxonywe 
nge £490.

No 170, Lot 16, ekutiwa yi Schaap- fontein ; 
ubukulu : 1,383 imokolo, 117 sq. rds. Uxonywe 
nge £720.

No 171, Lot 17, ekutiwa yi Rockdale, ubukulu 
1397 imokolo 498 square roods. Uxonywe nge 
£725.

No  172,  Lot  18,  ekutiwa  yi  Lowestoff, 
ubukulu  1167  imokolo  582  square  roods. 
Uxonywe nge £605.

No 173,  Lot 19,  ekutiwa yi  Orley,  ubukulu 
1097 imokolo 429 square roods. Uxonywe nge 
£570.

No. 174, Lot 20, ekutiwa yi Broadlea, ubukulu 
1157  imokolo  10  square  roods.  Uxonywe  nge 
£455.

No 175, Lot 21, ekutiwa yi Gatesby, ubukulu 
1292 imokolo 500 square roods. Uxonywe nge 
£505.

No 176, Lot 22, ekutiwa yi Frisco, ubukulu 
1520  imokolo  12  square  roods.  Uxonywe  nge 
£595.

No 177, Lot 23, ekutiwa yi Mimosa, ubukulu 
1273 imokolo,  82  square  roods.  Uxonywe nge 
£495.

No 178, Lot 24, ekutiwa yi Sunbury, ubukulu 
1596 imokolo,  11  square  roods.  Uxonywe nge 
£630.

No  179,  Lot  25,  ekutiwa  yi  Zwartputs, 
ubukulu  1563  imokolo,  406  square  roods. 
Uxonywe nge £805.

No 180, Lot 26, ekutiwa yi Blackpool, 
ubukulu  1356  imokolo,  46  square  roods. 
Uxonywe nge £700.

     ISAZISO!

SOLOMON S. T. DAMBUZA,    Ukuba akuna kuza, bhalela kubo bokutumela
isampulu.

The Singer Manufacturing Company.
EKUBENI imise i Arente e Qonce ngoku, inoku fumanisa nalupina uhlobo  alufunayo umntu 
lwe

SINGER SEWING MACHINE
Ngendlela  kuqala  yokuqoshisa  kurolwa  10s.  ngenyanga,  ade  umtengi  aye  kufikela  kwixabiso  layo. 

Amaxabiso  e  Mashini  zezandla  aqalela  kwe £7 anyuse,  kwapulwa 10 percent,  xa  imali  irolwa 
kwaoko; oko kukuti 2s. epontini.

O Mashini bayamelwa ixesha elitile ekuyakuti ukuba wonakele ngapambi kwalo alungiswe ze. Ne 
Arente zinoku bafundisa abatengi indlela yokusebenzisa i SINGER SEWING MACHINE. Zonke inewadi 
ezibuza ngazo ne odolo kwabazifunayo zobhekiswa ku

M. ARTZ Queen Street, King Town.

ALLEN & CO
Base GCUWA

Umcweli no Maki, e Bai,
WAZISA umzi wakowabo Ontsundu ukuba unokuwakela IZINDLU nge Zinki, 

namaplanga ngapakati, Azihombise; ITYALIKE ezine Mpahla yazo yonke ; E Bayi na 
PINA ape Afunwayo. Ngexabiso elepantsi.

Imifanekiso (Drawings) uyayenza yezimbo zesakiwo xa i-
funwa pambi kokwaka.

UMINYAKA MITANDATU ESEBENZA E BAYI.—MLINGENI.

S. S. T. DAMBUZA, Raleigh St, Port Elizabeth

LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,BON MARCHE
(Oko kukuti Imalike elungileyo, ngabula ''Penny Mail.'') SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE 

ZOBOYA.
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU- BODWA, Igama 

lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i 
BLANKETE ZONKE ngopawu esi luqinisele na 
Komkulu  ngohlobo  lwemifa  nekiso  le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina- 
wona umfanekiso we NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

Z0NKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

Z0NKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
BLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitengakuzo-ke bizani Iblankete 

ezinomfanekiso we Ngonyama.
Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe 

Nciba nase zidolopini zonke,
APO ZIPAKULWA KUKO

JAS. W. WEIR & CO.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

JOHN W. BAYES & CO., Grahamstown.
Ivenkile Enkulu ene Yaranda,

(Ekoneni ye Bathurst Street ne Bala le Tyalike ka Bishop).

SIBHENGEZA into eninzi yentlobo ngentlobo YEMPAHLA ETSHIPU nelu- ngele elixesha 

Lonyaka eku Rwebeni ngayo, ngoluhlobo
I German Print, ezona, 6d iyadi; Keleko Emtubi iqalela 2 1/2d iyadi; Emhlo- pe i Keleko iqalela 

2 1/2d iyadi; Izigqubutelo ze Ngcawa 3 3/4d iyadi; Imiqulo yo- kwe i Shiti ezicikiziweyo, 1s iyadi; 
Imiqulo yokwenza i Shiti ezine Mivambo, 1s iyadi; Izabhalala, 2s 6d sisinye; Ingcawa ekutiwa zi “ 
Mattross,” ziqalela kwi 8s inye; i Flanelette, 3d kuye kwi 6 1/2d iyadi; Imiqulu yokwenza i Hempe, 6d 
kuse kwi 9d iyadi; Iprinti Ezimhlope ne Daki, 3d kuse kwi 9d iyadi; Ilokwe ze Moz lin Emhlope, 4  
1/2d iyadi; Imatrasi, 4d kuse kwi 1s iyadi; Sinento eninzi ye Tyali Zoboya, amanani aqalela kwi 3s 
kuse kwi 20s inye—Isuti Zamadoda, 2ls; Ibbu- lukwe ze Twidi, 3s 6d ; Ibhulukwe ze Kodi, 3s lid ;  
Ihempe Zamadoda Zokusebe- nza, Is 6d inye ; Ihempe Zamadoda Ezimhlope, ziqalela kwi 2s 9d ; 
Ishuzi Zente- netya, 2s 11d; Idyasi Zamadoda, ziqalela kwi 8s 11d ; Iminqwazi Yamadoda ye Stroyi, 
iqalela kwi 1s ; Ikausi Zamadoda, ziqalela kwi 6d i pair ; Izambrela Zama- nenekazi, ziqalelakwi 1s; 
Ezamadoda, ziqalela kwi 2s 6d.

Impahla Yendlu: Sine Tafile Izitulo i Komityi, Ilampu, njalo njalo ezitshipu.

BANEMPAHLA  eninzi  ezi  PRINTI  ITYALI,  inansuk  zamabala  onke  Impahla  etshipu 

neyomeleleyo.  Kwezamadoda  i  Suti,  Ibhulukwe  ne  Batyi  zilapo.  Izihlangu  Zamadoda 
Namankazana ngamaxabiso onke.

Icuba elimandi lama Mpondo nentlobo zonke ze mbe- wu nokutya ziko.

Beauchamp, Booth & Co.
Siyanazisa  ukuba  siwafezile  amalu-  

ngiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

Ubukulu be Lot nganye yi 41 square roods, 96 
square feet. 1 lot nganye iya kutengiswa ngemali 
exhonywe ngayo eyi £2 10s.

Genri No Lt No Genrl No Lt No Genrl No Lt No
9342 i 9392 51 9442 101
9343 2 9393 52 9443 102
0344 3 9394 53 9444 103
0345 4 9395 54 9445 104
9346 6 9396 55 9446 105
9347 6 9397 56 9447 106
9348 7 9398 57 9448 107
9349 8 9399 58 9449 108
9350 9 9400 59 9450 109
9351 10 9401 60 9151 110

11 9402 61 9452 117
12 9403 62 9453 118

???

9404 63 9454 119
9405 64

65

9455
9456

120
121

16 9407 66 9457 122
9358 17 9408 67 9458 123
9359 18 9409 68 9459 124
9360 19 9410 69 9460 125
9361 20 9411 70 9461 126
9362 21 9412 71 9462 127
9363 22 9413 72 9468 128
9364 23 9414 73 9464 129
8365 24 9415 74 9465 130
9366 9416 75 9466 131
9367 26 9417 76 9467 132
9368 27 9418 77 9468 133
9369 28 9419 78 9469 134
9370 29 9420 79 9470 135
9371 30 9421 80 9471 136
9372 31 9422 81 9472 137
9373 32 9423 82 9473 13g
9374 33 9424 83 9474 139
9375 34 9425 84 9475 140
9376 0426 85 9476 141
9377 36 9437 86 9477 142
9378 37 9428 87 9478 143
9379 38 9429 88 9479 144
9380 39 9430 89 9480 145
9381 40 9431 90 9481 146
9382 41 9432 91 9482 147
9383 42 9433 92 9483 148
9384 43 9434 93 9484 149
9385 44 9435 94 9485 150
9386 45 9436 95 9486 151
9387 46 9437 96 9487 152
9388 47 9438 97 9488 163
9389 48 9439 98 9489 154
9390 49 9440 99 9490 155
9391 60 9441 100 9491 150

Owen & Thomson,
Obefudula ingu Dyer & Dyer, Ltd. (Retail),

KING WILLIAMS TOWN.

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke 

zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani alula).
ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe 

kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 9d, nge 

yadi.
kulilungelo ukupila Ngoku! Ngani? Kuba unokufumana Isuti yempahla elungileyo 

nge  18/6  kwa  OWEN & THOMPSON,  Ivenkile  enempahla ngamanani 
apantsi.

Ityali ezilungele ubusika, ze 3/9, 6/6, 8/6, 10/6, 13/6, 16/6,
20/-, and 25/-, Mabalana onke, nabanina angayizuza oyifunayo.

Kuzo Zonke Izibonda Zomandla
WASE XALANGA.

Amapolisa nama Dindala Akazazi Zonke izinto, nangani kuko acinga ukuba azazi zonke! Sitsho kuba akazi hlelinje 
ukuba Ihempe zetu ze 1/6 ne 2/-,  zinkulu,  zilungile ngapezu kwezi bazitenga nge 2/- ne 2/6 ngoku  
kwezinye ivenkile.

ILOKWE ZOKUTSHATA esezenziwe kade ziqala kwi -
£1 5s, zide yiye kwi. £5, zinako noku o- dolwa ze 
zenziwa kwa oko-

IVEYILE ZABATSHAKAZI, lntyantyambo.

Ezona Flanelete  zitshipu apa e  Qonce,  zifunyanwa kule  Venkile  yetu—ziqalela kwi 5|d iyadi, zibanzi. 
Ngapambi kokuba utenge, yiza kukangela i patroni zetu.

NIYACELWA  ukuba  nivuselele  abantu  benu 

ngokumayela noku Linywa kwe Ngqolowa noku Tyalwa 
kwe Miti ngabo obu Busika. Nyula- ni eyona Mbewu intle 
niwulime  kaku-  hle  umhlaba.  Imiti  yenu  mayitenwe 
ngabantu abakwaziyo nabaqelileyo.

Ndiyavuya  ukufumana  okokuba  abanye  abantu 
kulomandla baya ku- qonda ukulunga kokufuya Inkuku, 
njalo njalo, kwane Hangu. Nyula kwezonto ezona zoblobo 
onokuzifumana.

Ndipaula ukuba ezinye ze Zibonda azikunyamekele 
ukubika Abazelweyo naba Bhubhileyo kwi Lali zabo.

CHARLES J. LEVEY, 

Umantyi, Xalanga.
B.M. Office, Gala, April 22, 1898.

Sikugcinile ukuhamba kwamaxesha!—Ukuze ibe nokwenzeka lonto intlanga ziti, naxa lixolileyo ilizwe zihlale 
zikulungele  ukulwa;  ngokunjalo  kuyimfanelo  ku  Batengisi  Bezimpahla  ukuhlala  benazo  Ibatyi 
Ezilungileyo ze 5/-. Sinekulu (100) le Batyi ezinjalo. Aninakuzifumana ezibhetele napina 
ngelonani.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into efunekayo 
yomtshato.Iprinti.—Ukuba ufuna Iprinti Engapumiyo, elusbica, entle,—yiza kubona esinazo ngoku eze 6d iyadi.

Asingabo bonke abaziyo ukuba zingati izitrata zase London zenziwe uluhlu olunye zonke ziyokufika kwi dolopu  
enkulu yase Russia ; kwangokunjalo asingabo bonke-abaziyo ukuba Ibhulukwe zetu Zekodi ze 6/3, ne 
Bhulukwe Zamakwenkwe Zekodi ze 3/9 zilu- nge kangangokuba akungebuye utande zimbi uke wazinxiba.

- funa Tmpabla Entle Yokutshata?—Yiya kwa OWEN and THOMSON, e Qonce. Ibhatyi ne Ondolobhatyi Em- 
nyama, naso Isimbo esisiso Somyeni, kunye Nomnqwazi obukekayo, —yonke into efunekayo.

Niyazi ukuba imilenze ubunokuyikaulezisa njenge mbo- vane unokuhamba imayile ezi 800 ngeyure enye! Oko 
kukuti owona mnqwazi ulungileyo unokuwufumana. Iminqwazi Etambileyo ye Felt, 4/6-, nantso kwa

OWEN & THOMSON, E Qonce.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co.,
Late JOHN J IRVINS



IMVO ZONTSUNDU (NATIVE OPINION), MAY 11, 1898.

Nantsi into Manenekazi!

IBLAUZI!

IBLAUZI!

IBLAUZI!

Yaka Umzimba
Woba  uyazinqabisa esifeni.  Akuko  yeza ligqite i  SCOTT’S 
EMULSION ekulungiseni umzimba otyafi- Icyo.

Emva kwe Fiva
Umntu uyabitya abe nokutyafa, yayo ne fiva iyakumana imhla 
ude umzimba Womelela. Kautate!

Scott’s Emulsion

ITYALI ze velvet nezinokwambatwa ngamacala omabini, ezimisebe mide  ixineneyo; 
intlobo ezintle, nezintsha, ezimaxabiso, 6/-, 7/-, 8/-, 10/-, 12/-. 14/-, 16/-, 18/-, 20/-, 
22/-, kuse kwi 25/-

IFLANNELETTE!

Imvo Zontsundu
(NELISO LOMZI).

QONDA OKU.

1.  Ukuba, xana sukuba utumela inteto emayi- ngene 
epepeni, wakubhala ngokucacileyo, icala elinye lepepa, 
uyenze mfutshane ngangoko umci- mbi obhala ngawo 
unokukuvumela.
2. Xana iMVO ingafiki ngemfanelo, sazise ngoku-
kamsinyane. 4

na wake u Mr. TENGO-JABAVU. Ibe yi- mivuyo 
emikulu  eramenteni  ukumbona,  kwako 
neyangapandle eno Mr.  TONYELA MABENGEZA. 
Ushumayele  e  Tabanakele  nge  Cawa nango 
Mvulo. Kwesi sokugqi- bela kuko nonkosi KAMA 
no Mr. D. DWANYA.

NGOLWESI-TATU, MAY 11,1898.

KULAHLWE IZIHLOBO NA?

ASILUSIZI ukuba ingxoxo ngo
Mr. SAUER ibe isingetwe 

ngelixesha unyulo luse mgama, kuba 
umnqweno wetu ukukuba umzi ube 
sengqondweni entle entweni oye- 
nzayo. Imvo zo Mr. P. FIGLAN no Mr. D. 
S. MAKOHLISO eziya kufu- nyanwa 
komnye umhlati kwa kweli pepa 
lanamhla, azahluke nganto kwezetu. 
Nakuba kukuninzi esi- 
ngakuhlomelayo kuzo, asisayi kwe 
njenjalo okwakaloku, kuba alipelile 
itemba lokuba singaba nalo ituba lo- 
kwenjenjalo xa isahambayo ingxoxo, 
kodwa inteto yoti ungu “ Pum’ egu- 
sheni,” iyegiba izimvo zetu kulo 
mcimbi, ngoko ke kuyimfanelo ukuba 
siyikangele. lyinteto ebha- lwe 
ngompunga omhle, kwanje ngokuba 
nezo Mr. FIGLAN no Mr. MAKOHLISO 
zinjalo ; inteto ezinjalo siyazitanda, zize 
zokunceda umzi ontsundu, asizizo 
zokuwulahlekisa ngesheyi. Ezamanene 
amabini angawafihlanga amagama 
awo zino bunzima obudluliseleyo, 
kuba zisu- ka emadodeni apakati 
kwengqondi zomzi—aba Tembu 
abayijonge nge liso elibukali 
nelenyaniso yonke, into engenqubo 
yombuso ; ekunoku- tiwa angumlomo 
wamadoda apapa- mileyo emicimbini. 
Kuluvuyo olukulu ke kuti ukuqonda 
ukuba, amadoda apengulula ngomoya 
opu- ma kwizisu ezihle, ahamba 
ncluvo lwetu, esingati lolwendeleyo, 
nesi- ngazenzisiyo kulo, U“Pum’egu- 
sheni,” noko abhale ngomoya omhle, 
uvele ngentloko kodwa egusheni, kuba 
engabanga nobuganga bokulibeka 
elona gama lake. Asikolwa ukuba 
singarorelwa njengabadiza amahle- 
bo, xa sisiti ukuba ubelibhengezile 
igama ubeya kufunyanwa enge nguye 
ekungatiwa utetela ibuto elitile 
lamadoda. Kodwa ke, nje ngokuba 
sisinga bonke bangahamba emini kulo 
mcimbi siyakulinga uku- zaneka 
kwakona izizatu zetu, aze nose beleni
—nobesesebeleni, nabe be 
sebundlavinini ukuqala koma- nyano 
Iuka Mr. SAUER nabantsu- ndu—
baqonde, bayeke ukunxaxa.

Kuqala  into  eya  dibanisa  u  Mr. 
SAUER nati  bantsundu zizimvo  zake 
zokusivela,  awaba  nazo  singe- 
katungululi  kwinto  zolaulo,  sati  ke 
situngulula  waye  selenazo.  Ezi-  mvo 
zamngenisa  kwiqela  lika  Mr  SAUL 
SOLOMON ukungena  kwake  e 
Palamente,  ese  lujidana lomfana ngo 
1874. Asikatalelanga cala bakulo oko; 
satini nezimvo, noku sitetelela kwabo. 
Icala  lomntu  ontsunda  embusweni 
nanamhla nje lela bahlobo bake; akana 
kuposisa  umntu  olandela  bona.  Ke 
namhla, njengokuba kuba njalo ngawo 
onke amaxesha onyulo, baninzi abanga 
bangabalelwa  ukuba  bangabahlobo 
babantsundu,  bebengengabo;  bati 
baguqukile.  Asicasi  nguquko;  kodwa 
wonke  oguqukayo  uyalingwa,  kude 
kuqondwe ukuba unyanisile na. Nobazi 
ngeziqamo  zabo.  Abahlobo  betu  be 
Lingi  bayafika.  Asibucasi  ubuhlobo 
babo,  kwanje  ngokuba  nobe  Bonti 
singabuma-  ngali  egameni  lentsizana 
ezinga-  mawetu  ;  siyatanda  ukuba 
amawetu  atandwe.  Into 
esingayivumiyo kukuba aba bahlobo 
batsha  bati  besiti  bayasitanda,  baze 
banga  bata-  ndi  abantu  abasitanda 
nabasimela  kwanini—o  Messrs.  HAY, 
SAUER, MOLTENO, C. T. JONES, SOLOMON no 
MERRIMAN. Nantso ke into eku- ngayo. 
Asika  teti  nto  nge  Bonti  ne  Lingi; 
sisateta  ngabahlobo  aba  betu  qa—
ukuba  kulungilena ukuba  kutiwe 
mabangabiko  bonke  e  Palamente. 
Kukuba kuza kwenziwa ntonina? Umzi 
maulumkele oma- libenje naba ngena 
mava  kwezi  zinto  ungemki 
napukupuku.

Impawana.
“ Sesanina esisixovuxovu ?  ” Lo ngu- 

mbuzo ka Mr. YEKELO MBALI, kwi- nteto 
yake yobuciko ' neyengqondo eko- mnye 
umhlati, ekungakuhle beyicingile abantu 
bakowetu. U Mr. Mbali utete ngendawo 
enkulu kunene, yoknba  kuya- kucingwa 
ntonina ngati  bantsundu ngabamhlo ??? 
nase  Scotlani,  nase  Ngilane  ngalomoya 
mbi wemvukelo yeremente ngebala, opete 
nemvukelo  yombuso,  kuba  sikumbuso 
wabamhlope. Sati tina kwase ntlandlolo, 
sisatsho  na-  ngoku,  ezizinto  zanele 
ukwenza  obala  limnyama,  ongqondo 
isebenza  kakuhle,  abe  nosizi  nedano 
ukuba waba nebala elimnyama.

U Mr. MBALI uti ubeya kuyinya- nzela 
into  yokuba  ababantu  baqaula 
eziramenteni ngetuba lebala bebe- ziyekile 
iremente  ezenziwa  ngabam-  hlope, 
bayakuqala  umsebenzi  kubahe-  deni. 
Umhlobo  wetu  makabe akakayi-  veleli 
ingozi yokufakwa komoya wentiyo yebala 
elimhlope  kumaqaba.  Lonto  iyingozi 
eyoyikekayo,  kuba  ayinakwa-  hlulwa 
kwimvukelo yombuso  kwelilizwe 
Ikumkanikazi  nezipata-mandla  zingaba- 
ntu  abanelishwa  lokuba  mhlope.  Lento 
yamabala  nobuhlanga  obuntsundu, 
akufuneki ishunyayehva konke na, nokuba 
kukumaramente, nokuba ku- kumaqaba. 
Bonke  abalangazelela  intlalo  yoxolo 
yontsundu  mabamanyane  bayipe-  lise 
konkena into esenza babi  kwaba- nye—
kwabamhlope—mayipeliswe.  lya 
kuvelisa  ubutshaba,  intiyano  nencasano 
eyakudubula  kwinto yokuba  isihlangu 
sibekwe pezu kwentamo yosizana lomntu 
ontsundu ngonapakade.

Ibisentle into yokuquba ngabafundisi 
betu,  netyalike  zetu  ngemvumelwano 
nabo  bayingenisayo  Ivangeli  pakati 
kwetu,  kuba  bekungeko  unokuyenzela 
umkanya lonto,  kuba eziramente  zikoyo 
sezisaziwa,  nenjongo  yazo  iyaqondwa 
ngokwevesi  ezisc  zibhalweni.  Le  yona 
into yokuqaula komhlope ngapandle kwe 
mvisiswano  akumangaliso ukuba  sive 
ukuba yakelwe umkanya nazilauli e Kapa, 
zaye zicinga ukuba isipelo sayo yintlalo 
embi  nemfazwe.  Inteto  zokuba  ezizinto 
zinemvume  kwa  Rulumeni,  njalo  njalo, 
zibuxoki,  esinikwe  igunya  lokuba  sibu- 
bengeze.  Abebefuna isihlahla  sakwa 
Rulumeni  siva ukuba  bemiwa yimibuzo 
engokungcikivana kwabantu  be  Nkosi 
enye  ngebala  pantsi  kwegama  lembe- 
desho.  Umzi  maulilumkcle  elibizelo. 
Linengozi,  siyawuvusa  ngobubele  nota- 
ndo njengabahlala besenjenjalo.

Ututuzelo esinalo kuyo yonke lemfu- 
ndekelo, kukuba umzi wona usemi kaku- 
hle,  ngabantu abambalwa abenza ingxo- 
kozelo  nabaquba  ezizinto.  Okunye  apa 
emazantsi e Qonce, umkosi waka wagci- 
nwa ngapandle  kwehlati li  Lau  lilinye, 
ngokusuke  lenze  imfundekelo  enkulu, 
abantu  baba  ngumkosi  omkulu  okwelo 
hlati. Botuka mhla bafunza ukufuma- na 
ukuba  bavalelwe  nguno  Ndala  omnye. 
Isekwaseso  nanamhla.  Ngo-  buxoki 
obenziwayo,  ungade  wena ube  abantu 
bonke sebekulento yonisela uhlauga, woti 
kodwa  wakupanda  apa  Ngqika,  kutiwe 
apo  ikona  iseba  Tenji-  ni,  uyile  kona, 
kotiwa  akuyibonanga  kwa  Ngqika. 
Lubangabanga  olunjalo,  ongafika 
lungundaba mlonyeni kubafa- na abadla “ 
Umpemba.”  Eletu  icebo emzini,  kukuba 
uqube  imisebenzi  yawo  ungazinikeli 
ekuzicingeni ezizinto;  si-  ngasateti  kona 
ngokuziteta.

U Mrs.  BENNIE, oselese Cala ngoku 
owazeka kakulu ngomsebenzi  wake no- 
mfl  u  Mr.  J.  Bennie,  e  Lovcdale  nase 
Blythewood,  ubelapa  e  Qonce  ngeveki 
edluleyo.  Usahamba  ebona  izihlobo. 
Wode  ayo  nase  Dikeni.  Kuluvuyo 
ukumbona  esapilile,  esekiva  ngulowa 
simaziyo  ngobubele  nokulangazelela 
usapo lwake akade elondla kwezo Sinala. 
Ungunina  wo  Mhloli  wezikula zaseba 
Tenjini, u Mr. W. G. BENNIE, B.A.

U Rev. P. J. MZIMBA udlule apa ngo-
lwesi  Bini,  esinga  kwehpezulu  awake 
walihambela ekutwaseni konyaka.  Ube 
shumayela  kwa Nkosi  KAMA nge Cawa 
edluleyo.—Intlanganiso ye  Presbitari 
ngomcimbi wokuzikupa kwi Free Church, 
iyakuba se Lovedale nge 18 kule nyanga 
ukulungisa  indawo  ezinje ngencwadi 
nemali zebandla.

Umfundisi  wase  Wesile  ongu  Rev. 
W.  TYSON ubube e  Rini  ngomhla 
wesihlanu  kulenyanga  ebudaleni 
beminyaka ema 75. Ushiya umhlolokazi 
nentombi  ezi-  ntlanu,  nabanakwazo 
abatsha. Ubesele- ngumpumli.

Koba luvuyo kuninzi lakuva ukuba u 
Sir  GEORGE GREY, G.C.B.,  iruluneli 
eludumo  lungalibalekiyo kule  Koloni 
nase  New Zealand,  ifikelele  kubudala 
obuma 85 ngomhla we 15 April. Eku- 
guleni awaka wanako wacaca noko asel’ 
alupele  kunene.  Yanga  imihla  yake 
ingolulwa ekonwabeni elixesha asatiwe 
cu emhlabeni.

U  Bishop  WEBB unduluke  e  Rini 
ngomhla we 5 ngololiwe, esiya enqana- 
weni  yake  e  Bhai.  Ibe  libubu lenyosi 
abaye kumbulisa estishi, bepantse uku- 
bako  bonke  abafundisi  be  Diyosisi.— 
Amaqashiso ati  ingaba  mhlaumbi  yi 
Bishop  yakwa  Zulu  (u  Dr.  CARTER) 
ongatabata  indawo ka  Bishop  WEBB. 
Simnqwenelela uhambo oluhle lokuya e 
Ngilane.

Abateta  kapukapu  ngencaso yebala 
elimhlope  mabalumke,  ngokukodwa 
nge- zimini zemiteto yorauelo. Kodwa 
siya-  vuya  ukuba  u  Rulumeni 
engaqubanga  ngalowo  mteto  ku 
LAFLOYVU, i  Lau  lase  Kokstad 
nabalandeli  bake,  kuba  ubeya-  kuba 
ngati  ubadlel’  indlala.  Kodwa 
usondezwe pambi  kwamatyala, 
wagYve-  tywa  kakuhle.  Lomteto  wo 
Ranelo si-  ngavuya  uguzulwe ngoku 
izakudibana Ipalamente.

Ukumgweba kwake u LAFLOWU, ute 
u  Mr.  Justice  JONES :—Ungaba  ubunento 
ozikalazelayo,  ekungatandabuzekiyo ukuba 
abanazo abantsundu, kodwa liko iyeza lezonto. 
Ukuba  ubunebango ngomteto  ngenye 
omatyaleni, ukuba lelobulungisa nje ngewuoe e 
kwi Ruluneli, kodwa enda- weni yoko uqaulele 
endle  ;  utabate  iqe-  lana  lamadoda  lipete 
imikonto  embalwa,  nentsYvazi  zekwepile, 
nenduku  zepesika  besiti  bazakulwa no 
Rulumeni.  Into  yentlekisa egqitile  akucinga 
ukuba waka wayiva. Yenjenjalo ijaji, yamnika 
imi-  nyaka eli  14.  Isine  kowabo  sinikwe 
iminyaka 6 ; ishumi elinesixenxe iminya- ka 5 ; 
ababini 4 ; amashumi amatatu 3. Kwakululeka 
basixenxe.

Sivelana  no  Mr.  R.  W.  ROSE INNES 
kwingozi ehlele unyana wake ominyaka mine, 
owe wanyatelwa yinqwelana  wapu-  ka 
ingqosha.  Kubetele  ukuba  engenza-  kalanga 
ngapezulu.

Imfazwe  ye  Spain  ne  Malika  isagqibele 
ngedabi lomhla wo 1 May, lase Manila, mhla 
zatshatyalaliswa  kwapela  inqanawa zama 
Spain, kwafa 1000 watinjwa umzi we Manila. 
Akuvakali monakalo utyulu kuma Melika.

Kusivuyisile  ukuyibona  apa  etawuni 
ngaleveki inkosi  u  KAMA yase  Xesi, 
ibinamapakati  ambalwa.  Ibihambe  nge- 
micimbi yesiqu.  Ibeluvuyo  ukudibana 
nenjengele  yobulungisa  u  Rev.  C.  PA- 
MLA obelapa naye, elundwendwe lonya-

Babe  mayela  newaka  abakweli  bama-  hashe 
abantsundu base Herschel abayi- peleka i Ruluneli 
ukuya kumda weso siqingata ne Alvani. Umhlekazi 
Yvabu-  lela,  wayaleza  ukuba  bangadinwa  kuku- 
bapeleka  abantu  abakulu,  kuba  lonto  ilupawu 
lwentobelo, kubeko uxolo ne ntsikelelo.

O Colonel  SCHERMBRUCKER, M.L.A.,  no Mr. 
WARREN, M.L.A.,  bake  baba  namatuba- 
okudibana nabatile kubanyuli kwiveki egqitileyo. 
Umcimbi  obalule-  kileyo  ube  ngowololiwe oya 
pesheya  kwe  Nciba,  abazifungise  ukuba 
abasokuvu- mela nawupina ukuba enziwe, nokuba 
kude  kYvabasekuqetuleni  u  Rulumeni, 
ingacandwanga ngocoselelo indlela  esuka? ngase 
Kei Road.

U  Mr.  JOHN JAMES FREDERICK ROSELT, 
obesisandla semantyi e Daimani, unikwe ngu Judge 
Hopley  inyanga  ezisitoba  engasebenzi, 
ngobumenemene  ezimalini  zika  Rulumeni.  E 
Qonce  wayesaziwa ngobukali  kwabantsundu 
kusitiwa ungu Situlwana.

Uqeqesho Iwe  Titshala ezimhlope nge holide 
ezizayo luyakuba se Rafu, ezintsu- ndu ziyakuba se 
Blythswood. Ezi  course ziyamkeleka kwititshala. 
Kuko engati sezizimisele ukuya kwi Course zonke 
ezi holide.

Kuko umfo oteta ubedebede pambi kwemantyi 
yase  Qonce,  ubulele  umfazi  wake  e  Blan«y. 
Kubonakala ukuba bebenxila bobabini.

Ezinye  indaba  nezaziso  kunye  nelana-  mhla 
ipepa,  ziyakufunyanwa kwi  TOLE LEMVO 
njengesiqelo.

Abantu abasebenza kuloliwe wase Klip- plaat 
ne Tsolweni ba 500. Umsebenzi womhlaba sewu 
maile zi 30.

Ipalamente yase Kapa idibana ngolwe- si Hlanu 
lweveki ezayo (20 May).

   INCOK
O.

Lento  ukungazazi izinto  yinto  enenda- 
wo  ezike  zihlekise  maxa  wambi.  Enye 
indoda yaqutywa ngamanye ukuba ku- yiwe 
ecaweni yase  Roma.  Umfundisi  Yvenze 
izilesesho; kwavuma ikwayala e Galali  apo 
iuko  u  Hadi.  Ute  umfundisi  wakangela 
pezulu  ekwayaleni;  Iwabeta  u  Hadi.  Ute 
lomfo  akufika  ekaya  wayi-  balisa  lento 
ayibone kula tyalike, waye esiti: “ 
Bafondini yeyona tyalike ino
Tixo le.” Omnye: “ Utsho ngani?” “Yeka wena 
sikutyele, ute umfundisi   wakangela pezulu 
eteta no Tixo,  wape-  ndula u Tixo ngezwi 
elimnandi lengo- ma.” Yena uve u Hadi waba 
ngu Nku- lunkulu.

Imfene ezi ziyateta ; elinye ivuna-nda- ba 
liti,  zaka zaya kuzingela zipete izigwe-  ba. 
Yavakala  isiti  enye  kwenye  :  “  Ndibete 
inyamazana  mfondini.”  Ite  enye 
ukupendula: “ Ngxatsho ke nto yono Bambe
—ebuso bungazange buve nqata.” Okunene 
kusemhlotsheni ukuba  ubuso bala madoda 
abutanjiswa, maka   pike opikayo.

Amantombazana makalumke  ukwenza 
into  engafani  nobuso  bawo.  Ite  enye 
intombazana  kwakutiwa  mayenze  i  Ti 
ngunina,  yatabata  ikumtya  enepepile, 
yagalela  amagqabi  e  Ti  ngapezulu,  yaya 
nawo  ekitshini,  yawagalela  etipotini. 
Yayitabata  le  tipoti  yakinkishela  abantu; 
into eyasuka yabeta abantu  bakangelana 
bakurarelwa yipepile.  Ngoko elinqaku liya 
kukutaza  bhetele  intombi  ukuba 
zizitelekelele izinto ezizenzayo.

Musani ukusukela isiko  lakudala lutsha. 
Enye  intombazana  yanikelwa  ikofu  ukuba 
iyise  kuyisemkulu.  Itafeate  itispuni 
yakupuma emnyango yayiza- misa lyipunga, 
Lide ixego labona ukuba ikofu yalo iyapela; 
labuza ukuba iyise- lela ntonina ikofu yalo, 
ite ukupendula: “ Ndiyayiva ukuba iyavakala 
na.”  Yaye  lento  iyinto  eqelekileyo  pakati 
kolutsha  ukuti  luva  ukuba  iyavakala na 
pambi kokuba luyinike abantu.”

Kute ekupumeni kwegala ngenye imini 
kwapuma inkwenkwana engu mzukulwana 
kulomzi,  yabona  ikati iqwa-  lela.  Ivakele 
ibiza  uyise  mkulu  isiti:  “  Baw’omkulu  ikati 
ikubekile.” Yaye le kati kade ibuzwa ukuba 
yenziwe  yinina,  ayabi  nampenduli  lonto; 
kude  kwafika  enye  idyongo  kulondlu,  ete 
ngokuncokola  yavelisa  ukuba  ikati  ibetwe 
ngentonga ngu  Machosi.  Ye-  hla  imame 
pakati ko Machosi no   yise.

Ingxanyelwe  inteto  yase  mlungwini 
likaba,  Elinye inene  ngenye  imini  labiza 
inenekazi elitile ukuba litete isi- ngesi nalo. 
Lite  inenekazi  ukupendula:  “  Andikwazi 
ukuteta  isingesi.  Lazi-  ngisa  inene,  ekude 
kwati  kwakuba  mzuzu  lati  masicule.  Ute 
omnye:  “Andina  kucula  ne  “Public!”  Ute 
omnye:  “  Tyini!  1  am  a  good  singing.” 
Yanduluka indlu yintsini.

Incoko  ka  W.  E.  M.  nge  Rini  icande 
umgalagala.  Uti  omnye  “  Yeha  bafana  ! 
Bafana  lumkani ukuti  izinto  nakuzenza 
ningxole,  nivakalise ngento enizizo.  Sitsho 
ngencoko yenene lase Somerset East elingu 
W. E. M. kwi Mvo ye 27 April 1898.

“ Litete kakulu nge Rini, lada laya ku- fika 
“kumbholoro  ”  wamakosikazi.  La-  cinga 
ngezitandwa zalo lafaka zona epepeni.”

“ Yintonina lento ati umntu ebe bonela 
into,  beko  nabanye  abantu  aba  nolwazi 
olufana  nolwake,  ze  kodwa  akete  abo 
acinga okokuba---------. Ndotsho kwa
mkwekazi? lyintonina lento yoketo?

“ Ude wati ngamini itile ehleli no ‘ Some 
Body,’ kwavakala umntu enqonqoza, bati 
ngena.  Lento  yenza  ingxolo.  Hayi 
abantwana bemfundo.

“ Ewe unyanisile, kakade naninina i 1st, 
2nd, 3rd class ziko kwane “Jaguar.” Tina apa 
e Rini site cwaka, kodwa intwa- na ezi zase 
mzini zoba yintlekisa zaku litenga ; nomana 
ninxanwa  futi.  Kakade  buti  xana  ungena 
kuwabhala amazwi ako uya kupoxeka. Yeka 
imfundo,  im-  fundo  ilungile;  into  yona 
lemfundo  yo  “4”  ayilungi  napina, 
yeyeratshi.  Asazi  ukuba  wena  umalunga 
pina, kuba ngati ikufake iratshi, Ze ulumke 
siko apa e Rini, asifuni kucukunyiswa.”

Lencwadi ilandelayo, kwangale nco- ko 
ingentla, iyazitetela :—

Nkosi,—Ndiyivile inteto ka W. E. M. nge 
Rini.  Nditi ke  mna,  ewe  umfana  lowo 
ndamfundisela ukunceda  uhlanga, 
ndamfundisa  ngemali  yam  ukudlalela 
abantu bakowabo kakuhle. Yena ke u W. E. 
M.  wafundiswa  nguyise ukubhala  ukuze 
ahambe  egxeka  imisebenzi  yaba  fundisi 
neka Tixo. Quba nyati sobona emvuzweni; 
nditi  kwakona  amagosa  etyalike 
mawalumkele  obalel’  edolweni,  izi 
bhadubhadu  nemidungela.  Ityalike 
maziqiniselwe  kwi  ofisi  ze  komponi  yo- 
mlilo  ;  kuba  ezase  Bhai  zatshiswa  sisi- 
bhadubhadu esingesiso sezo tyalike. Uxolo 
Nkosi mhle, SAMUEL NTSIKO.  Grahamstown, 
April 30, 1898.

Kufuti  simana  sifumana ileta  ezivela 
kwabale  nqimbilili yabafana  itixo  “  uzi- 
ntwazana.”  Zaye  zonke  zinyelisa,  zituka 
izidalwa ezihle ezibutataka. Kaloku eliqela 
liba  ipepa  yindawo  yokugxeka.  Silinge 
ukubafundisa  isiko  abacinga  njalo 
ngokungawangenisi  amasikizi  enteto 
zabo,  saye  singawaleseshi  nokuwa- 
lesesha oku ngokoyikela ukuba angasini- 
ka ukucinga okubi.

Lamanqaku alandelayo  afakwe  kuba 
engadlubhuke  gqita,  ngendlela  yokubo- 
nisa uhlobo  lwenteto ezitunyelwa  EMVE- 
NI ngabantu  abasazeke  becinga  ukuba 
bapatwe gadalala zintwazana, saye singa 
abatumela inteto ezinjalo bangazi ukuba 
asizigcakamele.

Lombhali  ugxeka  yonke  into  eyinto- 
mbazana  e  Rini  ngokuba efumene 
impato  erabaxa  kwintwazana  enye, 
esingazi  nokuba  angaba  wayekolwe 
yinteto yobu- rara ekutiwa i Rini ngumzi 
we  Ngcwele,  wabake  mababe  banjalo 
bonke abants  bakona.  Kodwa akucinga, 
uyakubona  ukuba  wenze  intswela-
bulungisa  ukuti  nca  ncatshitshilili 
ngegama elibi  zonke  iledi  ezintsundu 
zase Rini ngesenzo som- ntu omnye. Enye 
into  amakayazi,  ipepa  eli  lilunge 
nakumanene  namanenekazi  azidlayo 
ngamagama awo angaba ayatu- kwa xa 
kusitiwa awanazimilo.

Ukutsho sitshayelela lenteto “ Lumkani 
bafana  ukufane  nibhalele  amanene-  kazi 
ningazazi  izimilo  zawo.  Ndati  nge linye 
ixesha  ndandihambele  e  Rini  ndaziswa 
kwinenekazi elanditsala ngendlela epantsi. 
Ndati kuba ndingena tuba lokudibana nalo 
ndasuka ndawa elusibeni lwase mlungwini. 
Ndati xa ndilindele impendulo ndati nganye 
imini  ndamana  ndibona  ikaba  elalihlala 
kufupi nalendawo ndandifikele kuyo limana 
ukuqulungana  lixela  amaxalanga  ebona 
isivivi; emana ukuhleka ekangela kum, nam 
ndisuke  ndixelise  wona,  ndihleke,  Kanti 
kuhlekwa mna.

“  Ndati  ngelinye  ixesha  ndaxelelwa 
ngomnye walawo madoda ukuba kuhlekwa 
mna, kufundwa ??? bhalele kwela singa ???
lahamba libonisa wonke ??? ngana naye. 
Enditembayo ukub Yonke  eli Rini liyayazi 
loncwadi yam.

“  Hai  ukufumane  ubhalele  ijagwakazi 
ungayazi! Lumkani bafana, ngakumbi nina 
masinala. Ndandisiba kuko impu- cuko apa 

Onke  amagqira  okuxelela ukuba  batinina  abantu  ababe  bityilo 

betyafile ukomelela, bafumene impilo kupela ngo- ku tata eliyeza libulu

Amawaka Onina
Banika i  SCOTT’S  EMULSIQN kwintsana zabo,  ba-  yisebenziise 
nabo, kuba ityebisa ilungisa igazi, iqinisekisa nokukula kosana lomelelo. 
Akukonto  iluncedo  ku  ko-  hlokohlo,  Ingqele  kwanesifuba 
esingomeleleyo njengayo, ifanele ke ngoko ukutengwa

Yimilwelwe Yonke.ZIYALAHLWA nge 6d. inye.
Amaxabiso angapambili 1/- ne 1/3 inye

Inokufunyanwa kubatengisi mayeza Nezitora Zonke.

LIVERPOOL and LONDON and GLOBE

INSURANCE COMPANY.

Accumulated Funds, 31st December, 1896—£9,956,421

Income Exceeds £2,295,000               Claims Paid Exceed £33,859,000

Fire Insurances effected at Lowest Rates

FOLOKOCO, u Pasiko,
Ningalibali kanjalo apo nombona kona, ngo- kwake 
SALUF, ezantsi kwe Tyalike yama Skotshi, E 
QONCE.

W. JEFFERY & CO.,
ZE KIMBILI. Head Office for South Africa—Colonial Mutual Buildings, Cape Town

Manager—WILLIAM HAY.

Branch Office for the Frontier—Downing Street, King Williams Town

P.O. Box 6] Local Secretary-HOWARD MARKS.

EZIKAULEZE NGOCINGO.
BASOLOKO BEFIKELWA YINTO ENINZI Ikesodusi yama Mfengu.

Iziganeko Zekaya.
Abatshatileyo.

BINASE-SIKWEBU.—Kutshatiswe 
ngolwesi Bini, 26 April, 1898, kwa Tuku 
(Peddie), ngu Rev. C. Lwa- na, unyana omkulu 
womfi u Rev. J. Binase, u THEOPHILUS, 
nentombi yama- gqibelo ka Rev. J. Sikwebu u 
KATIE wase Ngqushwa e Peddie. [2115

NGXOWENI-KEKE.—Kutshatiswe e Rode ngu 
Rev. J. P. Back, ngom- hla we 4 May, 1898, u 
ROBERT NGXOWE- NI unyana wesibini ka David 
Ngxoweni, no MARY JANE KEKE, intombi yesibini 
ka Jeremiah Keke. [3255

YEMPAHLA EZINTSHA.
Kwezisand’ ukufika kungabalulwa ezi:—

Uboya Bokuluka obuyi “ Beehive,” obumisonto mitatun emine, nga-
nani apantsi.

Uboya base Berlin, Amabala onke, 1/- kupela nge paketi.
Amalapu e Printi,
Izabhalala Ezikulu Zoboya, 5/6, 7/6, 8/6 ne 12/6 gisinye.
Izabhalala Zoboya, Ezilunge Konkena, 15/6,17/6 ne 19/6 sisinye.

I-Tyali, Zentlobo Ngentlobo, ziqalela kwi 3/6 kude kuse kwi 7/6 inye.
I-Flannelette, 4 1/2d-, 6d., 9d. iyadi; i-Cretonne Ezintsha, 4 1/2d., 6d. iyadi; 

i-Towel Ezinkulu, 1/-, ne 1/3 inye; Amalapu e Tafile, 9d-ne 1/-lilinye.
I-Kwiliti Ezihonjisiweyo Emacaleni, 3/6, 4/6, 5/6 inye.
I-Bhokisi Zentsimbi Zokuhamba, ezibukulu bulingeneyo, 13/6.
I-Bhokisi Zeminqwazi Zentsimbi, ezinkulu, 5/6, 6/6, 7/6 inye.

Amafandesi. INTLANGANISO ENKULU.

INTENGISO  Yempahla  e  Blaney,  ngolwesi 
TATU, 4 MAY, 1898. Impahla eya kutengiswa 
mayitunyelwe kuse kutsha nje, ku

T. W. HEYWOOD, 
Umteteli-Fandesi.

IMINQOPISO. :

IXELWE NGU “ MNDEBELE ”
THOMPSON.

Bonisani!

BONISANI. — Kulahleke u JEREMIAH 
SiKONJWA no ELIZA JOHN base Mgwemnyama 
(Qumbu District) ngo April lo. Olandisayo 
atumele kwi Ofisi ze Mvo, okanye ku J. 
KUZANE, Tsolo. [2115

BONISANI. — Ndifuna umninawa warn, 
ogama lingu TIMOTHY NGCENGE; yindodana 
enesiqu esikulu, intamo inkulu, izandla zikulu, 
ligwa- ngqa elimhlope elimehlo mancinane. 
Ndamgqibela ngo 1893. Omfumeneyo maze 
atumele kogama lingezantsi, wo- vuzwa nge 10s: 
— PEACOCK NGCENGE, c/o Combrinck & Co., 
Dock Road, Cape Town.

INZINGILIHLA YERAFU YOBU
VILA.

IPONTI-NTATU.

AQALILE AYACINGA.

GCALI-ZINGANTO. — Kutshatiswe 
Engcobo ngu Rev. William Di- kwayo, 
bencedisana no Rev. J. Menye, ngomhla we 14 
April, 1898, u SELWYN GCALI no MARIAH 
ZINGANTO. [1

E Gcuwa, 9 May.—Intlanganiso enkulu 
nebalulckileyo ibinamhlanje, kuka- ngelwa 
umcimbi  wemfunduko  yama  Mfengu 
efudukela kwa Mzilikazi.

U  Major  Elliot,  esazisa  u  Mr.  F.  R. 
Thompson,  M.L.A.,  ute  eli  lilinga  loku- 
pumelelisa  umcimbi  Yvokusebenza  kvva 
bantsundu,  yaye  ilituba  elihle  lobubele 
elinikwa ama  Mfengu  kuba  seloko  aba 
ngabamtobeleyo  nanobubele  ngaku 
Rulumeni.

U Mr. F. R. Thompson ute ama Mfe- ngu 
afunelwa ukuba ngabasebenzi naba- kuseli 
belizwe. Ayakuma e Mbembesi, e Matojeni, 
nase  Nyamendlovu,  enabo-  ngamcli 
abamhlope,  nezibonda  ezintsu-  ndu 
eziyakumiswa zimantyi.  Abantu  baya 
kunikwa  i  akile  ezilishumi  emnye,  kwa 
nesiza,  iziqiniselo  zeziqu,  namalu-  ngelo 
edlelo  lempahla.  Akufa  umnini-  mhlaba 
itaitile iyakulunga kumhlolokazi, emva koko 
kunyana  omkulu.  Isiqini-  selo  esikulu 
siyakunqabisa  amadlelo.  Yonke  into 
eyindoda iyakurafa ishumi lesheleni yesiza, 
nerafu  yamavila  ezipo-  nti  ezintatu 
ngonyaka, okanye aye kusebenza unyanga-
ntatu kubelungu. Yakuba ifezekile imfuduko 
umteto wase Glen Grey uya kulaula unenda- 
wana  kodwa  ezifinyeziweyo.  Akuyi 
kuvunyelwa zivenkile zabarwebi enqi- leni 
yama  Mfengu.  Abantu  abafunye-  nwe 
betengisa  ibrandi  bodliwa  iponti  ezintlanu 
ngetyala  lokuqala  ;  okwesibini  bafakwe 
entolongweni; okwesitatu ba- gxotwe kanye 
kwelozwe.  Ulaulo  loba  lolwe  mantyi 
nezibonda; ivunywe ne miteto yabantsundu. 
Yokutazwa  imfu-  ndo;  ibe  lilinga  lokuba 
impato ibe yileyo yelama Mfengu apesheya 
kwe Nciba.

Impendulo yomzi ibekelwe usuku Iwesi 
Hlanu kuleveki.

W. JEFFERY & CO.
—KANJALO BAS AND’ UKUFIKELWA YIMIQULU YE—

SILIKA EMNYAMA.
I Lace,  6d, 9d, 11/3, 1 !6 iyadi; l-Veyile Ezinokuhlanjwa, 2/- l-Zephyr  

Ezintle ezibu Silika (zokwenza llokwe Zokutshata) 2/5 iyadi, I Curtain ze Lace, 
5/6,  6/6,  7/6,  8/6  zimbini.  I-Tartar  Flannelettes,  I-  Vallencieness  Lace  
(ezimhlope nezi krim) 3/6 kude kuye kwi 10/6.

MCANYANGWA-KWAZA. — Ku-
tshatiswe ngomhla we 26 April, 1898, e St. 
Peter’s Mission, e Cradock, ngu Venerable 
Archdeacon of Port Elizabeth, no Rev. J. W. 
Gawler, Priest in charge of the Mission, u 
HUBERT WM. MCANYANGWA, unyana omkulu ka 
Jonas J. no Annie Mcanyangwa, no EMMA 
LYDIA, intombi enkulu ka Thomas B. no 
Elizabeth Kwaza. Umtshato waba ngozukileyo.

[2185

Imibiko.

NKALA.—Kusitele kukufa u JAMES 
NKALA ku Kambi nge 22 April, 1898. 
Ubudala bake 75 iminyaka. Umkele 
Enkosini. [3255

BONISANI.—Mzi wakowetu  bonisa-  ni, 
INKABI  EFOSI,  enekolo  encinane  ebunzi; 
kumlenze  wekohlo  inebala  pezu  kopupu 
elimhlotshana,  lijikelezile  kancinane;  kutsha 
kelane-  ntsumpa  embotshweni kwakulomlenze 
—linomtshiso  ongu  B  O.  Elinye YI-  MAZI 
EMNYAMA,  endlebe  yokunene  irazulweyo. 
Olandisileyo wovuzwa ka- kuhle. Wotumela ku 
C. J. MAHLANGI- SA, e Zazulwana, Butterworth.W. JEFEREY & CO.,

—BANENTO ENINZI—

YEMPAHLA YENDLU,
Ezinjenge Taweli, Kwiliti, Ingubo, Imiqamelo, Izingxo-
bo Zemiqamelo, Amalapu e-Taflle (namhlope), i-Kapeti
(nezisikiweyo), Izabhalala, i-Shiti, i-Keleko, i-Flanele,A-
malapu okuxonywa ahombise indlu, Imicako yokwenzi i

Matrasi, Uboya ba Madada ase Melika,iMatrasi,njalonjalo.

PAULANI!

MTI.-  Kusitele  kukufa  e  Mtwaku,  kwa 
Qoboqobo, nge Cawa, April 24, 1898, u  ENOCH 
KAKA WE, unyana omnci ka John Mti. Ubudala 21 
iminyaka. Izihlobo mazamkele lombiko. [2115

NDIYAZISA kubo bonke ukuba 
IVENKILE ese TAMARA ibuye- le 
kwakum. Onke Amatyala ayo aya kuhlaulwa 
kumtu oyipeteyo kona, okanye ku

PAUL XINIWE,
King William’s Town.

GALELA,—Kusitele kukufa e Victoria 
West, u VICTOR MKWETYANA N. GALELA, 
unyana wesitatu ka Mlinda- zwe Ntshona Galela. 
Ubepuma ama- zinyo, kwaza kwangenela 
nezinye indawo. Ubudala bake ngunyaka one- 
nyanga ezintandatu, nentsuku ezilishu- mi 
elinambini. Izihlobo mazamkele lombiko. [5185

W. JEFFREY & CO,
IL0KWE  ziyatungwa  ku  Odolwe  Ezokutsha-  ta  
(ngamanani angepi). Iminqwazi yentlobo zonke,  
ngamanani onke; Impahla Yokunxi- ba; Isuti ze  
Twidi (ezilinganisiweyo ziqalela kwi 42s isuti). Xa 
kutunyelwe  i-odolo  nge Posi  kunye  nemali,  
iyakwenziwa  ngokukaule-  za  nangokunonelela  
okukulu.

Sizi Arente ze Ncwadi zika BUTTERICKS ze Patroni 
ne Fishinl.

W. JEFFERY & CO.,   Kimberley  

GIBBERD & BRYANT.

Ufuna Ityali Elungileyo Elingene Imali               onayo na?

May 4, 1898.

                    E. L. QWELANE
I-Arente ye Gresham Life Assurance

Society.

AMASHISHINI 
ADELIWEYO.

MAHLAMVU.—Kubube  e  Johannesburg 
ngomhla we 28 March, 1898, u ISAAC WAUCHOPE 
MAHLAMVU, unyana omkulu ka Boom no Lydia 
Mahlamvu (born Lydia Wauchope). Umke ngesifo 
se Typhoid Fever, xa ubudala bake ayi 20 years, 8 
months and 15 days. Wayezalelwe e Tinara (apo 
nonina  wayezalelwe  kona)  nge  13  July,  1877. 
Ngumntwana obedume ngokululama e Rautini. 
Kubulelwa o Mrs. Fakafaka no Mrs. Lerela abongi 
bake.  Izihlobo ezikwa Zulu (Natal),  mazamkele 
lombiko. [3185

Kufunwa.

Unokufunyanwa kwa KOMANI nase NDWE.

YEYONA Society anokuziqinisela kuyo 
wonke ubani, nangayipi- na indlela atanda yona.

Abafuna incazelo banokuyifumana 
ngokubhalela kuye.

Izifundo Zezibhalo.
NGOKU e Johannesburg bawapu- tuma 
Engilande  namaqanda  la  ambala.  Ngo 
Mgqibelo ongapaya kwafika kwisitora so JUST 
&  WHYTOCK,  bakona,  idezini  ezingamakulu 
amahla- nu zamaqanda, atunyelwe ngenqana- 
wa  evela  Engilande.  Afike  kweli  esalnngile, 
ayepakwe  ngetyuwa.  Lamanene  aneliswe 
kangaka  yinto  ayenzileyo  ngangokuba 
akaulezise  ucingo  lokuba  kutunyelwe  idezini 
ezingamawaka amabini ngoku zonke eziveki. 
Ngangoko  siqondayo  eli  lilinga  lokuqala 
ukuwaputuma e  Yerepe  amaqanda. 
Lamaqanda ano- kutengiswa nge 3s idezini—
ixabiso  elingapantsi  kwelamaqanda  elilizwe 
atengiswa apo e Rautini  ;  kunjalonje  kntiwa 
ayawagqita aweli lizwe ngo- kulunga.

Kuko indawo ezipandwa loludaba. Ilihlazo 
into  yoknba  kubonakale  ukuba  namaqanda, 
anokufunyanwa lula kweli lizwe, makasweleke 
kanga-  ngokuba  ade  aputunywe pesheya 
kolwandle  nawo.  Imbangi  yoku  iya- 
kufunyanwa  kutyesho  olwandileyo  lwabantu 
beli  lizwe,  ukutyeshela  imi-  sebenzi. 
Singomdlankulu.  Into engcozisayo 
ukungenisa  imali  asiyi-  nabele.  Kanti 
ayingangamali  anga-  yenzayo  umntu 
ngokufuya  inkuku  ezi  zodwa.  Saka  saba  i 
Ngquslnva  liku-  papamele  ukufuya  inkuku 
nokutengisa ngamaqanda,  Isuko  yayinto 
eyeke-  lwe kwizikwabakazi  nabafazi,  kanti 
ibingumsebenzi  obufanele  ukukange-  lwa 
yingqondo yendoda,  ehamba nge  ndulubatyi 
yodwa ngenxa yokuxake- ka kwayo lishishini 
lokufama  inkuku,  Apo  siposisa  kona  tina 
bantsundu,  kusekubeni abantu  benze  umse- 
benzi omnye. Ukuba kubonwe utile esenza into 
etile seyiyakuba li- xapetshu kwabetu ukwenza 
kwalonto. Kanti isilumko sona sikangela into 
abangawomele kuyo abantu, senze yona ukuze 
sibe  nengeniso.  Sine-  nkolo  ukuba  umlimi 
ongake amane ukuwupamba umzi  ngembewu 
azi-  hlwayelayo  angenza  imali  eninzi,  kuba 
bakulima bonke umbona awubi

IBANDLA LEZIZWE EZIFUNDA IZIBHALO.

I CAWA, 22 MAY, 1898.

A Baby Lion!
♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Did you ever see one? It is as playful and harmless 
as a kitten. You might have one with you for weeks 
and not suspect danger.

But, beware! Some day it will surely spring, and 
the fight for life is at hand.

It is just so with a cough. You may carry one with 
you for weeks and not think cf danger. But the danger 
is there. Some day the fight will be on, and it  is a 
question which will win, Consumption or You.

Ayer's Cherry
Pectoral

Imini Yomgwebo. Mat. xxv: 31-46.

Kwakona  Inkosi  isibonisa  imini  ezayo, 
isibonisa  imini  yomgwebo.  Usibonisela  ukuba 
siwulungiselele,  kuba  “  sonke  siyakuma  pambi 
kwesihlalo sokugweba sika Kristu.” (2 Cor. v : 10).

Kuqala. Qonda  umahluko.  Ngoku,  kweli 
ilizwe,  abalungileyo nabakohla-  keleyo  bahlala 
ndaweninye,  ndlwininye.  Kanti  akusayi  kuhlala 
kunjalo. Mhla- wumbi wena mhlobo uhleli pakati 
kwabakohlakeleyo,  nguwe wedwa  oko-  nza  u 
Tixo, abo bakungqongileyo aba- mkatalele, lonto 
inzima kuwe, kodwa ke nyamezela, ekugqibeleni 
uya kwa- hlulwa, uhlale nabangcwele ne ngelosi 
ngonapakade.  Mhlaumbi  uhleli  naba-  lungileyo 
usazi  pofu  ukuba  intliziyo  yako  ikohlakele 
akunjengabo,  bona  ngabantwana baka  Tixo, 
eyako intliziyo usayenze lukuni. Akusayi kuhlala 
kunjalo,  uya  kwahlulwa  kubo  usiwe  kwindawo 
efanele wena. Zinyulele ngoku abantu oyakuhlala 
nabo kwi lizwe elizayo.

Kwindawo  yesibini. Siyakugwetywa 
yimisebenzi yetu. Yimfundiso ye Lizwi lika Tixo 
kwindawo ezininzi (Mat. xvi: 27; Rom. ii: 6; 2 Cor. 
v:10;  Rev.  xx:  12-13).  Imisebenzi  yetu  ayina 
kusisi- ndisa, kodwa lupawu lokuba sinabo ubomi 
buka Kristu ngapakati kwetu (John xv: 5), ngayo 
sibonisa ukolo Iwetu kuye notando lwetu, ngoko 
ke siyakugwetywa ngayo. Asisokungena ezulwini 
ngenxa  yokuba  sinqwenela  njalo,  siyakungena 
ngokufaneleka, yaye ke iyimisebenzi eyakubonisa 
ukufane- leka nokungafaneleki kwetu.

Kwindawo yesitatu. Abalungileyo ba- bizelwa 
“kwindawo  elungileyo  bona,”  abakohlakeleyo 
basiwe  “  kumlilo  olu-  ngiselelwe  Umtyoli 
nezitunywa zake.  Lonto  ibonisa  ukuba  u  Tixo 
akaku- nqwenele  ukufa kwaba kohlakeleyo (Ez. 
xxxiii:  14),  akabalungiselelanga  intshutshiso, 
ubalungiselele  indawo  yo-  vuyo  kodYva  ukuba 
batanda  ukukonza  u  Sat’ana  isabelo  sabo  baya 
kusifumana kunye naye. Zinyulele ngoku.

Kwindawo  yesine. Siyakuma  ngase  kunene, 
nokuba ngase kohlo ngalomini ? Unyana womntu 
uyakuti  kuti,  “Yiza-  ni,”  okanye  ati,  “Mkani.” 
Ukuba siti kuye ngoku, “Ngena entliziyweni yam 
ngaNkosi Yesu ulaule kona uyakuti kuti lomini, “ 
Yizani  ebungcwaliseni bam.” Kodwa ukuba siti 
ngoku, “ Mka kuti, asifuni kuzazi indlela zako,” 
(Job xxi: 14), uyakutsho ngemfanelo kuti ukuti, “ 
Mkani  kum,  andinazi,”  (Mat.  vii:  23). 
Zinyulele namhlanje.

KUFUNWA. — Umntu ongumenz wezihlangu 

wokutunga zona- Umvuzo ofanelekileyo nomsebenzi oso 
loko umi kwindoda ekuteleyo nenga- nxiliyo. 
Abayifunayo londawo botume- la ku J. B. CREAK, 
Middelburg C.C., okanye kwi Ofisi ze Mvo.

Ezinye Izaziso.

ISAZISO NGESIKOLO. — Kuyaziswa okokuba 

Isikolo sase Boksburg sivulwe nge 9 March, 1898, ngu 
ALFRED S.  DUBHENI. Imali  Yokungena  yi  2s.  kubantu 
abakulu, yi 2s. 6d. kwabanci- nane,  ngenyanga. Sekuko 
abafunda ku Standard III. Lituba elihle eli ku- madodana. 
Abafunayo bangatumela ku CORNELIUS DYASI, Boksburg.

ISIKUMBUZO SOMTSHATO —Ziya-    menywa 
izihlobo zonke kwi Jubilee    Yomtshato ka Mr. no 

Mrs. Q. H. M.  MAJIKI base Ngqamakwe, kuba 
befike-

   lele kwiminyaka  enga  42,  enentsuku  ezisixenxe 
batshatayo.  Batshata  ngomhla  we  7  July,  1856,  e 
Qonce,  ngu  Rev.  J.  Brownlee.  Izihlobo  zabo  zoya 
kuvuyisana  nabo  ngolosuku luxelwayo,  —Ama 
Mbangubo nama Rila.

Amabala onke, akanyayo, amdaka, ezinemigca emnyama nemhlope, ezi fana- yo macala 
omabini, ezinemigca emnyama nebomvu ezifanayo macala omabini, zinke nge 6d 
ngeyadi. Ezona ntlobo zininzi zincomekayo e Qonce

IFLANELETTE ezimigca ibanzi 4d- iyadi, Azizange zibeko ezinjalo ngalomali 
ngapambil'.

IPRINTI EZINTSHA,

Kusand’  ukufika  i  Printi  ezintsha ezi  Blowu,  Ezimdaka.  Ezimfusa,  Ezigwa-  ngqa, 
Eziluhlaza Buvtngwe nge Tsbaina. Zonke zeze 6d. iyadi 5 amabala amahle.

ILOKWE EZINTSHA.
llokwe ze Twidi ezipindiweyo, ezimabala matsha, 1/-, 1/3, 1/6
Eze Melton Cloth epindiweyo, 1/-, engapindwanga, 6d, 8d, 10 1/2d

IMPAHLA ZAMADODA.
IBHULUKWE Zekodi ezomeleleyo 9/6 inye Ezona zilungeleyo.
IHEMPE Zimadoda ezomeleleyo zokusebenza zise Oxford l/6
ISHUZi zentsontelo eziqhiniweyo konkena l/6
IMINQWAZI emihle enebanti zamabala ngamabala 4 6
IHEMPE, Zamadoda, ezifudumeleyo zangapantsi, 1/6
IKAUSI, Zamadoda, ezifudumeleyo zangapantsi, 3/6

Amagumbi onke omzi azele impahla entsha efikileyo yentlobo zonke.

Gibberd and Bryant, Eqonce ,

INDAWO KA DE LEYDS—Kuvakala ukuba u Mr. A. 
Fischer wase F ee State, obekade ekankanyelwa 
isitu’o sika Dr. Leyds sobu Gosa obukulu luka Mr. 
Kruger, ugqibe kwelokuba angayamkeli londawo 
konkena,

ISIGITSHIMI ESINTSUNDU.—Siyavuya  ukuti 
umsebenzi ka  Mr.  David  Ncapai,  e  Kapa, 
ngowobugitshimi kwi  Ofisi  Yemicimbi  yo 
Ntsutdu Ibisoloko ingeqondakali into yokuba kwi 
ofisi yontsundu kungabiko ne mpunde le yomntu 
olunge  kwabo  itnele  ukukonza bona.  Kulento 
sipaula  inqubo  yentelekelelo ka  Mr.  Walter 
Stanford, oligosa el kulu lalo ofisi ngoku.

E Bhai i Lau lifunyenwe ngobusuku bolwesi Hlanu 
lilile e Rufane Vale linenxeba entanyeni.

E  Transvaal  indodana  Emhlope abati  ngu  Euting, 
ebibhala kwi ofisi ze injini- ya, izidubule entloko ngo 
Mvulo. Asi- kafunyanwa isizatu.

E Bhai igwangqa elingu Button, li- gwaze elinye lafa. 
Bebexabene.

UKUVULWA KWE TYALIKE — Kuya 
kuvulwa INDLU YETYALIKE e Fameni yo Messrs. 
Mahonga e Maci- bini, ngomhl we 26 MAY, 1898. 
Inkonzo yokuvula yoqala kusasa ngo 11 o’clock, 
ngokuhlwa yoba yi Concert eyakunge- nwa nge 1s 
ngumntu ngamnye. Baya- celwa bonke abantu ukuba 
bancedise kulomsebenzi we Nkosi.—E. G. MAHONGA, 
Macibini, Queenstown. [3255

KANGELANI APA! UMVULO WE 
TYALIKE ! .'—Kuya kuvu- lwa INDLU YETYALIKE 
yama Wesile Antsundu e Macubeni (kwa Pezulu), ku 
BONISWA, nge 8 JUNE, 1898. Simema wonke umzi weli 
Pezulu. kwa Ngqika, kwela Mamfengu, nase Moo, 
naseba Tenjeni, ukuza kusinceda. Abangasitu- mela 
inkozwana zabo botumela kula ma-  gama angapantsi.

SAMUEL MVAMBO, Umfundisi, Indwe, 
HENDRICK KALIPA,

586] Igosa, Macubeni, Jaho.

promptly  cures  all  baby  coughs:  but  it  cannot 
always cure the full  grown coughs of the most 
advanced stages of disease. Yet even here it will 
bring comfort and ease. Then use it early for acute 
colds,  coughs,  bronchitis  and  all  pulmonary 
troubles.

naxabiso, kanti onentwana yembotyi uzuza 
kakulu.  Umntu  onokuzinikela  ekufuyeni 
inkuku  namaqanda,  uno-  kwenza  imali 
eninzi.  Ke  ngoku  imali  engeyingena 
kwabantsundu nganiaqanda yiyo leyo isinga 
Engilane. Apina amadoda aputume ? Iwu, 
zimkile! Amadoda makaputume.

Beware of cheap imitations. See that  the name, Ayer’s 
Cherry Pectoral, is blown in the glass of each bottle.



Abantsundu Nabahlobo Babo.
E PALAMENTE.

UMCIMBI OBUHLUNGU.

KULAHLWE ABAHLOBO NA ?

KUMKIWE NOVUK’ ENDLELENI.

INTETO YOMFO KA FIGLAN.

NEYOKA MAKOHLISO.

NO “ PUMEGUSHENI.”

NKOSI,—Kaundivumele  isituba  kwelo 
pepa lenu. Kuko inteto elahlekisayo ebalwe 
ngu Mr. J. M. Pelem, etelela enye ngo Mr. 
Sauer. U Mr. Pelem uyabuza ukuba u Sawa 
waka  wasenzela  ntonina?  Akamazi  yena, 
ufuna  ukuxelelwa.  Atsho  ati,  wabahluta 
umhlaba  wo  Maguba,  Ndonga,  Mtsheko  ; 
waba ngumhlali ngapambili kwintlanganiso 
yokunyula  ilungu  le  Bonti.  Ulilisela  nga- 
lonto,  aze  afake  no  Molteno  (nokuba 
ngolilungu letu sinina), aze kwayena (Pelem) 
amncome u Sawa. Yiyipi  veyona nto itetwa 
nguye emakupulapulwe yona? U Mr. Pelem 
wazivume-  la  kakulu  ukuba  enziwe  inja 
yomoya, yona nto ihlala inxityiwe, ati umntu 
ongentla,  ezantsi,  ifune  ukuqaula  isinxibo 
ingekayiboni  nenyamakazi,  oyakuti  ukuba 
uyiyekile  ipapateke  ingayibonanga. 
Uzipangela  ngokuteta  engazikisanga 
ukucinga,  apulapule  lento  kutiwa,  “Siza 
kunifunza ngo Pelem,” isimo esimgxekayo 
njengoko  inteto  zake  eke  zibonakale 
emapepeni, zimgxeka kwayena mninizo.

Asinakumvumela  u  Mr.  Pelem ukuba 
agxeke  amalungu  etu  ngapandle  ko- 
kwaneka isizatu, ngokukodwa ngelixa kuza 
unyulo oluqata. Tina singabemi bomhlaba, o 
Pelem  bona  abakatali,  akuko  nto 
bonakalelwa  yiyo.  Lo  Sawa  ateta  ngaye 
waka  wasenzela  tina  apa  into.  Ekuxoleni 
kwelizwe  ngo  August,  1882,  sabona 
kugaleleka  into  eninzi  yama  Bulu  navela 
nase  Free  State  ezokutata  lomblaba  wase 
Xalanga  besiti  bawulwele,  o  Kafile 
mabagxotwe  bonke,  nabangalwanga, 
ezimisele ukuwutata; aye kunjalonje exobile, 
ati akufika emzini womntu amgxote, nalapa 
kweyetu  ifama  kwagaleleka  mablanu  exo-
bile.  Wafika  u  Sawa  ehamba  no  General 
Gordon,  engenanto  ama  Bulu  nemida 
eyenziwa  yi  Commission,  u  Sawa  wema 
latshona  ilanga  eteta  nawo  ;  abantu 
ababelapo babengapezu kwe 1000. Wayeka 
ukuteta  ngo  5,  eqale  ngo  9  kusasa.  Emva 
koko  kude  kwamiswa  iveki  ukuba  emke 
onke;  yaye  imikosi  epetwe  ngu  Colonel 
Bayly,  lo'  beaimnyula,  seyisondeziwe. 
Kwaye sekukubi kuma Bulu, amanye apuma 
ngomhla  wokugqibela.  Yaye  ingu  Sawa 
lowo, ukuze sibe sinawo lomblaba. Wayepi u 
Pelem  ngezomini  ?  Waye  ngumfundisi 
wosapo  kwa  Ngqika.  Nalomhlaba  wo 
Mihlanga,  Magubu,  Ndonga,  Mitsheko, 
yayibangwa, u Sawa wenza lento, mhlambi 
ukupelisa  inkatazo,ukuba  ama  Bulu 
makuvunyelwe  afumane  umhlaba  ukuze 
kupele  inkatazo,  abadyojwa  inqata 
emlonyeni,  baye  abantsundu  bengena 
sihlahla sawo kuba baye bemi emhlabeni ka 
Rulumente,  ungewabo.  Tina  sinebango 
elihle ku- nelabo. Pezu koko ngabantsundu 
aba- wufumanayo owona mhlaba mkulu. U 
Sawa  uzityilile  imvo  zake  nangoku.  Nto 
bona badibene ngayo ne Bonti, balwa lento 
ka  Rutsi  (Rhodes)  ngokugenela  isizwe 
esiseluxolweni  ngoburalarume berawuti.  U 
Pelem, ukuba lama Bulu ibingama Ngqika, 
ebeyaku-  ba  ngumntu  wokuqala  obala 
ngokuncoma o Sawa.  Nam ukuba bendili- 
lungu le Palamente bendiya kuxela u Sawa; 
indoda enjengo Rutsi  ayifanele Palamente, 
eti  isema  Mpondweni  ibe  iku  Mandebele, 
nakuma Bulu. Umzi wase Xonxa, Glen Grey 
utwele  izandla  entloko  ngalomteto  wake. 
Into  ekoyo  esiyibonayo  kukwablulelana 
kwamalungu  e  Palamente  ngesenzo  sika 
Rutsi, i Ngesi libe ngakwelinye, ngokunjalo i 
Bulu;  sinantoni  ke  tina  nalonto? 
Mababambane  bodwa,  nezi  Ligi  zabo 
singabi nanto nazo, ne Bulu lilunge njenge 
Ngesi, ne Ngesi lifana ne Bhlu ; ziko igusha 
ezimnyama emhlambini. Eli Bulu kutiwa u 
Sawa walifaka,  yindoda ehlala  esihlalweni 
xa  President  (nmongameli)  engeko  kwi 
komiti ze Ndlu Yengwevu. Makabe yindoda 
yengqondo, akangozi kuti bantsundu.

U  Mr.  Umhalla,  ngumfo  owaziwayo. 
Andifuni kupendula nto yake. Izimvo zake 
seloko  zacasana  nezabanye  abantu.  Wati 
umzi ubeka ngapa ngo Tshambuluka, waye 
yena  nempi  yase  Sihobotini  elahlekisa.  U 
Faku lo uteta ngaye, akwazi luto ngokupuma 
kwake.  Buza  kuti.  Waye  elilungu  letu, 
upume  yena  ngokwake,  waroxa  ngeveki 
yokugqibela  yokuba  kwakuza  kunyulwa; 
sakedama. Umfo ka Sawa weza no Moltino, 
singamazi,  wati  masitembe yena (Sawa)  u 
Moltino yindoda.  Sati  kuba unento enkulu 
asenzela yona savuma, kanti kunjalo; asaxela 
nina  eningatembi  malungu.  Lo  Nkanunu 
wako,  ulunge  kuwe  wedwa;  zipi  inkomo 
zama Gqunukwebe ?

Umzi,  kusiza  unyulo  nje,  amapepa 
anjengeli  lakokufuneka  ejongiwe  bukali, 
kwano Mr. Pelem ozingxamelayo ngokuteta.

P. FIGLAN.

Sangena mhla mnye esikolweni no Mr. 
Pelem,  e  Heald  Town.  Andikolwa  ukuba 
saka  sahlukana  ngezimvo  naye.  Kodwa 
namhla  asidibene  ngalento  ka  Sauer. 
Asinazihlobo tina bo Kafile. Oti ungu Kafile 
wenene  angati  masingamlahli 
engazitetelanga  kuti.  Uti  u  Mr.  Pelem 
makotuswe  usapo  kutiwe—  Namhla 
nilahlwe  nangu  Mr.  Sauer,  kutshiwo  ke 
engabuzwanga, engalandwanga siti.

Intliziyo  yam  yaba  buhlungu  mhla 
kwatiwa  u  Mr.  Pelem  utengiwe,  kwaye 
kutshiwo ngozindlo. Kunjalo naku Mr. Sauer 
engaqodwanga ukuba yinene uhambile. Into 
yona  eyinene  ntanga  yam,—i  League  ne 
Bond azisebenzeli wena. Ungalahli umhlobo 
wako ngo Kenkebe. U Mr. Innes eng&ngeni 
nje  kwi  League yini?  Kanti  no Mr.  Sauer 
akangeni  e  Bondini.  Masinqumame sifune 
indlela  ntanga,  kodwa  singalahli  izihlobo 
ezidala zingasilahlanga zona. Nokuba wenze 
nina u Sauer ungamlahli ungatanga kuqala 
ukumbule  izituko  zake  akade  ezifumana 
ngawe kulo Rhodes kulandelwa yena

Umfo  onengqondo  angaya  e  Rautini, 
kanti akayi kusela, uya kushumayela

Ukutshoke  sihlobo  Sompinga—-
mhlaumbi angaya e Bondini, ufunela wena 
inkonzo.  Masikangele,  silandeumkondo. 
Ngubawo lonto. Molo.

D. S. MAKOHLISO.

MNUMZETU,—Ndimangalisiwe  ukupa- 
ula ngati u Mr. Hofmeyr no Mr. Sauer bemka 
NEMVO NELISO LOMZI— yambi lonto. Pezu 
kwako  konke  akutetileyo  u  Mr.  Hofmeyr 
ngontsundu,  asinguye  umntu 
onganqwenelelwa  impumelelo  kwinto 
zombuso  njengokuba  ekokela  i  Bonti  nje. 
Oko  akwenzele  tina  u  Mr.  Hofmeyr 
kuyabulelwa.  Kodwa  njengoko  saziyo 
amandla  ake  kwi  Bonti,  kuninzi-gqita 
ubulungisa  abenokubenzela  abantsundu 
angakwenzanga, nokufundisa i Bonti ukuba 
ilahle imvo ezisangeneyo,—kuyeyeka.

U  Mr.  Sauer  ngumhlobo  wontsundu; 
kodwa  ke  njengokuba  namhla  kukuhle 
kumntu wonke ukuba uyi Bonti wati peza,—
xa  uti  makavotelwe  ulahlekisa  isizwe 
sakowenu,  kuba  engene  e  Palamente  uya 
kuvota  ne  Bonti  le.  Sitandatina  bantsundu 
ipelelwe ngamandla komelele i Ligi ekutaza 
inqubela. Kuba into aya kuba yiyo um-Africa 
kusekwe ekupumeleleni kwe Ligi, ingeyiyo i 
Bonti.

Kumaxesha  angapambili  bendiyiva 
IMVO isiti—Tina bantsundu masima-

nyane  ne  Ligi.  Kodwa  namhla  iti  ma- 
sivotele indoda ezinikele kwi Bonti njengo 
Mr. Sauer —onqwenelela impumelelo ye 
Bonti  no  President  Kruger,  abacasene 
nombuso we Nkosazana— owona mbuso 
unto zonke kontsundu. Ukuba akavotelwa 
ngabantsundu  u  Mr.  Sauer  akungebi 
mangaliso  oko;  kuba  no  Mr.  Gladstone 
walahlwa liqela  lake akungenisa i  Home 
Rule e Ireland,— angapumelelanga kuyo. 
Walahlwa  esaziwa  ukuba  lilunga 
lamalungisa. Kodwa wena uti masidumise 
isiqu sika Mr. Sauer,  sixele lo ma-Ngesi 
adumisa  isiqu  sika  Mr.  Gladstone  mhla 
wenza  isono  sokukupela  ngapandle 
kwamazwe  e  Great  Britain  i  Transvaal, 
nakuba namhla u Mr.  Gladstone esibona 
isiposo awasenzayo. Kuyakubanjalo nawe 
xa  utengisa  isizwe  sakowenu  ngenxa 
yesiqu  sika  Mr.  Sauer.  Nawe  wobuya 
usibone isiposo sako. Ndingavuya ukuxoxa 
kwayo IMVO, ixele elogama ubizwa ngalo 
ngabantsundu,  nyana ka  Jabavu— ukuba 
ungu  Moses  wabantsundu.  Ungasitengisi 
kwi Bonti ngesiqu sika Mr. Sauer.

PUM’ EGUSHENI.

INDABA.
E GLEN GREY.

KWA BANGINDLALA.—Indaba  ziko  azi- 
ko.  Kwa  Bangindlala  sisahleli.  Into  embi 
kukubalela  kwelanga.  Ingqolowa 
ziswelekelwe yimvula.

UKUTSHAZA.—Kukuba  ngenyanga  engu 
Tshazimpuzi  (April)  ngomhla  we  7 
kwatshazwa  amasimi,  atsho  amhlope 
kungekalungi  nokutya.  Ekubonakala  ke 
ukuba yindlala yodwa.

AMEIILO.—Kukuba  into  enkulu  ngu- 
mkuhlane  wamehlo  ebantwaneni  na- 
kwabakulu, asuke adumbe avaleke, ope igazi; 
ke  awugqibile  umzi  kwindawana  zonke 
kweli.

AMASELA.—Kukuba amasela angxa- mile 
ukurola amehlo ngasempahleni yabantu base 
sikolweni. Amdlele indla- la u John Qambela 
ngokutata a 37 ebbkwe, kwapela, nanamhla 
lunyala. Kwakona emva koko amdlela indlala 
u  Joseph  Ponya  ngokutata  a  24  ebbkwe, 
nanamhla lunyala. Ezinye impahla zisamana 
ukuhlangulwa eziquba, aba- leke amasela ele 
kwantsiza.

KWA’CENTANL
INTLALO.—Umbaleli owenza amabala- na 

ngentlalo yelama Ngqika wenjenje : —Hai, 
asiyiyo  entle,  ngapandle  kosizi  olukulu 
olubangwe  ngu  Landipasi  loku-  fa 
kwenkomo,  nenkumbi  eziminyaka  mine 
ngoku,  zingazange  zimke,  neudla-  la 
engazanga  itini  soloko  zabakoyo;  hai  usizi 
Iwemipefumlo  !  kusesemnymeni  ngento 
zokanyo.  Ubabona  xa  ukangelayo  uve 
zipalala.  Ngemini  ze  Cawa,  kuyanxilwa, 
yimiyeyezelo,  kuku-  vumisa,  zintonjane, 
njalo njalo.

ILIZWI LE NKOSI.—Ewe izicaka zika Tixo 
ziyalinga.  Ngemini  ze  Caw’a  ba-  yapuma 
abafundisi, abavangeli, nama- doda nentokazi 
ze ramente, ukuvakalisa indaba ezilungileyo. 
Ungabona olunye uaizi, kaloku xa uhambayo 
pakati kwa- lomzi; bezimela ngati kuza impi. 
Tina  bakufupi  nolwandle,  wova  kusitiwa 
abantu  baye  elwandle  ukuba  abayanga 
etywaleni.  Kulapo  bazonwabisa  kona 
ngemini ze Cawa. “ Isivuno sikulu ko dwa 
abasebenzi  bambalwa.”  Wutandazeleni 
umsebenzi opakati kwama Ngqika, mabandla 
ka Krestu.

IZINTO EziuAMSAYO. — Amehlo abo- 
mvu kwinxenye yetu ukulinda u Rev. W. B. 
Rubusana,  baze  bashiywe  ababafundisi 
bamhlope;  kuba  kaloku  bona  babiza  imali. 
Bati  kuza owohlanga ongasayi kubiza mali 
yena.  Tina  sinqwenela  usindiso  koluhlanga 
Iwama Ngqika. Siva into embi kuba umse-
benzi  wababa  fundisi  bamhlope  mkulu 
kakulu  abawenzayo  kuti.  Sifanele  uku- 
babulela  yonke  imihla;  no  Rubusana 
ukunqwenela kwake ukuba ihlelo lakowabo 
lisebenze kulomhlaba wama Ngqika, utanda 
ukunceda  ababafundisi  bamhlope  balapa, 
abaziyo  ukuba  kade  besiwa  bevuka  nama 
Ngqika,  akazeli  mabango  ohlanga  yena, 
njengabanye abaman’ ukufika bewucela umzi 
ukuba ubalandele. Lumkani ma Ngqika into 
eniyenzayo.

E SOMERSET EAST-
AMATONTSI.—Sisapefumla nati apa, saye 

sibulela  no  Nkulunkulu  ngokusiti  fatsha 
kweziveki ngamatonteana avela emafini.

BUTYWALA BONA.—Sibone  kuleveki 
kufika  abafana  abane  bevela  e  Bai,  be- 
zekudlala  ne  “Fear  Not,”  liti  kanti  elikaba 
lihamba ngokuhamba, baye abanye Ijenxila, 
bati  abanye  abafikelela  konkena’,  ayabi 
nakudlalwa imatshi. Injalo yona i Toi.

IGOSPELI YOBUKWETA.—Sihleli  naba- 
kwetana apa, sebengati  zimfene emasimini, 
betsho ngamehlo abomvu ngati bafangumsi. 
Umntu  selefumane  eteta  elisiko  yenye  ye 
gospel ezandayo.

IMPI YE JIKI.—Kwi  Jiki  Society  ese 
Location, kauye kona ukuba ufun’ ukubona 
lento kutiwa linxila, wofika inkabi zamalanga 
zingamaciko zonke; kungeko kupana chance 
yakuteta  kwelobala.  Napakati  i  “Fine”  iha- 
mba ihambile.

ULUTSHA NO NKULUNKULU.—Ntwana 
embana ulutsha Iwakowetu, hai uku- tyeshela 
kwalo  i  Lizwi  lika  Tixo,  ungabona  usizi 
ngemitendeleko.  Ungafika  ingamaxego 
namaxegokazi, ulutsha lupumile Iwaya kwa 
Ntliziyo ndise, e Jipete, apo kuko o Mr. Zono, 
no Miss  Zituko,  no Mr.  Mashwa,  no Miss 
Mnqweno,  no  Mr.  Zisongelo,  no  Miss 
Ntlebendwana;  elixa  onozala  beraule 
umzimba we Nkosi.

UKUMKA IEO MR.  VANDALA.—Ntwana 
esisi kwasilima, ngamare avakalayo okumka 
kwento ka Vandala, um Vangeli owaziwayo, 
ukumbule e Bai. Silusizi kakulu, kuba lomntu 
besesimqele  ka-  kubi,  akasakuze  alibaleke 
naxa angeko- yo pakati kwetu.

E KAPA-
ISITWALAMFENE. —  Kwi  Criminal  Ses-

sion edluleyo, pambi kwento ka Bukanana, 
kubeko  indoda  yakwa  Zulu  ebibanjwe 
ngokusuke  ipe  umntu  umclza  asuke  afe. 
Kubonakele  iwapule  kanye  umteto 
wamagqira ngokusuke izenze u Doro ingena 
mvume.  Yanikwa  i  12  inyanga  isebenza 
nzima. Bas op, za- nuse!

UMBOLORO E WESILE.—Nge  23  April 
yayiyi concert e Wesile yokuti “ entertain ” o 
Maneli  abebeze  e  Komfeni.  Ingoma 
ngeyayiqubile,  koko  u  S-t-n  wayekupe  i 
“representative” ukuba iye kupitizelisa yenze 
isinyewenyewe  kulo  mculo  ubekekileyo. 
Lendawo  bendi-  ngafuni  kuyingena,  koko 
ngenxa  yehlazo  elibe  pezu  kwabemi  base 
Bbtwe. Ndiziva ndinyanzelekile ukuba ndiyi- 
velele,  ngokukodwa  xa  into  enjengale 
yenziwe ngamacuba nzipo ; kwaia nina ukuba 
umntu ati ukuba ubemfimfita into zake angayi 
konela abamfimfita kweyabo inkonzo ? Lento 
ize  ingabuye  yenzeke,  ndifunga  ndidlula. 
Ndocula  ndenjenje,  ndixel’  intombi  zase 
Balasi:  "  Bantwana  base  kaya  qwebani 
isimilo.”

IMITIKA.—Kumnyama  njalo  apa  kwi- 
situba  seziveki  yi  mitika  eze  e  Nkomfeni, 
yinto ebeta kube mnandi nakuwe wakubona 
amawenu seleqube kangaka —ngokukodwa 
kweze  Lizwi.  Ngolwesi  Tatu  ibiyimini 
enkulu kwi Hall ye Bhotwe (Metropolitan). 
Bekubekwa  izandla  abatile.  Kute  kule 
inkonzo akwabikozi “Reps” yandiliseka kuba 
ibipetwe ngawako Nibe.

UKUNQABA KOMSEBENZL—Umsebenzi 
unqabe njengokwenda apa. Waye kunjalo 
nje  u  Stemele  ehlala  efika  ne-  ngqimba 
zabafuna wona. Ekubeni u “ gexiwe ” etuta 
abawuncame mpela.

Kuko  abake  ???  iyanga  bengenzi  nto. 
Mhlaumbi kungaba bhetele njengokuba u 
Mr. Veldtman efuna bonke abangena nto 
yakwenza  apa  e  Kapa  ukuba  bayo 
kwelipezulu.  Singa  linga  pumelela 
eloqinga.

SHE HE!  NENO.—Kufunwa  e  Kapa 
pambi komhla we 1 June i Tenders zokuza 
kuvula  i  Boarding  House  ene 
accommodation, nento yonke eyakugcina 
itiki zetu, ezomana ziluvakalisa ezikofini. 
Kutunyelwa kwi ofisi yaba Hambi, Box 22, 
Cape  Town.  Lento  kufakwa  esi  saziso 
kungenxa yokudula kwemali ye boarding 
apa,  kubizwa  £1  18s  ngenyanga,  kwaye 
kungeko  nto  idlule  eke  zibonwe 
ngabahambi.  I  Kapa  line  supply  ye 
provisions etshipu kunene, into ngabinezi 
Boarding  Houses  bafuna  i  compound 
profit.  Ca.  andiyivumi lonto,  njengokuba 
ingeko e Bolani ekade ndilibeta ngobbntsi!

BUDIDI.—Lixapetshu ngakule  ndlu ye 
Palamente,  kulungiselelwa  imigaqo 
nezityalo  zakona,  kuba  i  Palamente 
seyimbovu ukudibana. Kokona o Le Roux 
boke  babone  kakuhle  imfene  ezihleli 
namaledi e Galali..

E NATAL-
DURBAN.—Ngumzi omkuhi i Durban, ote 

ngeminyaka elishumi edluleyo wa- kauleza 
ukukula  wangangezona  zinkulu  idolopa  e 
South  Africa.  Usesigingqini,  umi  pezu 
kwelikulu icibi elimana lisitiha ngokufuti—
kusimka  iliza  (tide).  Bati  abantu  lakutsha 
icibi bawele ngenyawo, lakuzala ngezikepe. 
Lomzi  use  zibu-  kweni  lenqanawa  ezivela 
kumagumbi omane omhlaba; ongafika i hofu 
(wharf)  zitontelene,  zikutshwa  zilayishwa, 
zihla-  ziywa,  zipentwa  ezinye—umsebenzi 
onga- pele ndawo ke lowo. Lomzi wakiwe 
pezu kwenzulu intlabati, kodwa wena namhla 
akungebi  satsho,  ungafika  kumzi  ozitilato 
zilukuni,  wawugangata  um- Yerepe  ngama 
Indiya  ke  walilitye.  Ngumzi  ozindlu 
zimangalisayo  ngobukulu  nangobude 
nangobuhle,  apo  um-Yerepe  afifilitele 
ngobunono  obumangalisayo;  apo 
kubupazipazi  nobumenyemenye  no- 
buqeleqele obuugatetekiyo kuma Afilika; apo 
kuko indlukazi enkulu i Town Hall, apo kuko 
inangananga  lendlu  eyakiwe-  yo,  bati  sisi 
station  sika  loliwe,  yinco  enkulu,  ongafika 
umlungu  nomntu  omnyama  beyibuka 
ngokufanayo.

IZIBUKO.—Longanyelwe  yintaba  izibu- 
ko,  abati  ukuyibiza  yi  Bluff,  ke  pezu 
kwalentaba  kute  ngcu  isikanyiso,  abati 
ngokwesi Zulu sibubulungu (Light House).

IGANTOLO.—Zintatu  igantolo,  enye  yi 
Durban Court, enye yi Umlazi Court, enye 
yeyabamhlope nezibheno.

ITOLIKI.—Ungazifumana  itoliki  zinga- 
maYerepenamaAsiya  (Asiatics).  Indawo 
yomntu  omnyama  itatwe  ngum-Yerepe 
owazi isi Zulu; utnntu omnyama akati nkwe 
luto.

AMAPOLISA. —  Ngama  Yerepe  nama 
Indiya  amapolisa,  nomntu  omnyama 
ongamfumana  epete  ibhunguza  nomnqa- 
yi  ???  endaweni  yompu  kuba  elipoli-  sa, 
umfumane  efake  ibhulukwana  epela 
emadolweni;  ufike umwetu selecakala-  tela 
ukuzidla.  Ngezinduku  zabo  ungafika 
sebeliwela ngezinduku ibanjwa la- kutshinga. 
Ndati  ndi  “  sonsisa  ejele”  sisaguqile 
kutandaza esinye isibotshwa, ndiva bhu, bhu, 
shixi, shixi; shixi, shixi. Ndakuposa amehlo
—tyini,  ngumbanjwa  kwaba  bazokusonta, 
seyewelwe  ngezinduku  ngamapolisa 
amnyama!  Ndaku-  buza  ukuba  kutenina, 
kutiwe esi sibo- tshwa siya tshanga.

ABEMI BOMZI.—Abemi  bomzi  zintlobo 
zonke.  Kuqalela  kuma  rwaca-rwaca  ama 
Yerepe; intshulantshula mfondini ezifanelwe 
yimbeko  yazo  yobu  folosi  eziyinikwe  ngu 
Mdali.  Into  ode  ubuke  ukwazisa  kwabo  u 
Suku  Iwe  Nkosi  (Sunday)  pezu  kobo 
burwaca-rwaca bonke. Uve intliziyo seyisiti: 
“  Maka-  bongwe  u  Sobukulu!  Kukwako 
nama Suiumani (Arabs): apo ufike ufumane 
kona amanene mu ngokwemilo yomhla- ba. 
Igolide ne silivele, nabo bonke ubukazikazi 
bale  ntlalo  bunxitywa  ngobani?  Asingama 
Sulumani. Oya kuti wakubona umfazi wom 
Indiya  nowe  Sulumani  indlebe  nempumlo 
eziqoqwe  ngentsi-  mbi  ezinqabileyo,  ??? 
kujinga nje. 0 tixo babo benziwe nge golide 
ne  silivele,  imi»cbenzi  yezandla  zabantu  ! 
Knkwako  twna  Afilika  ngentlobo  zawo 
zonke.  Uhlanga  oluzidlayo  ngokuba 
luyinzala  yeli  lizwe,  po  akuko  namnye 
ongummi,  bonke  bazicaka  zolu  hlobo:  1. 
Lokuquba  inqwelana  zokututa  impahla, 
zitsalwa ngamahashe ; 2. lokupeka nokugeina 
intiana;  3.  lokutsala  inqwelana  ezilayishe 
amapulanga ngezandla, nokutwala ngamagxa 
amapulanga; 4. lokutsala ama Yerepe ekwele 
kwi karana abati ukuzibiza zi rickshas. Wo- 
baleka  umntu  omnyama  ilanga  litshisa 
imayile ezimbini nezintatu yize. Kuko abake 
bafe  kubaleka.  Wozidla  umntu  omnyama; 
lihashe likabani  Iona elinga- dlula umwetu 
itsala  i  rickshas xa  sele  zidla? 
Akukumfumana ehombe agqiba ngempondo 
zenkomo  neze  gusha,  nanga  mapiko 
amaxalanga,  nangezidlukula.  Akukufika 
ebongana  amawetu;  ungafika  efake  umti 
owohlozayo  emaqateni.  Uti  wakukangela 
ubone ukuti  akuko nto ifana nale ukuyola; 
uve  intliziyo  isiti:  “Hayi  okwetu  ngenxa 
yesono sokoko betu, kuba namhla nelishwa 
letu  silenzela  amakwelo!  Silibale  ukuba 
bebesakuti abadala niujenjenje nina nakutsala 
inqwelo:—

Nango  ke  amabala  omzi  omnyama  ; 
Nantso  ke  intlalo  yebal’  elintsundu  ; 
Pembani umlilo sitshis’ isi kota Sedob’ 
elimnyama lezono zokoko.

EZIKARANA.— Zezamadoda  atile  kwa- 
bamhlope,  alike  azitenge  kubenzi  bazo. 
Onamashumi  amahlanu  (50)  akatenganga 
kakulu.  Zitsalwa  ngabafana  nengwevu 
esaziva amandla kubantu abantsundu. Kuqala 
bebezuza  kakulu  abantu  ngalo  msebenzi, 
kodwa  manje  bayakala.  Baya  zigasha 
kubaninizo  nge  2/6  ngemini.  Ngoku 
ingasekoyo  nje  imali  umntu  ugijima  imini 
yonke  kanti  seyezama  ukutola  le 
mfangolweni we nkosi yake.

IMBEDESHO. —  Nalapa  zahlukahluke 
njengoko  naziyo  ma  Kristu;  kodwa  uko  u 
Mahomet  wama  Musulman,  ongafika 
abakolwe  kuye  bemhlope  pa  ngezinxibo; 
ufike  esontweni  abantu  benqwjla  bevuka, 
besuka  behlala  bebambelele  ezidle-  leni. 
Akwako  nama  Indiya,  neyawo  indlela 
yonqulo.  Bafike  benza  ngemiti  isigadangu 
somfanekiso  wendoda.  Sinxitywe  ipacu 
elifana  neli  lama  Zulu.  Ngati  siza  kusina. 
Sifike esi sitixo sime pambi komnyango we 
sonto. Izolo ndisiya kushumayela ndibone esi 
sitixo pambi kwe isonto lawo, nendlu leyo 
ivuliwe, kanti umpresti upakati, uhamba ze, 
uzenze ebunzi nase zingalweni nase sifubeni 
imigea  emhlope.  Into  ayenzileyo 
kukushubela kupela, ulungisa indlu, seyecula 
ehamb’apa.  Lujidi  Iwendoda.  Kutiwa  yi 
nkosi  ukubizwa  kwake.  -  1  Tiyopiya 
ayikabiko,  nabano-  moya  wayo 
abakapumeleli ntweni

IMFUNDO.—Yinto  enkulu  nepatsha- 
nyelweyo  imfundo  ngama  Yerepe  nama 
Asiya  (Asiatics).  Umzi  ungafika  uziko- 
lokolo  kupela  zezintlanga.  Into  embi 
ngakuma  Asiya  abanye  abantwana  bafu- 
ndiswa  njekodwa  engabucukumisiyo 
ubuhedeni boyise nonina bezitixo. Ungafika 
inkwenkwe encinane yom Indiya seyisindwa 
yile miqulu yelokwe bayi- twala emakanda, 
kuba  kaloku  ayina  kushiya  isitete  sokoko. 
Kude kuti kweyam intliziyo tina ma Afilika 
xa  sinyanisekile  ekukonzeni  u  Tixo  kubo 
bonke obu  bupantei  betu  obusezantsi  kuzo 
zonke  intlanga,  siyakumbulela  kwangoku 
ngangokuba  akuko  mntwana  womntu 
omnyama  wase  Afilika  esezantsi  ofunda 
inewadi  engafundiswa  ngo  Tixo  nokuba 
ngoweqaba.  Ngokuya  komntwana 
esikolweni  seyefumene  ituba  lokufu- 
ndiswa  ngo  Msindisi  welizwe.  Akuko 
sikolo sisesabantn abamnyama ease mini.

OBELWEYO.—I  Yindiya  libelwe  £89 
kunye nenye impahla e Maritzburg.

Ikomfa e Kapa.
Lengxelo yeyasilela kweleveki engapambili: —
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Kugqitywe  ukuba  indlu  ese  Lokesheni  e  Bini 
ilunge no mfundisi ontsundu,

HEALDTOWN.
Ngomcimbi obunyulelwe Ikomiti malunga nabane 

taitile ezidinga imali ye mfuudo, ikomiti igqibe ukuba 
lomcimbi ubuyele kwase Sinodini yase Bini.

IMALI YOKUFUNDISA. ABANTWANA
BABAFUNDISI.

I Komfa yamkele ingxelo yabalondolozi balemali, 
yaza  yazimisela  ukuba  bakuquba  ngoluhlobo  (1) 
Okokuba  eya-  kunikelwa  abamhlope  ingagqiti 
kwiponti  ezintlanu  ekulwini.  (2)  Kwabautsundu 
barolelwe kuyo xa kufunekayo. (3) Ingxelo zale mali 
zimane  zinikwa  kwi  District  Synod  kunyulweyi 
Komfa Hon. J.  M. Peacock,  D. S.  Barrable,  J.P.R. 
ukuba babe ngabacebisi, baye o Rev. Lamp- lough no 
Mr. T. E. Duckies bengabalo- ndolozi bayo.

IMALI YAMAFA NEZ1PO.

Kunyulwe u Rev. J, Thompson, M.A., no Mr. C. 
Lewes ukuba babe ngabalondo- lozi balo mali.

IMALI YOMZl WONKE YALO NYAKA.

Oko kukuti imali engeneyo £102,150 0 11.
EZEZAKIWO

Kubonakele kucitwe £24,411 10 11 uku- lungiswa 
nokwaka izakiwo ezidala nezitsha. Kwaye kungene 
£22,527 9 0. I Komfa ibulele kakulu i Kansele yase 
Jansenville  ngokupa  umhlaba  ukuba  kwakiwe 
ityalike,  no  Mr.  Crookes  ngokupa  indawo  e 
Steynsburg  ukuba  kwakiwe  ityalike,  netyalike 
zamabhulu  ete  za-  rola  umhlaba  eDodoloro  ukuba 
kwakelwe untsundu  ityalike,  no  Rev.  Jno.  Allsopp 
ngesipo se 400 acres e Cato Ridge.

UBUBELE.

Emva koko i Komfa iyokuculumaca kwi Saloon ye 
nqanawaeyi Moor njengoko ibiceliwe. Hai kwakuko

AMANANI AMALUNGU.

Kufumaneke amanaui amalungu xa ebeleseshwa 
ngu nobhala, emi ngoluhlobo Amaugesi, oko kukuti 
abamhlope  5,882,  abalingwa  388,  bebonke  7,066, 
abantsundu  46,024,  abalingwa  22,156,  kwi  class 
zabantwana 10 948, bebonke 79,128, iqukwa lonto 
yonke86,194,  yande  nge  6,128  ngalonyaka.  (Hear 
Hear).

ISINCOKO NGOMSEBENZI KA TIXO.

Kuqale  i  President  ebulele  kakulu  ngokwanda 
kwamalungu ebamhlope na bantsundu, ngokukodwa 
akucamanga ngenxwaleko zonyaka. Besifanele uku- 
dumisa ngakumbi u Nkulunkulu. Ku- lete o Revs. N. 
Abraham,  W.  Wynne,  R.  Jenkin,  C.  Pamla,  T.  A. 
Chalker,  W.  M  Douglas,  B.  S.  Dlepu,  B.  P. 
Underwood, J. Scott, W. Pescod, J. E. Parsonson, D. 
Msikinya,  Messrs.  Lewis,  Brookes,  Dyer,  Wood, 
Oliver, Green, T. E. Duckies. Esisincoko sitate iyure 
zombini,  siye  simnandi  kakulu;  baye  abafundisi 
namagosa  bebalisa  ngezinto  abazibonayo, 
nezenzekayo,  atete  kakuhle  amadoda  antsundu 
namhlope.

IZIKOLO.

Ingxelo  yezikolo  inikiwe,  kwabonakala  ukuba 
kunyulwe i Committee yesase Bini nesa kwa Komani.

UZILO.

Ikomfa  igqibe  ukuba  abemnye  unobhala 
(secretary) wozilo lotywala. Yaza i Komfa yagqiba 
ekubeni ixase i Bill ka Mr. Innes; kunyulwe u Mr. D. 
Knight wase Bini ukuba abe ngu nobhala nomlondo- 
lozi wale mali yozilo.

ILINGA LESIBINI LOKWABA.

Ikomiti  ihleli  kwada  kwangu  11  o’clock  pakati 
kobusuku, amadoda ezama ukumisa iziteshini.

AMANANI EMALIKENI
E ALVANI.

Ngolwesi Hlanu, May 3, 1898—Ibhotolo 1/6 ne 
2/.-ngeponti,  Amaqanda  2/9  ne  3/-  nge  dazini, 
Amakapetshu  3d  ne  9d  lilinye,  Iminqate  11d 
ngeqelana, Amatanga 3d ne 9d lilinye, Amatswele 1d 
ne 6d Bgsqelena, Atnatapile 3/ ne 8/ nge 100 leponti, 
Ihabile  6d  ngekulu  leponti,  Umbona  8/6  nge  100 
leponti, Isemile 5d nge 100 leponti, Ikwa- kwini 3/6 
ne 7s inye, Inkuni 10s ne 20s nge flara, Amazimba 4s 
ng? 100 leponti, Inkuku Is ne 6s inye, Atnadada 2s ne 
2s 6d lilinye.

—o—
E KOMANI.

Ngo  Mgqibelo,  May  7.—Ibhotolo  1s  6d  ne  2a 
ngeponti, Irasi eluhlaza 1s ne 2s nge da. zini Inyama 
yenkomo  5d  ne  6d  ngeponti,  Isemile  5s  ne  6s 
ngenxhowa, Amakapetshu 3d ne 6d lilinye, Amadada 
2s lilinye, Amaqanda 1B 6d ne 2s 3d nge da ini, Inkuni 
35s ne 75s nge flare,  Ihabile  7S ne  8S 6d nge 100 
leponti, Inknku le 3d ne Is 6d inye, Umbona 7s 6d ne 
8S 6  nge  100  lepenti,  Inyama  ye  gusha  4d  ne  6d 
ngeponti, Amatanga 2s ne 4S nge datini, Amatapile 4s 
ne 7s 6d nge 100 leponti, Ikwakwini 4B ne 8s inye.

—o—
E QONCE

Ngo Mgqibelo, May 7 —??? ezisixenxe 30s inye, 
Umhlambi we habile 7s inye, Imazi zenkomo £5 10s 
ne £5 17s 6d inye, Amnhaehe amabini okutsala £53, 
Namanye okutsala £40, Iponi ezimbini £25 10B, Nezi. 
nye £20,  Nezinye £20,  Ihashe £13 10,  elinye £18, 
elinye £16, elinye £14 15s, elinye £14 5B, Amahashe 
amabini nge £12, Ihashe elinye £11 5, elinye £9 15B, 
elinye £8.

Inyama yenkomo l 1/2d ne 4d ngeponti, Inyama 
yegneha 5d ne 7d ngeponti, Ibhoto- lo 2s Id ne 2s 8d 
ngeponti, Amaqanda Is 6d ne la l0d ngedazini, Ihabile 
5S 6d ne 6B 3d nge 100 leponti, Amatapile 83 ne Ils 6d 
nge 100 leponti,  Amazimba 5s 6d nge 100 eponti, 
Inqholowa 12s 3d nge 100 loponti, Inkuku 1S 7d ne 2S 
inye, Amapele 4s 9d nge qelana, Uamnni 2S 3d ne 5S, 
Amatanga  4s  nge  dazini,  Imbotyi  13S 9d  nge  100 
leponti, Inkuni 14s ne 39s ngeflsra.

Indlela Yokupilisa Inyongo
Esematunjini.

Ndagula  iveki  ezininzi  zintlungu  ezisematunjini 
nasesiswini ezibangwa yinyongo udayo ndisebenzisa 
amayeza la onke eloxa, ndala ??? elika Chamber- lain 
le Cholera nesisu segazi elatidipili- sayo Ukususela 
oko sendiyiyaleza kubantu abannzi. Mrs F. Butcher, 
Fairiiaven- Conn. .Abantu abakatazwa yinyongo ese-
matunjini banokuzinceda kulonto ngokutaba eliyeza 
kwasisaqala isifo. Litengiswa ngo R. Lumsden & Co., 
abatengisi mayeza e Qonce.

AMACEBO MALUNGA NESIFO.

U  KOHLOKOHLO.—Ukohlokohlo 
lubangelwa filite elitile elihlala omazantsi 
lomqala,  kulendawo  zidaleka  kuyo  izi- 
kohlela.  Ukohlokohlo  alusiso  sifo  ngo- 
kwalo, lulupawu lokuza kwaso. Siba na- 
ko ukuluqonda uhlobo esoba lulo isifo xa 
site  sabona  uhlobo olululo  ukohlokohlo. 
Xa ilukohlokohlo olomileyo, olupakami- 
leyo, olukantyazayo, sukuba umntu esand’ 
ukuzuzana  nengqele.  Xa  luqubulayo, 
lutabate ixesha elide lunjalo, luxela ukuba 
ngu  nkonkoshe;  xa  lunento  ehlokoma 
ngezwi  elibukali,  luxela  uku-  dumba 
koqoqoqo, ekuti kube nzima nokupefumla. 
Xa  umntu  anesifo  semi-  punga 
(consumption),  ukohlokohlo  luya 
ngokuhamba kwesifo uhlobo oluba lulo, 
kodwa  luba  nempawu  ezitile  ezizimbi, 
oluti xa lunazo lubonakalise ngokumhlope 
ukuba  umntu  unaso  esisifo  semipunga 
Nokuba  lunjanina  uhlobo  Iwalo,  esona 
sizekabani sokohlokohlo lilite elite vingci 
emqaleni  nase  mipungeni,  apo  kuhamba 
kona umoya, ukuba ungahambi ngendlela 
ya  wo.  Eliyeza  Lokohlokohlo  lika 
Chamberlain  lenzelwe  ukugeca  ezonto 
zivingeileyo, Inye lizibonnkalise kulonto 
kanye amandla alo. Alaneli kususa izinto 
ezise mqaleni nase mipungeni, ??? liti ???, 
lushenxise  nento  ebingabanga  ??? 
’.unyuke  ukohlokohlo.  Nokuba  ??? 
likwindawo  etile,  nokuba  siwutyutyi’e 
umzimba, nokuba isikohlela asiko, nokuba 
siko, nokuba liyaqubula. nokuba alunjalo, 
ukohlokohlo  alumnandi,  luyingozi, 
ngokoke  lufanelwe  kupeliswa.  ’  Akuko 
yeza  lifana  nelika  Chamberlain 
Lokohlokohlo ngokuyenza ngokupeleleyo 
lonto,  nangokunceda.  Amandla  elinawo 
eliyeza  okudambisa  umkuhlane, 
nokunyanga,  nobumnandi  balo, 
nokukauleza  kwalo  ukupilisa,  e-zonto 
zenzo ukuba litandwe ngabantu bendawo 
ngendawo. 
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TRIAL BY JURY.

The communication from Mr. X ANDREW 
SMITH, published  elsewhere  in  this 
impression, deserves careful consideration 
at the hands of the friends of justice and of 
the Natives. Trial by Jury, which English-
men  prize  highly  as  the  Palladium  of 
Liberty, is fast degenerating into a mockery 
and a farce, from the way it is constantly 
and shamefully abused in South Africa in 
connection with cases between white and 
black. A condition of affairs exists in which 
a black man who murders a white man is 
sure  to  meet  with  his  deserts,  and  quite 
right too; but if the relation is reversed, the 
wearer of the white skin being the criminal, 
it is useless to expect a fair and just verdict. 
The  result  is  that  Trial  by  Jury,  which 
people are over and over again assured is 
the prized birth-right of an Englishman—is 
nothing  more  nor  less  than  a  grotesque 
imposture  in  the  estimation  of  the  race 
victimised by it,  and in the eyes of fair-
minded men. Various remedies have been 
suggested to mend or end this anomalous 
state  of  affairs,  and  the  alternative  of 
abolition has bfeen suggested only to be 
laughed out of court. Mr. ANDREW SMITH 
very properly points out the defects of a 
mixed jury at the preiant time; the Native 
people  being,  as  a  whole,  backward  in 
education. In this country the proposal that 
has sometimes found favour has been that 
in such cases the option of being tried by 
jury, or by the judge, should be left to the 
criminal. But Judges might very naturally 
shrink  from  the  heavy  responsibility  of 
having  to  convict  persons,  especially  in 
serious cases like murder. Such being the 
case,  some  other  suggestions  should  be 
considered;  and, as far  as we are aware, 
there has been no attempt to bring forward 
any alternative worth while looking into, 
and  reformers  have  always  found 
themselves  on  the  horns  of  an  awkward 
dilemma  in  regard  to  the  venerable 
institution. But it has been reserved for our 
old  friend,  Mr.  ANDREW SMITH, to 
discover and throw out what to us appears 
as  a  feasible  and practical  proposal—for 
the  establishment  of  a  Court  of  Review, 
after the Court of Cassation which works 
so well in France. We commend his idea to 
the careful consideration of Government, 
as well as of our people, both of whom are 
deeply  interested  in  the  matter.  And  a 
Government which w'ould take the subject 
up and deal with it satisfactorily would earn 
the thanks of the country and secure for 
itself undying fame.

POLITICS OF THE NATIVES.
THERE are individuals,the genesis of 

whose  knowledge  and  experience  in 
politics  may  be  said  to  date  back  but 
comparatively recently, who have taken 
it upon themselves to instruct Mr. SAUER 
as to what is said to be his attitude on 
Native affairs, and are abusing IMVO for 
not  throwing him over  for  the  alleged 
conduct.
The parties who do this profess them- 
selves to be fired by a zeal for forming 
parties in our political system. If they had 
been long enough in our public affairs 
they  would  know  what  those  long 
experienced have known, that, ever since 
Responsible
Government was introduced, prodigious 
attempts  to  form  parties  in  the  Cape 
Parliiament,  and  to  marshall  electors 
accordingly, have been as numerous as 
the  years  we  have  had  Responsible 
Government,  and  all  have  come  to 
nought. It  is no wonder, then, that old 
hands in politics are not caught by catch-
monkey phrases and the immense efforts 
that are
being made at the present time to form 
yet  another  party,  and  look  upon  the 
thing  with  a  sceptical  eye-  Our 
experience all these years has been that it 
is vain to hope to form a party with men 
of flaccid principle.
Hence  in  this  country  the  parties  that 
have lasted any time have been the Bond 
party,  and the party of  justice towards 
Natives. Between the two there has been 
a  large  floating  element  that  has 
sometimes  sided  with  Bond  and 
sometimes, when it suited its purposes, 
pretended to be with those who identified 
themselves with justice in Native affairs. 
It  is  this  constantly  shifting  and 
oscillating element, without strong and 
fixed views on any particular question, 
that  is  tor  ever,  like  unhappy  fairies, 
keeping up a howl about the organization 
of toy parties that have sometimes come 
into existence to be shattered to pieces by 
some serious question in politics, such, 
for  instance,  as  the  question  of  No-
Confidence in the Ministry, and of the 
abrogation of the Habeas Corpus in the 
Native  Territories  last  Session  of  the 
Cape  Parliament,  when  we  saw  Mr. 
INNES’S party going to  pieces  all  of  a 
sudden.  The main facts  of  the  present 
political situation seem to us to be these: 
the  moveable  element  of  politics  just 
described has been shed by the Bond, 
owing to the very natural distrust over 
the  JAMESON Raid.  The  party  which 
acknowledges  Mr.  HOFMEYR as  its 
leader,  has  discovered  that  there  are 
worse  things  in  politics  to  be  dreaded 
than men like  Mr.  SAUER, Mr.  INNES, 
Mr. MERRIMAN, Mr. BEARD, and others, 
whose only crime in their eyes was the 
holding of fair views on Native affairs: 
and it has made no scruples
about extending its hands to those men 
for help, generously acknowledging that 
an attitude of justice towards

the Natives is not so criminal a thing as it 
has supposed all these years. The question, 
then, is—Should Mr. SAUER, or any of our 
other friends, have deserted their guns to 
run away from Mr.  HOEMEYR, who says 
that he had been deceived and betrayed. 
Mr.  SAUER has not deemed it  to be his 
duty as a politician to run away. He held to 
his guns on the sole and only question that 
separated him from Mr. HOFMEYR’S party 
for many years—the Native question. And 
the  Natives  are  now, forsooth,  asked to 
drop him, not because of anything he has 
done, but because Mr. HOFMEYR, sold by 
his  friends,  has  come  to  him,  acknow-
ledging him to be a man of strong political 
principle, in that he stood by the Natives 
even  when  their  friends  were  in  a 
hopeless, helpless, and despised minority. 
We hold that Natives would be guilty of 
incredible  ingratitude in  listening to  the 
voice of the charmer, charm he never so 
well,  who would  get  rid  of  Mr.  SAUER 
simply because his inveterate opponents 
have cried stinking fish. IMVO. because it 
will not be a party to this injustice, is also 
represented as having joined the Bond. We 
have  lived  down  even  more  serious 
accusations,  supported  by  the 
consciousness of one who does his duty, 
and we have no doubt we shall survive this 
one also. We warn our people with all the 
earnestness that we can command not to 
consent  to  dismiss  Mr.  HAY,  Mr.  J.  C. 
MOLTENO, Mr. JONES, Mr. SOLOMON, Mr. 
SAUER, and others, because the new friend 
in the League says they should do so. Let 
the  sincerity  of  the  new-born  love  of 
Leagues- men towards Natives be proved 
by the League loving these old friends of 
ours. To us the very fact that they have no 
love for them, although they are bubbling 
over  witk  love  foi’  Natives,  is  very 
suspicious.

  Topics of the Week.
FOR more  news  and  advertisements 

with this issue see Extra to IMVO.

THE subject  of  the  indenture  of  the 
Bechuana prisoners has  been before the 
Hou»e of Commons. We are not surprised 
to hear that Mr. CHAMBERLAIN defended 
the Cape Government, as the Secretary of 
State for the Colonies has long shed the 
Liberal and humanitarian principles of his 
stalwart  Radical  days.  Time  was  when 
Natives’  interests  were  safe  in  Mr. 
CHAMBERLAIN’S keeping,  but  now  the 
opportunists  theory  that  “many  Natives 
were  no  worse  off  under  the  indenture 
system than domestic servants,” suits him. 
By the same method of reasoning he might 
have said that many slaves were no worse 
off, etc., and yet they were slaves. To our 
mind,  Mr.  CHAMBERLAIN fails  to  carry 
conviction.

BLANTYRE in Central Africa, thanks to 
Mr.  RHODES, is now connected with the 
civilised world by telegraph, and the cable 
brings the interesting news that the first 
message from there occupied two hours in 
transmission to London. Truly we live in 
wonderful times. A little over twenty years 
ago  Dr.  STEWART,  of  Lovedale,  led  a 
small  party  of  Lovedale  students  to 
Blantyre and its vicinity, and they were 
considered as having per formed a feat of 
heroism, but to-day that spot is only two 
hours touch of London!__

GREAT riots are reported in Italy, the 
streets  in  Milan  being  blocked  with 
overturned trams and furniture. It is said 
that three hundred rioters have been killed, 
and  a  thousand  wounded.  Similar 
outbursts  of  disorder  Tare  reported  at 
Pavia, Florence, and Leghorn. Food duties 
appear to be at the bottom of all this, and 
this  in  spite  of  reductions  made  as  a 
concession by the Government.

THE Spanish-American  war  draws  its 
slow course. The only serious and notable 
engagement so far has been the battle and 
capture of Manila, which was fought on the 
1st  instant.  All  accounts  agree  that  the 
Spanish fleet was completely destroyed with 
a loss of life oi 1,000._________

WE join  in  the  expression  ofsympathy 
with Mr. and Mrs. R. W. Rose-Innes, whose 
son of four summers sustained a fracture of 
the collar-bone on Saturday last. The little 
one was thrown out oi the carriage, and the 
hind  wheel  passed  over  his  neck  and 
shoulder. The child’s escape froix a worse 
fate was providential. 

WE need hardly say it is matter oi great 
satisfaction  to  Natives  that  Sii  Marshall 
Clarke has been appointed Native Imperial 
Commissioner  in  Rhodesia.  The  Natives 
may rely upon strict impartial justice being 
meted out to them.

COLONEL SCHERMBRUCKER, M.L.A.,and 
Mr. Warren, M.L.A., have met some of their 
King  William’s  Town  constituents  during 
the past week. On the railway question the 
members  have  pledged  themselves  to  the 
unseating ol the Ministry ,to consent to no 
railway extensions over the Kei prior to the 
making of a detailed survey of the Amabele 
connection.  On  other  subjects  they  are  in 
agreement with representative bodies in the 
place.

ONLY sporadic  cases  of  rinderpest  are 
reported in the country, the latest being from 
Constantia. The Department thinks this will 
go  on,  perhaps  for  all  time,  so  long  as 
inoculation has not generally been adopted. 
In districts like Beaufort West no rinderpest 
has ever been seen.

ABOUT one  thousand  Herschel  Natives 
escorted the Governor to the Aliwal Border, 
where His Excellency thanked them, saying 
they  should  always  escort  the  authorities, 
thereby ensuring the continuance of peace 
and prosperity.

FREE courses of Training for Teachers are 
to be held at Graaff-Reinet (for whites) and 
at Blythswood (for Natives), during the next 
vacation.  They  are  much  appreciated  by 
teachers, and are under the auspices of the 
Department of Public Education.

THE conditions offered by Mr. THOMPSON 
to  the  Fingoes  are  not  very  striking.  No 
wonder  the  people  elected  to  think  them 
over, something more than ten acres and a 
labour tax of £3 as a quid pro quo for defence 
and labour expected from them. By the way, 
while on this Fingo exodus to Rhodesia one 
cannot help recalling Mr. RHODES’S famous, 
if not elegant, saying that he “ preferred Land 
to Niggers.” There must be something not 
very attractive in Rhodesian land to make 
him change and prefer “ niggers ” to land.

WE are glad Government did not proceed 
on| the Suspicions Act of last session against 
Le  FLEUR. Had  they  done  so  they  would 
have remained under the suspicion that their 
case against him was bad. They have, how-
ever, secured a conviction under the ordinary 
law, thus showing that the Suspicions Act 
was not required. We hope it will be repealed 
next session.

IN sentencing  Le  FLEUR, Mr.  Justice 
JONES said  there  may  have  been  some 
complaints, some grievances, which no doubt 
some Natives and some Griquas felt, but there 
is a remedy for these things. If you had a legal 
right  you  could  go  to  this  court  of  justice 
which goes round the country twice a year, 
and  you  could  appeal,  if  the  right  was  an 
equitable one, of such a character that the law 
courts could not recognise, to the Governor. 
But  instead  you  allowed  yourself  to  be 
persuaded, ari you had a great deal to do in 
persuading others,  in  taking part  in what I 
may term a mad rebellion. A number of men 
went out on the veldt with you with a few 
assegais,  a  few  quince  sticks,  some  peach 
sticks, and expected that they were going to 
carry on war against the Government, which 
can command hundreds of thpusands in the 
field. A more ridiculous thing I don’t think I 
have ever heard of. Of course, this rebellion 
of yours, small as it was, might have resulted 
in the most frightful murders, because those 
who had done no harm whatever might have 
lost their lives. Fortunately, as 1 said before, 
this was not the result,  and you now stand 
here as one who has raised a rebellion that has 
ended without the shedding of blood except 
that  of  Mr.  KYD’S. I  shall  take  this 
circumstance into consideration, but I must 
remember that you, on the other hand, were 
the  ringleader.  The  sentence  of  the  Court 
must be one which will deter any one in the 
future from taking up the position you now 
occupy. It is that you be imprisoned with hard 
labour for a period of fourteen years.

FOR the  sake  of  reference  and  con-
venience  we  give  the  analysis  of  the 
Kokstad Advertiser of the sentences of the 
puny  rebels  :—1  <Jdriven  Years  Im-
prisonment  with  hard  labour: Andrew 
Abraham  Stockenstroom  Le  Fleur  ;  Six 
Years’  imprisonment  with  hard  labour:  
Mkwitshi,  Mtoli,  Kambokwe,  Ngovolo; 
Five  Years’  imprisonment  with  hard  
labour:  Cornelius  Kok,  Johannes  Be- 
zuidenhout, Arie Steenkamp, January Kok, 
Johannes  Msengeni,  Ncapayi,  Johannes 
Steenkamp,  Klaas  Pienaar,  Piet  Voster, 
Nicholas  Coetzee,  Jan  Pienaar  (Abel’s 
son), David Olivier, jun , Petros Pienaar, 
Kanyapi, Johannes Kok, Nicholas Pienaar, 
Rudolf van Wyk, alias Bos- hoff, Jacobus 
Johannes  Olivier,  Klass  Pienaar,  alias 
Babatyies,  Fulafula  ;  Four  Years’  
Imprisonment  with  hard  labour:  
Madonela;  Mahlungulu;  Three  Years’  
Imprisonment with hard labour: Willem de 
Vries, Willem Bezuidcnhout, Isaac Holby, 
Nontangana,  Jacob Abrams,  Ma-  batuza, 
David Titisi, Ram, Somveli, Toll Diedrick, 
Rulf van Wyk, Paul Olivier, Luboyi. Gert 
Karse, Jan Pienaar, sen., Ngcaleka, Adrian 
Bezuidenhout,  Makonzo,  Fortuin  Kok, 
Mqubo,  Hendrick  Diedrick,  Nomzaza, 
Mashiyane,  Jan  Pienaar  (Piet’s  son), 
Mahapi,  Khomatu,  Jan  Pienaar,  jun., 
Mgobo, Andries Bussack, alias Jim Spier ; 
Acquitted: Jacob,  Jim,  Pape,  Suma, 
Sigodla, Lauw, Hathorne.

A COURT OF REVIEW.

FOR JURY TRIALS.

[LETTER TO THE EDITOR.]
SIR,—Jury trial has proved a failure to 

protect  the  lives  of  Natives  through 
bringing  the  murderer  to  justice.  Two 
recent  instances  have  brought  this  up 
afresh.  At  the  Langeberg,  a  party  with 
some  helpless  prisoners  in  their  power 
started them to run, as English sportsmen 
do with ground game, and shot them down 
as  they  ran,  and  yet  for  this  shocking 
murder, the jury returned the astonishing 
verdict  of—Not  Guilty;  and  when  the 
Geluk burghers brutally shot innocent and 
friendly  Natives,  no  verdict  could  be 
obtained from the jury.

A certain ignorant class, despising the 
perjury when they swear as jurymen to give 
a just verdict, and actuated by race hatred, 
are resolved to allow none of their party to 
suffer  for  murdering  a  Native.  The 
journalists  who  are  abetters  of  the  class 
referred  to,  should  remember  how 
differently their people were treated, after 
the  Colony—then  the  Western  Districts 
only—was taken by the English in a just 
war,  when  Holland  gave  to  France  its 
whole  naval  power  to  aid  in  crushing 
England.  The  Dutch  were  at  once 
recognized as citizens with full rights, and 
were allowed to Iretain their own Roman-
Dutch law as the law of the country.

The shameful crimes referred to produce 
a  ‘profound  impression  on  the  Native 
population, and would, if not put a stop to, 
establish a  bitter  and long lasting hatred 
between races, such a exists between White 
and Black in the United States.

It has been thought it were betfer for the 
Natives,  if  jury  trial  were  abolished 
altogether; but it is too late in the day to 
speak of that. To destroy the Palladium of 
liberty, the gift of the Anglo- Saxon race to 
mankind, would be to put the clock of time 
back a thousand years. The thing is out of 
the question in a British Colony of such 
importance as Africa south of the Zambesi, 
and it would be a dishonour to the Empire.

A mixed jury of White and Black would 
notserve to protect theNati ves, and would 
make matters worse by bringing war into a 
Court of Justice.

There  remains,  however,  a  remedy 
which works well in France, where juries 
are swayed by sensational appeals, or by 
intimidation and party strife. This lies in a 
High Court of Justice, called The Court of 
Cassation, which has power to review the 
verdicts of juries, to quash sentences, and 
to  deal  with  all  cases  where  there  is  a 
violation of justice. One of its recent acts 
was  to  quash  the  sentence  on  M.  Zola, 
whose  only  crime  was  the  stating  of 
disagreeable truths about the military. The 
jury  had  been  intimidated  in  this  trial, 
which was a mockery ofjustice.

There would be no difficulty in creating 
such a Court here. It could be composed of 
the Judges of The Supreme Court, with a 
special  Judge  of  high  standing  devoted 
exclusively  to  this  business—but  in  the 
meantime  that  is  matter  of  detail.  The 
business of this tribunal would be to deal 
with cases where the verdicts of juries to 
acquit or condemn were in gross violation 
of the evidence, or where the sentence was 
not in accordance with justice. The name 
given to it might be—The Court o Review, 
or  of  Appeal.  Cases  could  be  bi  ought 
before  it  by  the  Judges  in  the  Circuit 
Couits,  by the  Public  Prosecutor,  by the 
Advocates for the accused, or by others.

The Natives should take up the question, 
and use every constitutional means to have 
a  Court  of  Appeal  instituted.  They  now 
regard this country as their Home, but it 
would be no Home to them if they have to 
suffer being murdered with impunity. Race 
hatred might drive them to an exodus, but 
where are they to go to. There need be no 
doubt that things will come to such a pass 
in the United States, and that an exodus of 
Black men to West Africa is not far distant.

In  France,  the  Court  of  Cassation 
reviews Civil  cases  as  well  as  Criminal. 
There is no need of that here, and it would 
be  worse  than  useless  to  create  a 
Legislative nonentity, for which there is no 
felt want. Yours, etc.,

ANDREW SMITH, 

Imvo Special Wires.
The Fingo Exodus.

IMPORTANT MEETING.

THE CONDITIONS

STATED BY “MATEBELE”
THOMPSON.

SWINGING LABOUR TAX.

THREE POUNDS.

FINGOES WILL CONSIDER.

BUTTERWORTH, May 9.—A large and 
important  meeting  was  held  to-day  to 
consider the Fingo exodus to Rhodesia.

Major  Elliot,  in  introducing  Mr.  F.  R. 
Thompson,  M.L.A.,  said that  this was an 
attempt to solve the Native labour problem, 
and was a generous offer to Fingoes because 
they had been loyal  and amenable to the 
Government.

Mr.  Thompson  said  the  Fingoes  were 
required to supply labour and defence. They 
would be settled at Bembesi, Matojini, and 
Nyamendlovu with European officials and 
Native  headmen,  appointed  by  the 
Magistrates. They would receive ten acres 
of land, building plots, and individual titles 
with grazing rights. When the holder dies, 
the title will revert to the wife, and then to 
the eldest son. A general title will protect 
each reserve. All ??? will pay 10s. ??? and 
labour three  months,  or  pay £3 annually. 
When  the  exodus  is  completed  the  Glen 
Grey  Act  with  modifications  will  be 
observed.  No  trading  stations  will  be 
allowed in  the  reserve.  Persons  guilty  of 
brandy selling,  for  the  first  offence there 
will  be  a  fine;  for  the  second  offence, 
imprisonment;  and  for  the  third  offence, 
banishment.  There  will  be  Local 
government  by  officials  and  headmen. 
Native laws will be recognised, education 
will be encouraged, and endeavours will be 
made to render conditions similar to those 
enjoyed in Fingoland.

The final decision is postponed till Friday 
next.

Persons we Know.

Mr. Justice Maasdorp we are glad to notice 
is convalescent, and has once more taken his 
seat on the bench at Cape Town.

The  Chief  Kama  of  Middle  Drift  ac-
companied by some Councillors, was in town 
yesterday.  He  came  in  bent  on  private 
business.

The Administrator of Rhodesia, Captain the 
Hon. A Lawley left Bulawayo last week on a 
trip to the Zambesi. On the way thither he will 
visit the Barotse King to arrange for supplies 
of Native labour for his country.

Among the obituaries of this week is one of 
Mr. Jas. Alexander Fairbairn, late clerk ol the 
Legislative Council, to which position he was 
appointed  in  May,  1861.  He  was  noted for 
uniform  courtesy  and  general  helpfulness 
tomembers of the Legislature. His life services 
in  the  Colony  have  been  for  the  most  part 
secretarial.

It gave great gratification and satisfaction to 
a great many members of his old charge in 
connection with the Wesleyan Native Circuit 
here to see and hear Rev. Charles Pamla, now 
of Etembeni, Umeimkulu. He was on his way 
home  from  the  Cape  Town  Conference  at 
which he was a representative. He is beginning 
to age.

It is reported that the Rev. P. J. Mzimba, 
who  recently  resigned  from  the  Lovedale 
Church  was  preaching  in  Chief  William 
Kama’s Location in Middle Drift on Sunday 
last.  He  spent  Monday  night  in  King 
Williamstown,  and  was  a  passenger  by 
Tuesday  morning’s  train  for  Mafeking  or 
some  other  up-country  locality  which  he 
visited last January.

Rev. W. B. Rayner, of Pietermaritzburg, 
who  has  been  appointed  to  Umtata  by  the 
recent  Wesleyan Methodist  Conference,  has 
been  in  town,  looking,  as  usual,  hale  and 
hearty. Mr. Rayner many years ago had charge 
of the w’ork in King William’s Town, and was 
very popular. Umtata may congratulate herself 
in  securing  him.  He  takes  up  his  new 
appointment in July next.

Rev. J. D. Don has had to proceed to Cape 
Town on account of an affection of the eyes; 
and it is sincerely hoped he may receive the 
expected  relief.  Mr.  Thomson,  of  Messrs. 
Solomon  &  Thomson,  Johannesburg,  has 
lately  been  at  the  metropolis  in  connection 
with a similar complaint, a specialist having 
arrived there recently.

The popularity of the Mac Adoo Ministrels 
seems to be somewhat on the wane, at least in 
Kimberly.  Possibly  this  may  be  only 
temporary,  owing  to  there  being  other 
attractive shows at this season. The singing of 
the  Company  however  is  still  accorded  the 
highest praise by the local press. By the bye, 
some of those who seceded from the Company 
have started an opposition “show,” which is 
doing Natal.

The Free Church Presbytery of Kaf- fraria 
meets at Lovedale on the 18th inst., with the 
view of further dealing with the case of Rev. P. 
J. Mzimba’s resignation. The Deacons’ Court, 
of  which  he  is  President,  is  expected  to 
produce at  that  sederunt existing books and 
funds, to be handed over for disposal by the 
Presbytery,  who  only  have  the  power  of 
appointing  a  locum  tenens.  There  is  a 
considerable sum of money involved—being 
accumulations of years —for the building of 
the  new  church,  over  which  the  split  has 
occurred.

Rev. Canon W. A. Goodwin of St. John’s 
College  Umtata,  takes  leave  of  the  work 
there in July next, proceeding to England. 
During his sojourn in this land he has done 
our people much good, educationally and 
religiously, and we feel free to acknowledge 
our  indebtedness  to  him.  In  his  woik  on 
Scripture  History  taught  by  means  of 
questions  and  answers  he  will  leave  a 
lasting monument of his devotion and la-
bours in behalf of our people. We sincerely 
wish him success and happiness wherever 
he may be in the Old Country.

The  death  of  the  Rev.  W.  Tyson took 
place in Grahamstown on the 5th inst., at the 
residence  of  his  son-in-law,  Mr.’  A. 
B.'Shand. He was a respected missionary of 
the Wesleyan Methodist Church; having a 
varied career as such, beginning in Jamaica 
in  1848,  then  at  British  Honduras,  and 
latterly in South Africa. He is the author of a 
theological  work,  “An  Exposition  of  the 
Epistle to the Romans,” which is regarded 
as a deeply thoughtful book. Mrs. Cotton, of 
this town, is a daughter of Mr. Tyson’s, and 
he himself laboured here some years ago. 
We sincerely sympathise with Rev. H. and 
Mrs. Cotton in their bereavment.

IN the criminal sessions, at Kimberley, on 
Wednesday, John James Frederick Roselt, 
was  sentenced  to  nine  months  for 
embezzlement,
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IZINTO NGEZINTO Wayekohliwe ukuba enze ntonina.

U  LANDIPASI—Kuseko  iziqingata,  ezinja 
ngesase  Beaufort  West,  angazanga  wafika 
kuLandipasi.  Sisiva  ngabasemagunyeni 
selebudambe, noko esamana ukubikwa epa napaya 
e Koloni. Eyokugqibela indawo apakanyiswa kuyo 
kuse Constantia, isipalakana ae Kapa.

UXUROXA  KUKA  SIR  T.  UPINGTON.—
Kuko  inteto  yokuba  u  Sir  Thomas  Upington, 
Umcasi-Mteto  wola  lanlo  lupeteyo  e  Kapa,  uya 
kuroxa e itulweni ingekangeni i Palamente ngetuba 
lobulwelwe; uyakucelelwa ipenshini. Indawo yake 
isengati iyakuni- kwa u Hon T. L. Graham, M.L.C.

UBUMENEMENE E KAPA.—Kaleveki  igqiti- 
leyo umzi wase Kapa utuswe ladaba lok pangwa 
kwemali  zomanyano  lokwaka  ngumpatiswa,  ote 
ngobumenemene  ezincwadini  wemka  namawaka 
alishumi elinantlanu emali zomanyano. U Mr. W. J. 
Hancock umenzi walento kanene ngabapati nanga- 
banye Pambi kokwalatelwa kwesi sihlalo   waye 
nganobhala  wo  Manyano  lwamadodana  ngobu 
Kristu.  Ubuqokolo  bufunyanwa  ese-  manzini 
nentsapo  yake  esinga  e  Ngilane.  Sekatunyelwe 
acingo  ukuze  abanjwe,  abuyiselwe  kwakweli, 
kwakamsinyane  alabeke  emhlabeni  unyawo. 
[Selibhaliwe  elinqaku  kufike  ezokaba  ufike  e 
Southampton waba- njwa.]

I BHUNGA LASE GLEN GREY —Sibeka pa- mbi 
kwabalesi beta intloko zezigqibo zentlanganiso ye 
Bhunga eyayingo 23 April, kuko o Messrs W. R. 
Shand,  A.RM,  (Ibamba  lo  Sihlali),  P.  Mikasi, 
Kelem  Fete,  T.  Bondlo,  Komana  Sibeka,  B. 
Mgcodo.—  Kafundwe  imicimbi  yentlanganiso 
egqitile.  yo  yamkelwa.—Kweso sitaba  kufike  O 
Messrs. T Zwedala no Mr. 8. Teka.—Kufa- ndwe 
incwadi  evela  ka  Rev.  M.  Pattison  wase  Lanti, 
ecela  ukuba  kukutshwe  £15  yokulangisa  indlela 
esuka e Nciba eya e

anti. U B. Mgcodo undulule ukuba ikatshwe 
lomali,  wasekelwa  ngo  T  Zwedala 
kwarunyelwana.  —  Kafundwe  ingxelo  yo 
Mhloli  Wendlela.  U  S.  Teka  undalule  ukuba 
ngekutengwa  itente  yokahlala  aba  lungisi 
bendlela  yase  Southeyvilla,  ngemali 
engengapezu  kwe  £8.  U  P.  M  kasi  usekele, 
yagqitiswa  londawo.—Kafundwe  incwadi  ka 
Rev. D. B. Davies, wase Mount Arthur, ecela 
ukuba  i  Kansele  ilungise  izibuko  lakwa 
Bangindlala elikwi ndlela yase Mount Arthur. U 
T. Zwedala undulule ukuba Umhloli alikangele 
lilungiswe ukuba kuyafuneka. Usekelwe ngu S. 
Teka,  kwavunyelwana.  — Kafundwe incwadi 
yo Mhloli Omkulu Wemisebenzi epakati komzi 
eyo 16 April, 1898, exela ukonakala kwe- ndlela 
eya  kumcancato  wase  Drivers  Drift.  U  T. 
Zwedala undulule ukuba Umhloli makayalelwe 
awukangele  kwangoku  umca-  ncato 
awulungise. U K Fete usekele; kwavunyelwana.
—U  H  Zuba,  Umhloli  we  Tshungu  ufunde 
ingxelo yake. Kugqitywe kwelokuba umntu omi 
kwi  Lot  ka  Faltein anikwe ixesha kude kube 
yiveki  ezayo  okokuba  alisuse  lonke  itshungu 
elikulo  mhlaba.—  Kufike  u  Mr  H  Kalipa.— 
Kugqi- tywe kwelokuba isicelo siku Lumkwana 
Dyabeni, sokulungisa indlela esuka kwi venkile 
ka Maytham, e Mpotulo, eya e Bram Nek Hill, 
silinde intlanganiso ezayo. —Kufundwe isaziso 
so  Nkulu  yo  Nocanda,  sokuba  u  Rulumente 
ufuna  ukutata  imihlaba  etile  e  Bolotwa, 
kwukiwe isikolo.—Kufundwe incwadi evela ku 
Shweni  Halam  ukuba  abuyiselwe  imali 
awuyibhatala  kabini  ngokwesiqendu  48  so 
Mteto  25  ka  1894,  ebhatalela  unyaka  1896. 
Umbuti ute lema li yabhatalwa kabini ngabantu 
ngabantu.  U  T  Zwedala  undulule  ukuba 
abuyiselwe,  wasekelwa  ngu  H  Kalipa, 
kwavunyelwana.  —Kugqitywe  kwelokuba 
umbali  akupe  isaziso  sokubiza  abantu 
bokutenga  ingqolowa  evunwe  kwi  fama  ye 
Kansele  kwa  Bangi  ndlala,  atengise  koyena 
urola  eninzi.—Ku  fundwe  ingxelo  yemali 
emazihlaulwe,  yema  ngoluhlobo.—Messrs 
Richard & Son, ngo kushicilela, £2 3a; Tiffin & 
Son, ngezinto zokwaka idam la e Rodana, £26 
14s  91  U T  Zwedala  esexelwa  ingu  S  Teka 
undulule ukuba ihlaulwe yakuba icikidwe.—U 
Kantsela Kalipa uvakalise ukuba wayeqe- she 
umntu  wakulungisa  iziloti  anqande  amanzi 
angangeni kumhlaba wase Mkaposi, wamqesha 
nge 12s Kugqitywe kwelokuba lemali ibhatalwe
—U  Sigidi  Lumka  owayeko  entlanganisweni 
uxelelwe ukuba unikwa iveki  esintatu alisuse 
lonke itshungu em hlabeni wake ayakuti ukuba 
akalisusanga umbhali ammangalele ematyaleti. 
Lendawo  yandululwa  ngu  T  Zwedala, 
wasekelwa ngu S Teka, kwavunyelwana.

AMABUMBULU ADLEKAYO KUBOM BOMFl U 
BEN. SAKUBA. — U Mr Richard Kawa (Peddie) wenjenje 
pantsi kwalentloko ngale ndodana:—“ Ngomhla v a 26 ku 
March  kusitele  ngokufa  omnye  wamadodana 
ekungatshiwoyo ngawo ukuti ilahlekelwe ngawo i Afrika 
yonke  ipela  Nditeta  ngo-  kubhubha  kwesilulami  sika 
Sakuba, u Ben. Lendodana yazalwa ngonyaka we 1856, 
ngabazali abafaneleke kanene, abazala na- mantombazana 
ne sihomo kwimizi ate endela kuyo, nditeta ngokukodwa 
anjengo  Mrs.  Mpinda,  Mrs.  Tengo.  Jabavu,  no  Mrs. 
Matshoba Yafundiswa lendodana isenci- nane kwisikolo 
esidame  kanene  sika  Elefa  sase  Nxakwebe,  yati  noko 
ingazibalalanga nganto eziklasini ngemfundo, yawushiya 
wona  umzekelo  wolulamo  nowokaba  nobu-  hlobo 
obuqinisekileyo. Owaka waba ne- ntsikelelo yckuqelana 
naye  u  Ben  akazange  adaniswe  kakutshitshiswa 
kobulingane.  Akahlalanga  xesha  lide  kwi  Healdtown 
Institution, wabehle waya e Lovedale apo wazibonakalisa 
kona  ukaba  unabo  abuchopo  bokuyibamba  imfundo 
epakamileyo  nepoli  leyo.  Uyishiye  ke  i  Lovedale 
eseludameni  lokwaziwa  ukaba  usisityadeni  senene. 
epumile  ke  esikolweni  uke  wati  cu  ixeshana 
elingengekanani  ebutitshaleni  besikolo  sase  Debe  lika 
Madubela; lati lakufa ngo Ngca- yecibi ngo 1878 waka 
waba  semfasweni,  walwa  ngokalipo  ngeoala  lika 
Rulumeni  epantsi  kuka  Captain  Allan  MacLean. 
Ubelitemba  elingazange  libadanise  ababa.  nelishwa 
lokutata  isixhobo  ngalomfaswe,  kuba  waye  ngelilo 
ipakupaku  akuva  imbu-  mbula  zama  Ngqika  zipitizela 
pakati  kwa-  mabandla.  Emva  kwalo  Ngoayecibi  weli- 
shwa,  wati  wayititshala  e  Gcebula,  e  Ngqu  shwa,  apo 
udumo Iwake lungasoze lutsha- balale kwabebemazi, kuba 
waye  yititshala  yodidi  olupambili  ekufundiseni. 
Waziketela  eyona ndlela  intle  yokupatwa kwesikolo,  le 
yangeniswe kweli lizwe ngu Mr Baker wase Nxokwebe, 
wati  ke  akuyisebenzisa  yamkeleka  kakulu  elusatsheni, 
waza  ke  wuba ngoko wenza  isiseko esihle  kwimfundo 
yamadodana  anjengomfi  u  William  Mnga,  no  James 
Ntingana,  Noqobo  ngababini,  nento  eninzi  yabanye 
abakwimisebenzi emihle nditeta nje, abanjengo Walter B 
Kawa. Olunye upawu oluhle awalutyatyayo kumzi wase 
Gcebula kukuvuma. U Ben waye yimvumi eyayikutanda 
kakulu  uku-  vuma;  bonke  ke  ngoko  abaka  babanentsi- 
kalelo yokutya kwimfundiso yake bacatsha zelwa yitalente 
yokuvuma, sinazo ke ngenxa yake imvumi ezingo James 
Ntingana. Noqobo. nentokazi zo Kawa, no Mrs. Ngaka. 
Endulukile ke e Gcebula uke waba nexesha ese Ngxakaxa 
eyititshala,  wamkeleka  ka  kuhle  nalapo;  kodwa  ku  e 
ngenxa  yokuba  umsebenzi  wobutitshala  awumxasi 
kakuhle  Umntu  wabehle  wawupumlela  wangena 
kwidiniso laka Rulumeni e Ngcobo. Ube nconywa kakulu 
ngami  Qwati  ngokuba  nomoya  opolileyo 
wokungazipakamisi  nje  ngoko  badla  ngokubanjalo 
abasebenzi be ofisi za Komkulu okube kuhlala kuva ala 
kwindlebe zombhali wolenteto ngexesha awaye se Mgwali 
E  Ngcobo apo  ke  undu  lulwe  yimfazo  yama 
Qwati; waka wabamba umsebenzi pantsi kuka 
Captain  Veldtman  Wabuya  weza  neno  kwe 
Nciba  wabuyela  kwakumsebenzi  wake 
wobutitshala,  wafu-  ndisa  ke  e  Mjadweni  e 
Peuleni apo wati

Umsebenzi  wamabali  kukusisindisa  si- 
ngangeni  enkatazweni  nasekubulaleke  i 
ngokuva  amava  abanye  abantu.  Ukuba 
ebengeko  sonke  ngabanye  ngesimana  ukuya 
kutata  emva.  Wonke  umntu  kufuneka  aqale 
azifundele  o  A  ;  emva  koko  Unokufunda 
incwadi  ezibalwe  ngabanye  abantu  afumane 
ukulumka.  Icacile  lo  ndawo?  Ewe.  Make 
siqonde ke ukuba Ivana njanina kwezinyaniso 
siziva kule ncwadi: —

“ Emva kokuba ndandibelekile,” ubala atsho 
omnye  umfazi,  “  ngo  August  wonyaka 
ogqitileyo, (1893). Ndangenelwa bubulwelwo. 
Ukutya  andikutandanga,  ndeva  ukuba 
andipilanga noko ndingazi ukuba ndinantonina. 
Ulwimi Iwadumba lwamhlope nebala, umlomo 
uso oko uxaliswe luxakaxa. Ndakutya nokuba 
yintwana  encinane,  ndibe  nehlaba  esifubeni 
nasemacaleni,  maxa  wambi  livakalena- 
semqolo  pakati  kwamagxa.  Bendihlanza futi, 
nsikonyuluka  ngokubuhlungu.  Ndinehlaba 
esiswini  elisuke  ndingati  ndisikwa  yime 
Ndinokohlokohlo  oluzingisileyo,  udibile 
ebusuku ndibemanzi. Ndikohlele maxa wambi 
kube  buhlungu  amacala.  Ndanqina  zapela  tu 
izihlunu  ndapelelwa  ngamandla,  ndakohlwa 
nakuhamba  Abantu  bati  ndizakuba  nepepa 
lapela  itemba  lokuba  ndingapila.  Ndino- 
bupakupaku  kangangokuba  ndotuswe 
nayingxolwana encinane. Ndasizelwa ngumntu 
wonke ondibonayo.

“ Ndaya kumagqira amabini andipa amayeza, 
kodwa  ndaqubela  pambili.  Ekupeleni  kuka 
October  (1893)  ndabona  incwadana  exela 
ngencindi  epilisayo  ka  Nozala  Sijili.  ndati 
ngokukohlwa  yinto  yokwenza, ndatumela  ku 
Ma, Baxter, umtengisi wamayeza, ndafumana 
enye  ibhotile.  Emva  koku  yitata  intsuku 
ezimbalwa  ndaba  bhetele.  Ndati  ndakutya 
kwahlala  eeiswini,  intlunga  zanclpa. 
Ndazingisa  ekuiseleni,  ndaya  ndicaca,  zapela 
intlungu,  ndazuza  amandla.  Akubanga  kade 
lwapela  ukohlokohlo,  ndapila  njengokwanga 
pambili.

Emveni  kokuba  ndipilile  omnye  umhlobo 
wati kum,  Mrs, Redhead, kufuti intliziyo yam 
iba buhlungu ndaku kubona.'

“Ewe,  ndipeudule ndatsho,  nam be-  ndiba 
lusizi,  kodwa  incindi  ka  Nozala  Sijili 
indivuyisile, kuba indinike impilo yam.’

“  Njengombulelo  ndiyavuma  ukuba 
uyishicilele lencwadi. (Signed) Mrs Mary Jane 
Redhead, 73 Peter Street, Blackburn, April 4, 
1894,”

Sivuyisana no Mrs Roundhead, nalo mhlobo 
waye velaria naye. Seuga u Mrs.  Roundhead 
wayekuve  kwango  August  oko  akuvayo  ngo 
October—ukuba ukufa kwake kusuka esiswini 
ngokuti  ukutya  kungahlali  kakuhle  kuso, 
nokuba  incindi  ka  Nozala  Sijili  iyasipilisa  ; 
abanye  bati  kupela  kweyeza  elisipilisayo, 
Fanukuba ke lalingeka tiki ixesha lokuba azi: 
ezi zinto zihla ngendlela engaziwayo.

Kodwa  ke  uyazi  ngoku ukuba  ukushi- 
cilelwa  kwalencwadi  kuyakuvisa  nabaninzi 
benze  kwa  elo  cebo  lake.  Abakulinda  bade 
bapelelwe ngamacebo, kodwa bayakulitata kwa 
mhlana bagula, besazi ukuba benze eyona nto 
bebefanele uku- yenza.

WE YUNONl

Ikomponi Yenqanawa ye YunoniUmbhaleli  we  Queenstown  Free  Press  
wahambela ku Mr. Horace Bristow, Umteteli 
we  Marike  yase  Komani,  mzuzu,  wambuxa 
ukuba  ucinga  ntoni  nge  Pink  Pills  zika  Dr. 
Williams Zemilwelwe.

“Into  endingayitetayo  mna,”  watsho  u  Mr. 
Bristow, “ kukuba liyeza elikulu leainqe.”

“ Kaundixelele amava ako ngazo?
“  Kulungile.  Njengoko  ke  ndatshoyo  ukuba 

bendikatazwa  sisinqe,  ebesimana  lindifikela 
ngamatuba.  Intlungu  ezazise  sinqeni  nase 
milenzeni,  beziba ngape Zulu xa isulu lilibi,  xa 
kunayo, kubanda yo. Noko bendingazange ndide 
ndiwu-  yeke  umsebenzi  ngenxa  yokungapili, 
nakuba intlungu beziti maxa wambi zibe mandla.”

“Umsebenzi  wako,  Mr.  Bristow,  ukuvusa 
kwakusasa.”

"Ewe.  Ndiba  pandle  maxesha  onke  nokuba 
linjanina izulu, lonlo ibe nzima kanye.”

“ Waka walinga ndlela yokuzinyanga? ”
“  Ndaya  emagqireni,  ndasebenzisa  amayeza 

ngamayeza,  asuka  andincede  okwe  xeshana 
elifutshane.”

“ Kwatini ukuze sewulinga i pills ezi? ”
“  Yafana  yehla  lonto,  bendingayicebanga. 

Kuyinyaniso ukuba ‘ oyena mhlobo ngokuvelela 
xa  uxakekile.’  Okunye  ndandipetwe  sisinqe, 
kwisituba senyanga ezine nezintlanu ezigqitileyo, 
umhlobo  wandiyaleza  ukuba ke  ndilinge  i  Pink 
Pilis  zika  Dr.  Williams.  Ndandingena  nkolo  ipi 
kuzo,  noko  ndatenga  ibhotile  zambalwa. 
Ndatnangaliswa  kukuziva  ndinobubhetele. 
Ndazingisa,  emva  kwe  bhotile  yesitatu  zapela 
intlungu.”

“ Ngoku uziva upiliie ? ”
“Ewe.  Ukususela  oko  ndasiva  kwa-  kanye 

intlungu,  noko  ke  andigqibanga  nebhotile  enye 
ndapila.  Ukususela  oko  azizange  zibuyele, 
endikolwayo ukuba ndipile impels ngoku.”

“  Zibe  naluncedo  luni  ngapandle  kokupilisa 
isinqe? ”

“Ziliyeza elomelezayo,  ndaye ndicinga ukuba 
lelinye lamayexa apambili esinqe.”

“Akwazi  mntu  wumbi  uke  wazisebenzisa 
ngapandle kwako? ”

“  Ewe.  Baliqela  abantu  endibaziyo  apa  e 
Komani, abapiliswe sizo.”

Kanjalo  lelona  yeza  lesisu,  ukungalaii, 
umnquma,  ipepa.  ukungcungcuteka,  isibindi, 
izintso,  idumbe,  ukupambana  kwentloko,  nazo 
zonke  izifo  zolusu  ezinjengokujaduka,  izigxala, 
njalo-njalo.  Linokufunyanwa  kubo  bonke 
abatengisi,  mhlaumbl  litunyel**we  ngapandle 
kwendleko  zeposi  ibhotile  ezintandatu  nge  17s, 
okanye  ibenye  nge  3s  3d,  yi  Komponi  ka  Dr. 
Williams’  yamayeza  e  Kapa.  Le  lona  yeza 
lokuswela  igazi,  lokunqumka,  nazo  zonke  izifo 
zamankazana; kanjalo amadoda ampilo iqotyozwe 
kukusebenza  gqita  nakukuzinikela  emihlalini, 
apili- swa ngokumsinyane zizo.

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya ENATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ ,, E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesino We

Nyanga

,, „ E DELAGOA BAY. mayela Yonke Imivulo

KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo 
ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingabo 
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, lsali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazalelwa 
ngumzi  ontsundu,  ngamaxabiso  angazanga 
aviwe ngapambili e Queenstown.

—o—

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo  ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge 
30/;  Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10, 
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge 100lbs 
; Ikofu 1/ ngoponti.

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.Ofuna ukuqonda ngapezulu

DYER & DYER, Limited JAS. 

HODGES & CO. SAUER & 

ORSMOND CHRISTMAS & 

LAMONT

angabhekisa kwi Arente zetu:

... King Williams Town nase Emonti

... Queens Town.

... Aliwal North

... Molteno

British South African Company
Commercial Union Assurance Co Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono- 

xesha,  zonke  ngamaxabiso  abaluleke 
ngobupantsi.  Lilo  eli  ixesha  labahlobo  betu 
bangapandle ukuba batenge,

UMKONDO    

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT
Etc etc etc

APPLY TO

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokafanyanwa 

ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudle njalo-
njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani,

WE KASILE.
OWAMA ZANTSI NE MPUMALAWGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI  KWABO.-Banduluka  e  Monti  ukuya  e  London,  badlule  e  Las 
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesba atile, mayela ngolwesi Tatu,  
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 

enyangeni,
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusi- nga e 
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa

UMCHIZA KA

LUMSDEN
UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

Esisifo  asinto  yi- 
mbi  ngapandle 
kokuba.  sisuke  si- 
wugqibe  wonke 
umzi ngaxesha nye. 
Siqala ngo- kumana 
umntu  eqaqazela 
yingqe-  le,  kude 
kube  buhlungu 
nengalo  nemiqolo, 
njalo  njalo,  ize 
kufike  Intloko 
ebuhlu-  ngu, 
Nomqala,  ne 
situkutezi,  noku- 
tamba.  Ukuba 
uqalwa  zezi  zifo 
funa  Ibbtile  ka 
LUMSDEN Y o k u - 
nyanga  Umfula- 
wenja  (Influenza 
Specific)  olungele 
Ingqele,  Intloko, 
njalo njalo.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku 
ALLAN B GORDON .................................... .................             Eqonce.

W. A. BERRY .....................................................  Ekomani
YEHR CO......................................... .................  E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO..........................................  E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi eziee Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited), Terminus 

Street, East London.

Dyer and Dyer, Limited,
GENERAL MERCHANTS,

All Bushmen

I-0fisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso no-

kunika Amacebo ngezinto ngezinto.

Use it
IXABISO; 2/- ne 2 6 nge POSI

UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

For "Cleansing the Blood 
it has no Equal

We give below the portrait and testimonial of 
Mr. Granger Ward of Brisbane, Queensland

BISSEKER, GEORGE

CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo;  Abameli  EMA-  TYALENI, 
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini, Empahleni, Imveliso Yomhlaba, 
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi
  kwimisebenzi yezandla,  abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxu- nyeni, 

Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana mankazana, 
Omhlope nontsundu  bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi yabo ekuhlanganeni 
kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa W. D. SOGA, e-Bank 
Street.

Abapati  bemingxuma  bozuza  icham  elikulu  ngokuya  kwaba  bamagama  abalwe 
ngasentlapa.

Ngo Cingo: LORNE. P.O.BOX 5.

John Lumsden and Co.
(KUMZI WO LUMSDEN),

E GCUWA.
INGCINCA EZIMANDI           AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

ZIYAFIKA  kati  sonke,  zisigcobisa  ngoku- 
pindiweyo  xa  site  sazamkela,  sazisebenzisa. 
Lenteto  ilandelayo  yenge  ngcamango  ewe 
kumhlaba olangileyo, yaza ke yavelisa eso sipo 
sikulu  siyimpilo  efezekileyo.  Umnumzana 
ondibhalele ese Klip Drift Farm Senekal, July 31, 
1896, uti:—“ Kungovayo olaknla endikwenzela 
lemigcana imbalwe ngenxa ka Mrs. Jacob Smith, 
wale fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi 
Ngqangqambo  Yamatambo  kwi  milenze 
yomibini,  nakwenye  yengalo  zake.  Walala 
kwaoko  elukukweni,  eba  wobambeka  ixesha 
elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako, 
wayitenga  kwi  sitora  esikafapi,  wayisebenzisa 
ngokwe  migaqo  yayo,  ekute  ke  kwixesha 
elingapantsi kwentsuku ezintata wapiliswa ngqe; 
anokawenza  ngoka  umsebenzi  wase  ndlwini 
njengapambili,  engapazanyiswa  nayintwana 
encinane.

Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

BANOVUYO  ukunqwenelela  Izihlobo  zabo  Ezintsundu  nabaxasi  umnyaka 

wokonwabo nonempumelelo entle Impumelelo kwizihlobo zetu. Ezintsundu. 
iteta  impumelelo  kumsebenzi  wetu  esiwuquba  nabo  nge  nzondelelo  ngo  kubanika 
amaxabiso angawo “  ahlau- lwa kwaoko” nakuzipina intlobo zempahla zokurweba 

ezitengisayo.  “  Umzi  wetu  ”  uyakusoloko  uzele  zimpahla  zentlobo  zonke 

ezilungelelene nabahlobo betu abantsundu. Ngokukodwa sigcina  Impahla epeleleyo 
yokutshata  eyo  mtshakazi  nomyeni,  i  Wedding  Cake  ne  zonka  njalo  njalo. 
Sinqwenela ukuti kanjalo kwizihlobo zetu ezintsundu sifikelwa zonke ezinyanga zimpahla 
eziza nenqanawa zivela e Scotland nase England, zitengwe kona kwezondawo zenziwa 

kuzo  nge  Cash.  Nempahla  zetu  zitengiswa  ngamanani  afanelekileyo  kweli  lase 

MAXOSENI. IZIHLO- BO ZETU EZINTSUNDU mazike zize kuziqondela 
oku, zitenge konke ezikufunayo. Tina sotenga intlobo zonke ze mveliso ngamaxabiso ape- 
zulu ase Malikeni xa bayizise kuti.

"Some years ago while in America I had 
fever and Ague. It left me in a very weak state 
and quite done up. I took some of Dr. Ayer’s 
Sarsaparilla and it soon put me to rights and 
my strength returned. I can safely recommen

AYER’S
 Sapsaparilla

to others. While in the bush of this country 1 
had an attack of scurvy but I soon got free of 
this complaint by using the same remedy. For 
cleaning the blood and for eruptions of the 
skin I  do not think it  can be beat.  All the 
bushmen use it.”

For  Constipation  take  Dr.  Ayer’s  Pills. 
They promptly relieve and sorely eure. Take 
them With Dr. Ayer’s Sarsaparilla: one aids 
the other.

F. SAYMOUR DENT
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO- KUHLALA 

EKAYA,  UKUHAMBA  ISIKOLO,  NOKU 

SEBENZA EMASIMINI.

Ezo BisseKer,  George & Co. Izihlangu  zihle 
nase  mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi 
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.
Bonke abalesi be Mvo  NELISO LOMZI ba- 

yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  ba-  
yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

(Obesakuba ngowe shishini Io G. DENT no NYANA. e London, nangase ntshonalanga 

Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.Bisseker, George & Co,,

INDLU YE8I

HLAHGU-ZENTSHINGA-YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

JOHN LUMSDEN and CO,NGENXA yokumkelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba 
zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa 
bani.
Umsebenzi  apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi  elihambisayo,  no wotshi  zodidi 
olupakamileyo
ufuna  eyona  mpato  icikizekileyo  nowona  msebenzi  wobulumko,  isiposwana  esincinane 
ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona 
yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza ndidi lokuqala kupela Lwabasebenzi beta Mangesi. 
Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Eka JONESIzaziso Zabanininzi
I-RHEUMATICUR0

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe,  Namahleza, 
Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo, ipiliae intapane 
yezifo  ebezizikulu  ngapeza  kwezi 
sezikankanyiwe.  Inokufunyanwa  kubo  bonke 
Abapitikezi  Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile 
zalapa e Mazantsi-Afrika.

PELEM BROS. & Co.
AWONA  MAGOSA  OMSEBENZI.

UKWENZELA ukuba  bonke  abantu  babe 
nokubikelana nemizalwana, nge Mvo, izinto 
ezibalulekileyo  zempilo,  sigqibe  ukuba 
libliswe inani, libalingane bonke.

NGOKO

Izaziso  zaba  ZELWEYO,  ABA- 
TSHATILEYO,  IMIBIKO,  Oku 
FUNWAYO, njalo njalo

Zohlaulwa nge 1/- kupela, xesha ngalinye, 
xa  amazwi  e  Saziso  engengapezu  kwemigca 
emitandatu  eshicilelweyo.  Umgca  ngamnye 
ngapezu  kwaleyo  woba  Yitiki  (3d)-  Imali 
itunyelwe  kunye  nesaziso  ngezitampu  zehalafu, 
okanye nge Money Order ngegama lo JABAVU 
and BOKWE.

KWAKONA KUYAZISWA :
Ukuba  zonke  Incwadi  zaba  Bhaleli, 
namanqakwana  endaba  zokufakwa  kwi  Mvo 
ZONTSUNDU, kufuneka  zona  zitunyelwa 
ngoluhlobo:

THE EDITOR,
“ IMVO,”

KING WILLIAMSTOWN.
Zonke  ezinye  incwadi  ezizisa  imali, 

nezingemicimbi  yokuqutywa  kwepepa 
engapandle kwendaba, zotunyelwa ngegama 
labanini mei

Jabavu & Bokwe.
December 7, 1897.

Izaziso Zabo Bonke

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 
3s (1d 1
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne

spring esikulu esitsha kuqala kwi ...5s 
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 
3s 6d 
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi .................... 6d
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-

ni, zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 
5s

Iwotshi Zamanenekazi zegolide (zifunge-
lwe) ziqala kwi .............................£1 5s

I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-
zigcina amaxesha) ziqala kwi...... 7s 6d

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe

ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi 
ze

BATUMELA e Rautini ngenkonzo epakamileyo, baye betumela kwezona ndawo 
zinemivuzo eyamkelekayo ; bafuna amawaka kwangoku. Huku ke mzi wakowetu! 
Banokufunyanwa e Komani nase Ndwe.

PELEM BROS. & CO.,
8115] Queenstown and Indwe.

Stevenson, Mitchell & Co,
          E KOMANI

C.P. PERKS NO NYANA
       E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,"
Imisesane Yokutshata, Amacici  

Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

ALUNGISELELWE nge nyameko nange 
ngqondo kumzi wake wama yeza e Bofolo 
aye ikakulu enziwe ngemiti yamayeza. 
Aluncedo oluqini- sekileyo kwizifo enzelwe 
zona. s. d. Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa 
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ... 7 6
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo 2 6 Elase Afrika—
Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2 Incindi Yezityalo—
Yokupilisa intloko ... 2 6 Umhlambi Omtshawe liso—
Wokupilisa amehlo abuhlungu ..................................
...............................................  1
Umciza we Zityalo we Alkali—Wece- sine 2/-,

.......................................2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo Zamatambo „,

    .„ 2 6
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo 

...................................... .., ...
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce- da intsana 

.........................................................  „, ...
Elemisipa—Lokuruneka ..........................................1 6
Elase Indiya lokunika mandla—Xa uno- kutyafa njalo 

njalo ...............................................................    3 6
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta amanxeba nezilonda 

njalo njalo....................................................1
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo njalo  2/6and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo njalo     1

...........................................................................6
Umpilisi we Cancer ................................................21 0
I Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa, njalo njalo   160

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, "The Clock,”
QUEENSTOWN.

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI

NGABATENGI  abakulu  Bokutya,  benika 
awona Manani alungileyo.  E  Komani apa 
wakuke uye kuva into abayibizayo pAmbi 
kokuba utengise nokuba kupina.

Ihabile Ezinkozo,  Ingqolowa, Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyisi,  Umbona, 
Amazimba, bahleli benawo. 

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY,

VENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!
Betani  uxongo Manene,  Maledi,  nityebise  amehlo  kona!  Sondelani!  ibetu  ugovane  ati 

cwaka!

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA,  ZIKUMBA, 
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa elihle. Hlohlani izipaji nize. 
Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu

Isllika e Krim ne Mhlope, yokwenza Ilokwe Zokutshata, 1s. iyadi enye.
I German Singer Machine—Omashini bokutunga abanezigqubutelo ze- miti egudisiweyo, 

60s.
Ingubo Zokwandlala ngapezulu Ezimabalabala (Izabhalala) 2s, 3s, ne 3s 6d inye.
Iblankete Zoboya Ezimabalabala Nezimhlope, 5s, 7s 6d, ne 10s inye.

Ikeleko e mtubi, 2 1/2d iyadi; Ikeleko Emhlope etambileyo, 3d iyadi; Ibhatyi Zamadoda ze 
Seji e Blou, 4s 11d inye; Idyasi Zamadoda ze Twidi ezinzima, 12s 6d inye ; Ibhulukwe 
Zamadoda Ezomeleleyo ze Twidi, 5s ; Ifelskuni ezenziwe apa e Koloni, 4s 6d nge pair; 
lshuzi ze Satini Zokutshata, 4s 6d nge pair.

STEVENSON, MITCHELL & CO, Kwa Komani.

Ivenkile Yezihlangu.
Xa  ufuna  Izihlangu:  Qalakwa  C.P.M., 

Ezona  Zihlangu  zihle  konkena—Imejele 
nesezilungile.

    C.P MATYOLO & Co.
KING WILLIAMS TOWN

Abameli Micimbi

‘Indlele Yo-Bomi
(THE WAY OF LIFE).

Kusandu Kushicilelwa Ngexabiao
le Tiki (3d).

    E. J . BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni,  Umbali  Minqopiso 
yengqesho  neyentengiso  mihlaba.  Ukwa  yi 
Arente ye Gresham Life Assurance Society. No. 
33, Maclean Street,

E-QONCE.

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,
EDICAL IBOTANIST, ETC.,

FORT  BEAUFORT.

African and American Working Men’s Union,—NGU—

BISHOP TAYLOR,
We Methodist Episcopal Church.

ISAZISO KUBABAMBI-ZAHLULLO.Inokufumaneka  ku  Rev.  R.  LAMPLOUGH, 
Wesleyan Book-Room, Queen’s Town. E 
Natal  ku  Rev.  C.K.  HODGES  Estcourt 
Nakwi
ofisi ye Mvo, King William’s Town

W.E. WARNER, (ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA. KULU 

ALE KOLONI.

E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.

UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi 
za Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa nakwa Centane, 
e Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo.

KUBO  bonke  Ababambi  Zahlulo  kuyaziswa—Ukuba  kunikwa  Izabiwo  ze  3/ 
ngesahlulo  ngasinye  (15  per  cent)-  Onebango  makatumele  Inombolo  ve 
Sahlulo okanye Zezahlulo zake ; axele nalapo wazalelwa kona (njengamhla zatatyatwa),  
ne A Idress, yotunyelwa ke (less postage).

MOSES D. FOLEY, Trustee.
Port Elizabeth, let April, 1898.

Rev. W HUNTER, Umbhali 
“ Womhlobo wabashumayeli, uti 
'' Izimvo ezikule ncwadana zezi zifuneka 
kanye  kwaba  Ntsundu.  ndaye  ndikolwa 
ukuba  ubuko  bayo  bovelisa 
okulungileyo."



Itole Le Mvo
KING WILLIAMS TOWN, MAY 11, 1898.

NGOLWESI-TATU, MAY 11, 1898.

Ileta ku Mhleli.
UBAPTIZO NOKUPEHLELELA.

MHLOBO WAM,-Ndiyakubhalela  nditi, 
elilizwi liti “ Ndiyakubaptizesha ” alilu- ngile, 
likuneni  e  Zibhalweni,  Nantsi  indlela,  “ 
Ndiyakupehlelela,” Qonda ke nawe ukuba 
asiyiyo  inteto  yetu  ukuti,  “ 
Ndiyakubaptizesha,”  asitsho  tina,  siti  u 
Nantsi “ Upehlelelwe," uyinkosi, or uligqira 
elizeleyo—naso  ke  isi  Xosa  nesi  Mfengu, 
nesi Tabaka naba Mbo bonke.

T. NGXWASHULA.
Port Elizabeth, March, 1898.

NGO KASIBE NO RADEBE.
NKOSI,—Ndicukunyiswa  lelibali  likwi- 

pepa lika April 6, 1898, eliteta ngo Kasibe 
no Radebe ukuba baputna ku Mhuhu. Nditi 
akuwazi  ama  Radebe,  luhlanga 
olwadalwayo;  izwe  lobawo  mkulu  kuae 
Ndumeni  nase  Tangeni  nase  Folozi.  U 
Langalibalele yikumkani yetu no Bhungano 
kwalilizwe,  ngu  Matomela  no  Zulu, 
Zimema,  no  Ncwana,  no  Zulu  Msutu; 
ndinosizi  ukuba utsho. Ndocaza xa ufuna 
umntu  owacholwa  engqina  ngu  Maduna 
engu Msutu wegazi.—Ndim,

S. B. NGOMA. Hackney, April 13, 1898.

AMA XOSA, ABA TEMBU, NABA MBO
Nkosi,—U  Dlomo  ose  Mahlubini 

akangaye lo use ba Tenjini. U Mfune lo osa 
ba  Tenjini  ikwanguye  lo  use  Mbo,  ose 
Lusutu,  akwa  Gcaleka  ;  ngelifupi,  kuyo 
yonke  inzala  ka  Ntu.  Um-Tembu  nowase 
Mbo,  lo  kutiwa  ngowase  Qadeni,  inaalo 
nesinqe sabo sinye U Jwara wakwa Ngqika 
nose Mabheleni mnye. U Pinga ose Mbo, 
kwa  Gcaleka  nase  ba  Tenjini  mnye.  U 
Vulane ukwamnye ose Maxoseni nose ba 
Tenjini  nase  Lusutu.  Ndingawela  naP 
Ndingawela  nawe  ipepa  lileletu  sombini, 
noko andingeyi kufixa ku Kash.

INTAKA YOLUNDI.

I BHAIBILE YESI XHOSA.
NKOSI MHLELI,—Kaundipe  itutyana 

kulomvaba yezikulu zakowetu. Ndivu- mela 
u  Mr.  Ladlokova  kwinteto  yake  eti—
maseyiyekwa kanye  lento  yale  ngu-  qulo 
intsha  nati  ma  Xhosa  asiyazi,  yaye 
ingafundeki  nakakuhle,  ivakala  kakubi, 
kuba  umntu  usuke  angayazi  nento 
ayifundayo, kuba lenteto ayiqelekile; waye 
umxi  wakowetu  udleka  ngokutenga  i 
Baibhile,  kuba  umntu  usuke  abe 
uyakufumana eteta kakuhle, kanti bai. Nam 
ngokwam ndinazo zintatu—zontatu ziteta 
inteto  embi,  engaqelekileyo,  esisi  Xhosa 
sidala  singasaziyo  tina.  Ndilusizi  kuba 
ndikude  kangoko,  ndikohliwe  ukuba 
ndingawabuza  kubanina  nalama  gama 
andixakayo  koluguqulo  lutsha,  ndaye 
ndingazi  nokubakuko  i  Dictionary  yesi 
Xhosa.

Elarapayo,  singela,  henyu, 
emterebintini,  tyekela,  ngxokolo, 
ukubumba,  maqongqolo,  leviyatane, 
emifanekisweni,  imfiko.  Andiwazi  onke 
lamazwi,  ukutsho  nditelela  u  Ladlokova 
ukuba mayiyekwe sisele ngendebe endala, 
eyaziwa  nangumntwana  oqalayo 
ukufunda.—O wenu,

POHLOLO.

NGO REV. P. J. MZIMBA.
NKOSI MHLELI, — Sive kakubi kwi Mvo ye 

20  kwemiyo,  inqaku  elingo  Rev.  P.  J. 
Mzimba lokuziroxisa kwake; aside siti wena 
betu  inga  wenyuka  iqina  elaka  lenyukwa 
ngoka  Tyamzashe,  u  Gwayi  na?  Yanga 
ingapinda  ibuye  imihla  yo  Rosa 
abasand’ukus’shiya.  Ngati  kuyinyaniso 
ukuba  yakufika  i  Nkosi  iya  kuqala 
kwababatyi  zinde  zicandiweyo  ngemva. 
Kulemihla  sinayo  bekunga  kunganda 
umoya  wokubumba  ngapezu 
kowokuqekeza.

MAKABALEKILE.
Burnshill, April 25,1898.

ABAMBO NAMA HLUBI.
NKOSI  YAM,—Ndipendula  umntu  obu- 

za Abambo abuye axele  kwayena.  Bambi 
kokuba  ndicaze  Amahlubi  ndimcela 
umhlobo ukuba azixele igama lake lenyani. 
Ukvba  wenjenjalo  ndiya  ku-  mpendula; 
axele  mna,  andilifihli  elam  igama,  ukuze 
abafundi bonke basiqo- nde, siyeke izituko 
nezinyeliso. Ndi- bekisa kuwe mfo oti “  U 
Bungane waye ngumqushekwa, wacelelwa 
umhlaba kwa Zulu.”  Isenye into endifuna 
yona  kuwe  mhlobo,  ligama  lako,  elam 
ndingu

NCANYWA ZIBL

Tora, 18 April, 1898.

OTETELELA I BHAYI.
NKOSI MHLELI,—Ndinduluhva  yinteto 

yamzalwana u Mr. J. T. Mlisa, enge similo se 
Bhayi, ebonakele kwi Mvo ye 20 ku April. 
Ubhala ati unyanzelekile okokuba abhalele 
apo e MVENI ngesimilo se Bhayi  aqube ke 
ati kufane kusitiwa yi London yabantsundu, 
ngekungatshiwo, Uti yena yeyona dolopu 
ipantsi  ngenxa  yokuba  apa  e  Bhayi  i 

Mfengu yi  Mfengu, um Xosa ngum Xosa, 
atsho ati  lento uyipaula  kakulu kubafana 
abafundileyo.  Aqube  njalo  aye  kuti  ga 
ekutandazelaneni  kwama  Krestu  anje 
ukutiyana kwawo.

Pambi kokuba ndibhekise abe mbalwa 
kulenteto  make  ndenjenje:—Kulumkele 
mfana  ukusukela  umcimbi  onje  ukuba 
mkulu,  Lendawo  uteta  ngayo  yindawo 
enengozi  xa  ate  kanti  umntu  uteta  nge- 
mimoyana  angena  sihlahla  ngayo.  Ka- 
njako  andikazi  kuxoxa  ndisaposa  nje 
amanqaku  njcngomnye  osele 
nentsukwana  apa  e  Bhayi.  Abanumzana 
base  Bhayi  bako  boteta,  bakupendule 
mfondi- ni.

1 . Apa kulomzi baninzi abantu bezizwe 
zonke.  Aba  bantu  mna  andibaboni 
kusukuzana  ngabunantsi  nabuni. 
Bayatshatiselana. I Mfengu nom Xosa, Um 
Zulu no Msutu njalo njalo. Lomo- ya ndiko 
nje e Bhayi apa andikauqondi. Uz' uqonde 
kakuhle ke mfana, anditeti ngabantu base 
sikolweni abangamanxila endingakolwayo 
okokuba nawe uteta ngentlanga le yomzi 
omkulu.

2  Kwicala  lomsebenzi  i  Bhayi  lisa 
manyene  njengomzi  omkulu.  Asiketani, 
siyancedana,  fan’  ukuba  nawe  mfondini 
uyayiqonda  nawe  lonto  e  Bhayi  apa. 
Intlanga zase South Africa ziqubela pambili 
apa.

3  Ngase zicaweni zetu lomoya kudala 
wancwatywa ityalike zona zisa quba

ngesibhalo.  Lomoya  uteta 
ngawo, oti sipete isirele kweze 
lizwi  lika  Tixo  awu-  ko  kule 
dolopu yetu.
4  Esikolweni  lomoya  atete  ngawo 
lomfana apa e Bhayi awuko. Ititshala zalapa 
zifundisa imfundiso engenguwo lomoya.
5  Emidlalweni  yetu  lomoya  awuna 
mkongozeli  naninina.  I  Bhayi  yeyona 
ndawo  izama  ukuba  nto  nye.  Kulapo 
inqubela  ikona.  Fanukuba  nabantu 
ababeye kubonela i Bhayi kule Tumente e 
Qonce  abazange  beve  moya  unjalo  kwi 
kaba lase Bhayi. Nam, njengawe, ndinosizi 
okokuba  ndikupikise  ngomcimbi  ongulo. 
Kanjalo  ndinosizi  lokuba  uteta  ngomoya 
ombi kubafana abafundileyo base Bhayi’ oti 
wena  banalo  moya.  Ndiyayipikisa  inteto 
yako apo e M MVENI mfo' ka ‘Mlisa. Asisiso 
eso  isimilo  se  Bhayiasipantsi  kangako 
isimilo  sama  dodana  afundileyo 
nahengqondo  alomzi.  Sinto  yimbi  sona 
isimilo  sododana.  Ukuba  bendine  situba 
esikulu bendiya kumlandela ndizeke cmva 
kumadodana  angazange  ahliwe 
ngulomoya,  nangenawo  lomoya 
efundisiwe  apa  e  Bhayi.  Nto  indivisa 
ubumnandi  umza-  Iwana  lo  ngati 
unenyangana ezisibhozo nezisitoba elapa, 
ungumfiki.  Kodwa ke  kumhlope okokuba 
ubhala  ngamavana  anawo  Enye  into 
emandiyipaulele  aba-  lesi  be  Mvo, 
yeyokuba  lomzi  ubanzi,  waye  unembuto 
ngembuto  (societies).  Asazi  ke  tina 
okokuba  lomoya  uwucola  nina  kulomzi 
awudabeke  e  MVENI, agxeke  amadodana 
afundileyo  ase  “  Bhayindlovu,  Liverpool 
yase  South  Afrika,  ne  London 
yabantsundu.”

Lumka  ndodana  singakulandi,  kuba 
abonakalisi  bedolopu  ngabantu  abafana 
nawe  ngokuza  kusebenza  kuyo.  Ndine 
nkolo  okokuba  uninzi  oluwaziyo  umoya 
omhle  walapa  aluyipulapulanga  inteto 
yomzalwana  wam  ogxeka  abafana  aba- 
fundileyo. Ndiyabulela MHLELI ngesi situba.
—Owenu,

ALFRED P. KALE.
Port Elizabeth, April 23.

Ukuzigcobisa

I-KRIKITI.

E GQILI.
Ibuto lase Lady Grey laka lalapa. Lafika 

ngemisindo  yalo  lize  kulwa  nempi  yase 
Bensonvale  (Herschel).  Ngamafupi  impi 
enama  sinala  (Bensonvale  C  C.)  yadliwa 
ngomnwe  omnye,  ekubeni  i  Ladies  (?) 
zadliwa nge wickets kwidabi langapambili.

Kutsha  nje  i  Bensonvale  C.C.  ike 
yaqubisana ne Union C.C. yase Dulcies Nek. 
Hai  usapo  lomanyano  lwakwa  Kokisi! 
lwadlala  ngokosapo  olufundiswayo.  Mhla 
wavuya,  gxebe  waculumanca,  um-Pristi 
weSt,  Michael’s,  kangangokuba  adingise 
ngetole  le  ponti,  awayesiti  wolinika  abo 
yisileyo ngomhla wempindezelo—i Return 
match.  Yagoduka  imatshekile  eyase 
Bensonvale,  ihamba  netitshala  zayo 
ezimhlope nezintsundu.

Umhla  we  return  match  wafika  ke. 
Ukanti mfondini i Bensonvale ifihle lu- kulu, 
wena  waka  wabonela  i  Bhai  ne  Qonce, 
mhlaumbi i Dike ne Nxukwebe. Inike, um 
Bensonvale wahamba nelo tole Umpati, u 
Mr. Monyakuane, egcine ITOLE LEMVO yena. 
Bagxotwa ke ngo Tyip, Tyip, Hulel’ abatutu, 
nange  dinala  epekwe  kamnandi. 
lyabulelwa  i  Dulcies  Nek  Union  ngenxa 
yomdlalo omyoli, waye u Mr. J. P. Ngcangca 
enconywa  ngokuqengqa  kwake.  Ngezi 
matshi  sabona  namanenekazi  amhlope 
ehombise  umnquba  oyimboniselo. 
Kuyaqutywa, hi ?

Jubilee C.C.—F September b Siyaca 5,  R 
Abraham b Siysca 6, T Nqini b Siyaca 7, J 
Mbalo b Siyaca 2, E Sixishe b Mzini 17, Capt 
Mtshakaci b Mzini 12, S Jonga b Mzini 4, A 
Mloi  b Mzini  8,  T  Kwaza b Siyaca 18,  B J 
Dalaza not out 3, M Rabula b Mzini 0 ; Byes 
1, Total 83.

UMTATA.
Hai  into  intle  ukubonela  amadodana 

akuni  edlala.  Ndite  ngenye  imini  apa, 
ndabonela  amadodana  akuti  edlala,  i 
Norman C.C. yama Sinala, ne Standard C.C. 
ye coloured young men. Kade ezi- nkunzi 
zigqumelana  kwakudala,  zada  ke 
zaqobisana ngomhla we 16 ka April, 1898, 
yaye  i  Normal  C.C.  ipetwe yinto  ka  Xaba 
encinane,  i  Standard  ipetwe  yeka 
Stapelfeldt  epakati.  Larazuka  ibayi—
mamela :

Standard C.C. 1st Innings. —Hain b Jele 0, 
Macpherson c and b May 0. F. Stapelfeldt b 
May 0, Francis c Sonti b Jele 0, J. Stapelfelc t 
b Jele 0, B. Morrings b May 4, J. Morrings c 
Sonti b Jele 0, F. Stapelfeldt b May 0, Mbobe 
not out 4, Rigney b May 2, E Stapelfeldt run 
out 4, Extras 1, Total 17,

Normal  CO. (1st  Innings).—May  b  J 
Stapelfeldt 6, Makubalo c E. Stapelfeldt b B 
Morrings 7, Jele (Secretary) b Francis 24, N. 
Xaba  (Captain)  b  J.  Stapelfeldt  2,  Poswa 
(Vice Captain) b Francis 0, H. Maynard b J, 
Stapelfeldt  0,  Poswayo  c  E  Stapelfedt  b 
Francis 0, Sonti b J. Stapelfeldt 0, Majija not 
out 0, Mda b J. Stapelfeldt 0, E. Sigcu c F. 
Stapelfeldt b J. Stapelfeldt 1; Extras 2, Total 
42.

Standard C.C. (2nd Innings).—L Mbobe b 
Poswayo 2, Hain b Poswa 5, Macpherson c 
E. Sigcu b Jele 14, B Morrings b Poswayo 0, 
Rigney c and b Poswayo 1, Francis b Jele 0, J. 
Stapelfeldt b Poswayo 2, F. Stapelfeldt b H. 
Maynard 0, J. Morrings b H. Maynard 3, F 
Stapelfeldt  (Captain)  not  out  5,  E. 
Stapelfeldt c E. Sigcu b Jele 0; Extras 3, Total 
35, Grand Total 52.

Lapela ixesha ingapindanga ke i Nor mal 
C  C.,  kubonakala  ukuba  i  Standard  C.C. 
ikolwe yeyokoss ingayivanga nepe- kiweyo, 
ndatsbo  ukuti  “  Isrugu  lingaba  likulu 
umbombo uyaqosha,” amadoda la ifakwe 
enkonxeni. Bulela ilanga Standard C.C. Pas 
op ! Sibulela u Wm. J. J. Qwelana u Nobhala 
ngokuquba  kwake  lomsebenzi  wake 
ngenyameko.

Nge 23  April  ndabonela  (utsho  omnye 
umbhaleli  wase  Mtata)  usatshana  Iwe 
Normal  College  2nd  Eleven  C.C.  ludlala 
kwane kaba le  Standard 2nd E even C.C. 
Ndipose  amehlo  ndite  yinile  yenziwayo 
apa,  ukuyekela  abantwana  ngamadodaV 
kanti ke andibuzanga. Oh ziye kungca- kaza 
iqashiso lime ku Standard 2nd Eleven C.C. 
Zanqoza  kwa  oko  mfondini,  akubmga 
kudala  ndingaqondi  ezintwana  zaye 
ziyiqengqa lento yabo, ndibona se- kutiwa 
all  out  kunge  kudala  bengene  abafo 
ndibuze kobehleli ebuta lawo ma- qekeza 
bawenzileyo,  ute  benze  31.  Nditi  ke 
mfondini  angena  amakwenkwana  om- 
rayo. Zati ezintwana kuba zincinane nde- va 
kodwa  kumane  kutiwa  hurrah  Charles 
Maynard. Oh ! atsho wona ku 39. Nda- qala 
ndati  ubopika  xa  umntu  ati  intambo 
encinane  ayibopi,  akunjalo.  Nanzo  ke 
izikora

Standard 2nd  Eleven  C.C.:  A  Mgolom 
bane  b  H  Kilili  1,  H  Macpherson  b  C 
Maynard 12, E Staplefeldt c Davies b Kilili 2, 
II Hein b Kilili 0, Chas Francis b C Maynard 
13, S Botha b do 0, H Bos man b do 0, W 
Perrin b do 2, J Fleshman b do 0, J Daman b 
do 0, Extras 1. Total 31.

Normal 2nd  Eleven  C.C.:  A  Sigcu  b 
Macpherson 0. B Sigcu b Perrin 0, II Davis 
(Cspt.) b Perrin 6, K Majija b Macpherson 2, 
H Kilili  c  Perrin b Macpherson 7,  Charles 

Maynard  c  Macpherson  b  Bosman  14,  A 
Mda b Staplefeldt 2, G Jwara c Fleshman b 
Staplefeldt  5,  E  Zomo  Lokwe  b  do  0,  B 
Mditshwa not out 2, J Mtshazo b Staplefeldt 
1. Extras 0, Total 39. Yabuya yangena ke i 
Standard 2nd  Eleven  yatsho  kwakubi 
ngapezu  kokuqala  kuba  yenze  19  runs 
kupela. Ndinosizi ukuti ndaswela umbambi 
langa  lotnini.  Ukuba  wayeko  asiyazi  into 
eyayi  yakwenziwa  ngumfo  ka  Maynard 
kula- macala omabini, that is to say bowling 
and  batting.  Kuvele  mna  kuqala  ke  ndi- 
yavala  nanamhlanje,  ke  ukutsho  nditi  le 
nkunzi  ye  Standard  mayisiwe  e  Farmer 
iyekutyetyiswa  ibutataka  kanye.  Kakade 
ibingummangaliso  ukuti  ulibo  ludityani- 
swe  nomdovu,  nasesiswini  asinto  zidiba- 
nayo zombini kuba enye intsha enye indala.

FOOTBALL.

O  Nobhala  be  dolopu  ngodolopu  ze 
Border bayavuswa ukuba babize intlanga- 
niso  kwezo  ndawo  bakuzo  zokunyula  i 
team eya kumela i Border kwi Ndebeka Mr. 
Rhodes.

IZIPITIPITI KWEZE VANGELI,
ABACITI BOHLANGA.

NKOSI MHLELI we  Mvo  Zabantsundu,— 
Nceda  undifakele  lamazwana 
ngalomsebenzi we tiyopiya, mna ndibona 
ukuba  mabatintelwe  ngalendlela  benza 
ngayo  ngokuti  kwabo  baka  uhlanga, 
bayalucita.  Izinto  ebeziya  kululungela 
uhlanga  bayazicita,  bayakataza.  Ke  nditi 
ma- baziqalele ezabo iramente bangahluti 
ezinye  olunqulo  lutike  nania  Yerepe 
asiluroreli  nganto  lusilungele, 
asinakushenxiswa  kulo  sisiwe  kwinto 
esingayaziyo. Noku- bapatizeshwa kukiwe 
amanzi emlanjeni lungile, tina sisakangele 
e Yerepe apo atnalungelo namatamsanqa 

etu  avela  kona.  Ukuba 
kuko um Afuluka oti um 
Yerepe 
makangatabalazi  apa, 
bekunanina 
esakumbonga  um 
Yerepe  ati  nguhlanga- 
nisa  imihlambi 
eyalanayo. Kuba nokuba 
u  Tixo  ubengatuma 
isitunywa  Sake  ati  utn 
Yerepe  makemke  apa 

angaba u Tixo uyayigweba i Afuluka kuba 
singabulalana.  Ndisema  kulamazwi 
ndobuye  ndivela,  uxolo  wena  uhlela 
indaba.—Ndim owako, SAUL SOCIKWA.

ASIKAFANELI KUZIPATA.
NKOSI MHLELI,—Kuko inteto ezinom- dla

—inteto  zomfundisi  u  B.  J.  Ross  ngale 
ntshukumo  ikoyo  ngezembedesho  izinto, 
nexabanye inteto. Nam kanye ndifuma- na 
abetu  abangaba  bayingeue  lengxuahu- 
ngxushu  yamahlelo,  nabalahlekisi  abati 
ixesha lifikile lokuba ime ngolwayo unqulo, 
kunye  ke  nobukosi  bayo  poqo  i  South 
Africa.  Ndifumana  kungeko  noko  atnnye 
olingana  nam  lo,  nokuba  ungapants  i 
nokuba  ungapezulu  ngengqondo  kuyo 
lento.  Nditi  ngalinye,  ixesha  ali  kafiki, 
nokuba  ngaba ucinga  okokuba kulixesha 
lokuba sizimele ngokwetu exintweni zonke. 
Nganye  indlela  akuko  noko  inye  into 
esiuokuyenza ngapandle komntu omhlope.

Ukutsho ke,—mna andingeni, nditemba 
ukuba  andisayi  kuze  ndingene 
kwingxushungxushu  esekwe 
emabhongweni  angazang’  apumelelisa 
nto. Nicinga ke nina okokuba singade sibe 
kuhleliwe nje sigaqela eziko na ? Uko na 
ongaba  uya-  lahlekiswa  ngokutiwa 
umlungu ngu Nqapela ndikule? Ukuba uko 
onjalo makakumbule okokuba i Nkosi yetu 
u Kelesitu yati Elowo nalowo iyeza imini aya 
kuvezwa,  ngokomsebenzi  wake.  Watinina 
owetu  umpolofiti—u  Ntsikana? 
Akatshongo  na  ukuba  elilizwe,  xa  singa- 
yibedeshi  i  Nkosi  liza  kupatwa  zezinye 
intlanga,  kuqale  izizwe  zivela  kumacala- 
cala. Indawo yapela, Jili.  Owomzi wo- nke 
umhlobo.

SAMUEL M. MAJEKE.

IPINA INYANISO ?
NKOSI MHLELI, Pantsi kwalombuzo ndicela 

inxaxeba.  Matshawe  akowetu,  pezu 
kwenteto,  kwanezinto  esezenzekile  ; 
kubonakala  ukuba  inyaniso  nisasifihlela, 
iko  yona,  okanye  ayiko.  Konke  oku 
kubangwa  zinteto  zenu  ezibonakala 
emapepeni. Nditsho kuba wanduluka u Mr. 
Dwane  waya  e  Amerika  umzi 
ungaziswanga.  Kuteni  ?  Sibone sesitunye 
lwa  amapepa  endaba  zase  Amerika, 
namagama etu edweliswe kuwo,  saye si- 
ngayazi  lonto,  amadoda  azikanyeza  esi- 
dlangalaleni,  ebuza  ukuba  ngubanina 
ogunyazise  u  Mr  Dwane  kwesi  senzo, 
amanye  ade  akanyela  namapepa  lawo 
ukuba  akawacelanga.  Ite  lento 
yawazamazamisa  umzi,  ngengxoxo 
ezishushu  emapepeni.  Kute  kusenjalo, 
wavela oka Zaze esiti, mawenze kuhle umzi 
de abuye u Mr. Dwane, ukuze azipendulele
—ubuyile  u  Mr.  Dwane,  akabanga  nazwi 
azipendulela ngalo. Uyindulule oka Dyoba, 
eyala  umzi  wakowabo  mayela 
neshwangusha  eliyakuwuhlela,  watsho 
waqavisa ngobugcisa obukulu. Kuteni ? Gqi 
oka  Pelem ku  Komani  onezibele,  epetele 
isisongelo,  esiti:  “  Kuya  kutsha  ngo 
February.” Waqala wotuka o n- nye umzi, 
walindela u February, usoyi- ka, kuba eza 
kutsha  oka  Dyoba.  Kute  engeka  fiki  u 
February,  wayawa  zikaulela  inkawu  ziya 
kusela oka Zaze, nge sishumayezo, esiti: “ 
Ungamnqiki  ingu-  bo  ngapantsi,”  yaba 
iyangcwatywa  inyaniso  ngoka  Zaze  ebiza 
kutshisa oka Dyoba.  Sibulela  inene elade 
lambuza oka Dyoba, waza naye akadenda 
ukuzityanda  igila,  yabengezwa  lonteto, 
aka-  danga  oka  Pelem  ayipikise  lonteto. 
Imibuzo :—Ipina ke inyaniso ? Ifihlelwa nina 
? Ngubani na lo Kushe, obangele ukuba ati 
amadoda  abetenjwa,  aze  namhlanje 
apambane odwa ? Xa kufii- nwa ukuba umzi 
ushiye  amaziko  awo  amadala,  akuyiyo 
sinina  imfanelo  ukuba  makuhanjwe 
ngomgca wenyaniso emhlope ? Ngati oka 
Dyoba use nyanisweni,  kuba naku engeti 
zisongelo  zokutsha,  nezokutyilwa  ingubo 
ngapantsi, ufuna nomntu ose nyanisweni, 

LOVE DALE.
Nge  16  April  kubuye  kwadibana  e 

Lovedale  i  “L.N.  C.C.”  ne  M.  C.C..” 
Namhlanje kuqalwe emva kakulu kwi xesba 
elibe  limisiwe  elingu  10  o’clock,  Nazo 
izikora.

M. C.C. (First Innings).—W. Mbokotwe b 
Sobikwa 1, C. Soyiki b Sobikwa 0, J. Mpofu b 
Mfebe  4,  W.  Mafongosi  b  Sobikwa  5,  B. 
Malamba b Sobikwa 8, S. Bekwa (Captain) b 
Sobikwa O, P. Ma- nyuka b Sobikwa 0, I. 
Goronyane  c  Mfebe  0,  E  Tshongwana  b 
Sobikwa 3, E. Be- lu b Geddes 2, S. Fongqo 
not out 1, Extras 4, Total 28.

M.  C.C. (Second  Innings).—C.  Soyiki  b 
Geddes 1, W. Mbokotwe b Mshumpela 2, J. 
Mpofu b Geddes 0. W. Mafongosi c Geddes 
0,  B.  Malamba  b  Mshumpela  10,  P. 
Manyuka  st.  Geddes  1,  Tshongwana  b 
Geddes 1, Geronyane b Geddes 0, Belu b 
Mshumpela  1,  Bekwa  (Captain)  b  Mshu-
mpela 0, Qaba not cut 4, Extras 8, Total 35. 
Grand Total 63.

L  N.  C.C. (First  Innings).—I.  Rayner  b 
Mafongosi 2, J. Makepe lbw b Mboko-  twe 
3, L. Bulturn st. Mafongosi 3, E. So bikwa st. 
Mbokotwe 9. E.  Gqeba b Mbokotwe 13 J. 
Mfebe  b  Mbokotwe  0,  S.  Ha-  bana  c 
Mbokotwe  1,  W.  Geddes  (Captain)  c 
Mafongosi 1, G. Mshumpela b Mafongosi 4, 
S. Tuta b Mbokotwe 3, S. Makeba not out 2, 

JOHANNESBURG.
Umtandi we Digger’s C.C. utyandyulu- ka 

uti  Ewe ke,  mfo ka Ngcumbe noka Bopi, 
node nibe nive okokuba mna ndiko apa e 
Goli, u Thuthu, A. J., o up to date ; undixolele 
ukuba ndilibeke kanje eliga- ma, kungenxa 
yokuba  apa  kuko  no  S.  V.  H.  Tutu.  Ke, 
mnumzetu,  ndingati  kuwe,  le  club  iyi 
Digger’s  C.C.  yase  Elandsfontein,  nakuba 
ibingeyiyo nevakalayo, kodwa ke wobe uve 
buti, kuba lonto nditshoyo i Johannesburg 
C.C.  yeyona  nduna  yazo.  Nakubana 
yoyisiwe yi  Standard nge Easter Monday, 
ndiqinisekile  okokuba  iyakuhlela  pantsi 
kuba ibiyiyo ebiyoyisa leke yetu. Ndobuye 
ndikuxelele wena mfo we Champion kwelo 
lakowetu.

Nge 11 April kuqubisene i Jubilee C.C. ne 
Digner’s C.C., nazo izikora : —

Digger's C.C. (1st Innings).—T J Ngqa- ka 
b Rubula 21, S Tutu b Rabula 1, H Tutu b 
Rabula 5, A J Melesi b Rabula 4, Capt A J 
Thuthu lbw b Rabula 0, H Mzini b Mtshakaci 
18, B Siyaca b Rabula 7, W Mehlo b Rabula 
7,  R  Sibhidhla  b  Mtshakaci  10,  J  Biko  e 
Sixishe b Rabula 10, J Barnabas not out 2; 
Byes 8, leg byes 4. Total 97.

Ololiwe bo Rulumente we Koloni

Izicelo-msebenzi zepla- 
nka Zezi Midlalelo ze 
Ndlela.

KUMENYWA  Izicelo-msebenzi  zo- 
kugaula iplanga ezizandlalelo zendlela ka 
loliwe izinga 50,000 ama- waka zomkoba, 
eya  kusiwa  ngasema  ngcwabeni  ase 
Qonce  kulomnyaka  wopela  nge  28 
February, 1899.

Iplanka  ezo  mazibe  zezomti  olungi- 
leyo  ogaulwe  kwintsuku  eziqalela  ku  1 
March  kuse  ku  31  August,  1898,  ube 
nobude be 7 fiti nobubanzi be 10 intshi, 
nobungqingqwa be 5 intshi alungelelane 
amacala, usariwe watitye.

Umntu  angazisa  nalipina  inani 
elingapezu  kwekulu.  U  Rulumente 
akazibopeleli ekubeni atate oyena ufuna 
inani  elipantsi,  nasekubeni  atate  yonke 
into ezisiweyo ngumntu ngamnye.

Ixabiso  elipezulu  eliya  kublaulwa 
ngeplanga nganye zi 3s.

Ipepa  lokutumela  izicelo  msebenzi 
nako konke okufuna ukwaziwa malu- nga 
nalomcimbi  lofunyanwa  kwi  ofisi  ye 
District  Engineer yo  Loliwe,  e  Monti; 
amapepa ezicelo abhalwe nga-  pandle “ 
Tender for supply of sleepers, King William’s  
Town,” ay  a  kutunye-  lwa kwi  Controller 

Isaziso Sabaninipepa!
USUKU LOKUSHICILELA.

Lovedale Alice

Queen’s Town ... 

Graham’s Town 

Kimberley 

Beaconsfield Port 

Elizabeth ... 

Uitenhage

Do.



kuba  endaweni  yokudamba,  ufumana 
amandla.—Ndim,
J. M.

ndo yemvelo. Mna bendiba usakauleza 
ngokufaneleyo.

Ewe,  siyafunda,  siyafundiswa,  side  siti 
sifundile nati ngokwetu, kanti kona kucacile 
ukuba asingewuqubi kakuhle lomsebenzi s 
ngakanga kuqala sike sibuye umvasisinge 
emgcipekweni nge nxa yezi zizatu (1) Tina 
bantu  abantsundu  siyiswele  imbekwano, 
kuseko  ubutyututyutu  nobubovubovu. 
Abantu  abakulu  nenkosi  basabangisana 
ngewo-  nga  nomfundisi  wabo  —  “ 
Nguwupina  omkulu?"  (2)  Asikabiuazo 
indlela  ne-  sim  kuzifunda  zokuxasa 
umsebenzi omkulu ngoluhlobo. Asikavumi 
nokuwuxasa.  (3)  Simelwe  ngabafundisi 
ngokusitetelela  kwintshaba  zetu,  eziti 
umntu omnyama makangafundiswa,  eziti 
umntu  omnyama  akayikuze  abe  mntu 
napakade.  Zimi  izihlobo  zontsundu 
ngenyawo zombini zisiti masimenze umntu 
kuba u Tixo wamenza umntu. Ziyazi zona 
ezizihlobo  zetu  zikulu  ukuba  umntu 
omnyama  (ngapandle)  unokubamhlope 
ngapakati.

Sinawo  na  ke  amandla 
angangawalamadoda  okuma,  mhlaumbi 
sitete ku Rulumente ngemicimbi emikulu. 
Mna ndicinga ukuba noko ngati sinelizwi na 
situnzi  ku  Rulumente  ukuba  asipulapule 
nakwezinye izinto, akungenx' yanto yimbi, 
ikakulu  kungalamadoda  asipakamisela 
nasisondezelo  ku  Rulumente. 
Singamelanana no Rulumente ngemfundo 
nolaulo  xa  ate  lo  mlungu, ngakumbi 
ongumfundisi,  samti  tya  ngeliti,  “  Yehla 
emagxeni  etu,  isali  yako  iyatyabula," 
njengokuba ngati lutsho uhlanga? Lusitsho 
nokutsho  ngalentsbukumo  isusela 
esirorweni  Lesikalo,  nemfuduko 
yokuputuma inyweba yobuhlanga ekubeni 
ngeyinguye  otshoyo.  Uqonda kakuhle  na 
umzi ukuba uya enzuzweni? kuba hleze ube 
“  ulahla  imbo  yawo  ngopoyiyana." 
Kufuneka  sizihambele  ngenyawo  zetu 
ngoku, kukade singabantwana ababelekwe 
ngumlungu,  umntu  omhlope,  angatsho 
omnye. Ewe yinyaniso, kodwa ndiba akati 
umntwana eqala ukuzihambela abe seleya 
kuzibalekela  paya  ezweni 
enganyanyekelwe.  Kubonakala  ukuba 
umlungu wapesheya  uzele,  okanye  uzala 
umntu  ofana  nokupiliswa  kwemilwelwe 
ngexa  le  Nkosi  u  Yesu.  Umntwana  uba 
sezandleni zomzali wake ade abe yindoda 
nokuba ngumfazi onokuzimela ngamacala 
onke.

Kutiwa  kanjalo,  umntu  omhlope  usi- 
bambezele, esibandezele imfundo. Nokuba 
kunjalo  asisiso  aizatu  eso  sokuba  simke 
apo  sikulele  kona  nalapo  bakulele  kona 
obawo  siye  apo  singaziyo—kuba  asikazi 
into ekuza kuba yiyo.

Xa  sikangele  kule  mbudumbudu  ye-
nziwayo ngati imbedesho engcwele yo Tixo 
opezulu  iyashiywa  ngomkondo  ombi 
kukangelwe  ebuhlangeni.  Make  siti 
guququ sikangele kancinane kubatunywa 
balomsebenzi wonakalayo e South Afrika. 
Makabe  uva  njanina  lomlungu  washiya 
ikaya lake nezihlobo zake uge- nxa ye Afrika 
ese  bumnyameni,  xa  inxalenye  ye  Afrika 
ekanyiselweyo  ibonakala  isiti  namhlanje 
ndiyakalaza,  ngoko  ke  ndiyemka.  Yaye 
inxalenye yezi zitunywa ilele emancwabeni, 
yenzakele  ngenxa  ye  Afrika.  Eli  lizwe 
lizaliswe  sityalike  ngenxa  yemigudu  yala 
madoda  aiwakalazela  kangaka.  Kuko 
nemizi emikulu yemfundo. eyayingakelwe 
mntu  wumbi  ngapandle  kontsundu  kulo 
lonke  eli  lase  Afrika  apo  zikoyo  ;  bevela 
nakwi ndawo zonke nentlanga zonke apa e 
Afrika. Ezi zindlu ziza kusala nabanina ? Ziza 
kuba ngamanxuwa,  kuba kaloku kutiwa ‘ 
uhlanga ! ’

Makabe  utinina  yena  umhlobo  wako 
opesheya owatuma lamadoda ewaqeshile 
ukuba  azokufundisa  ngazo  zonke 
imfundiso  ezilungileyo,  waza  walandelisa 
ama-  waka  ngamawaka  eponti 
ukuzakukumi-  sela  izindlu  ezifanelekileyo 
zokufundela,  nezokubedeshela,  xa  ava 
ukuba  namhla  wena  Afrika  uyafuduka 
ungasingisanga  zwi  nelombulelo? 
Yintonina  oke  wayi-  buyisela  ko  Mhlope 
opesheya, oc.te imali ezininzi ngapezulu le 
kunabatunywa  aba?  Njengokuba 
selubonakala  ushukuma  nje  umzi, 
mawuqonde  ukuba  awonakalisi  apa 
kodwa, wonakalisa intliziyo zezihlobo zetu 
zenene  ezi  pesheya.  Oti  kuse  “Skotlani" 
akaposisi nge Scotland, kuba kulapo sidipa 
kona. Lingaba liko ixesha lokuba Ontsundu 
abe anganako ukuzimela ngezake inyawo, 
kodwa asikabi lilo eli. Njengoko senditshilo 
angake ayo kuqala emva. Asiyiyo ne ndlela 
le yokuya enywebeni.

Abase  Free  Church  abazange  bavume 
ukungena elumanyanweni lwe tyalike zase 
Presbiteri,  ngenxa  yokuba  babebona 
ukuba  lalinje  iyelenqe  lokuze  bazo- 
kubandezelwa  lulaulo  Iwase  Koloni 
abantsundu  okuya  kwatiwa  mabapatwe 
apa,  bakutshwe  ekupatweni  pesheya. 
Namhlanje  inxalenye  yalomilomo,  iti 
umlungu  uyasiqata  masizimele simshiye, 
pezu  kokuba  bebesiti  asingezahluli  pe-
sheya,  kuba  asikabi  nokuzimela.  Ukufika 
kwamasebe  ngamasebe  etyalike  kweli- 
lizwe,  afika  axiqalela  umsebeuzi  pakati 
kwabahedeni.  Le  Baptizi  nale  Tiyopiya 
zihamba zisonokalisa umsebeuzi wabanye 
abafundisi.  Zinanina  zakusebenza 
kwabatshabalalayo  ezibangelwe  ngabo 
ukuze  zize  kwelilizwe—ukuba  okwenene 
kunjalo,  nokuze  zisebenzisane  kakuhle 
nabanye abafundisi,

Ngesisebenza  silinde  ku  T  xo  ukuba 
wosikulula  embandezelweui  (ukuba  si- 
bandezelwe),  sizatne  ngamaudla  onke 
esinawo.  Sisembalwa—simbalwa  asina- 
kwenza  nto,  mhlaumbi  kungakananina. 
Mzuzu  sasingazi  ukuba  soza  sibe  ne 
titshala, nezandla ze mantyi,  nabafundisi. 
Asiyigxuduzelelanga  lonto—yasebenza 
kakuhle.

Sesanina  esisixovuxovu  mizi  yama 
kolwa?  Uyafika  na  u  Krestu  namhlanje? 
Okanye  nibe  nisingisa  emva  na 
emfundweni? Leminyaka yexela into eyiyo i 
Rameute,  mhlaumbi  into  obububo  ubu 
Krestu ku Ntsundu lwase South Afrika.

Ndiqukumbela  ngeliti  maneue;  akwa- 
babesiyakude  sikululeke  ngexesha  elililo. 
Kulindelekile kona ukuba lide lifike ixesha 
lokuba  sibe  nokuzimela  njengohlanga. 
Abayifihli  lonto  nabamhlope,  kodwa 
singadyuduzi,  kuba  kuko  izinto 

eziyakonakala. Akwaba besiyakusebe- nza 
ngoxolo  novisiswano  naba  Mhlope, 
singemki  ngomsindo  sidikiwe,  sidiniwe, 
sicapuka.  Mandipele  Mhleli,-Owako 
weueue,

YEKELO MBALI.
Burnshill, April 20, 1898.

KUYAZISWA  ukuba  uku- 

qala  kwivoki  ezayo, 
eyeyokuqala  ye  Kwata, 
kude  kubuye  kwaziswe, 
Ipepa  le  Mvo  liya 
kushicilelwa  ngolwesi 
TATU  evekini  JABAVU  & 
BOKWE.  Imvo  Zontsundu 
Office, King William’s Town, 
March 25,1898.

IBaibile ze Zixosa

KWANE

TESTAMENTE
ZINOKUFUNYANWA NGOKU KWI

Ofisi ye MVO nakwa Mr. 
NIXON, Qonce.

ZINOKUFUMANEKA NAKWEZINDAWO:

Rev.  DR.  STEWART Mr. R.  STOCKS Mr. D.S. 

BARRABLE GROCOTT & SHERRY Rev. N.  PESCOD 

Rev. J. S. MORRIS JUTA & Co., ETC. Mrs. STEWART 

Rev. T. GAMBLE KUMEI WASO

I Baibile Ezintsha Zesixosa nezi- tshipu 1s. 3d.

REV.  L.  NUTTALL,  Secretary  Cape 
Town.

QONDANI KAKUHLE
—UKUBA—

INCINDI KA GREY
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI

ENGQELENI
KU MFULAWENJA

Lipilisa  kamsinyane  apo  amanye 
Amayeza anqatyelwayo.

Walumkeleni  amayeza  afana  nalo,  
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika  GREY, nize niqonde kakuhlo 
ke  ukuba  nifumana lona  kanye.  Eli-  yeza 
liyangqinwa  ngabo  bonke,  njengo-  kuba 
intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,
CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapiti- kezi  
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke Koloni.

IXABISO: 1/6 IBHOTILE.

C. A. Jay & Co.
BASE QONCE.

AFIKELWA ngeveki zonke 
zinqa- nawa eziza nempahla 

zentsimbi.
B

Izinto  zokusebenza,  zentlobo 
zonke, zawo onke amashishini Izitya
—Ezegilasi,  Ilampu,  Iparafini, 
Amagaba,  Imihlakulo,  yentlobo 
zonke,  Amazembe,  Ibedsteads, 
njalo-njalo,

YIZANI KUZIBONELA.

UKUQINISELWA KOBOM.
ININA ukuba ungaqiniseli ubom ba- ko 
kwi Komponi eyeyona ilungile-Y

yo?  Umntu  owaqinisela  ubom  bake 
kwiminyaka emashutni mabini egqitile- yo, 
elizaliseke nonyaka nje ixesha lake, uzuze 
lemali:—
Inani Awaziqinisela ngalo ...                 £250 0 
Imali ayirole ngonyaka............. 1118 4
mali ayinikwe nonyakanje ... 366 15 0

Zonke indawo ezimayelana nokuqinise- 
lwa kobom zinokufunyanwa ku

William Wells,
I-Arente ye

Equitable Life Assurance Society, U.S-
E QONCE .

Ikadi ze Sisuto ’98
— ZE—

Bandla Lezizwe Ezifunda Izibalo

I-Almanak yez fundo ze Baibile.

Uhlobo  lwezifundo—Zijonge  kwi 
Ngongoma  etile  esiyakuti  isiqendu 
ngasinye  semihla  ngemihla  kulo  veki 
sikwezelele yona. Ubuhle bale Nqubo —
Izifundo  zinokusetyenziswa  kwizi- 
lasesho zase kaya,  kwanje ngasezikla- 
sini zabafundi Zibalo.

Zitengwa: 1 1/2d. inye; 1/6 nge dazini

Abazifunayo botumela kunye nomvuma ku

JOHN KNOX BOKWE,
U-Nobala we Bandla, 

Kwi Ofisi ze Mvo ZONTSUNDU, King Williams 
Town.

UKUMKA KOMZI ONTSUNDU. 
NKOSI MHLELI, —  Ndinga  ndingenza 

amazwana malunga nale ntshukumo iko- 
yo  pakati  komzi  eyiyeyokupuma.  noku- 
mka, nokwahlukwa komhlope.

Senga singasinga umva kwiminyaka ema 
30,  nangapezulu,  elilizwe  lakowetu 
langenwayo  ngumntu  omhlope.  Waye 
ezisa  (1)  Ilizwi  lika  Tixo,  (2)  ne  mfundo 
kwintlanga  ezintsundu  zase  Afrika. 
Sekumzuzu,  manditi  ukususela  kwixesha 
olwati  ulaulo  iweli—ernva  kwemfazwe 
ezitile—lwanikelwa  e  Kapa,  zahlala  z.iko 
iziroro ezininzi kumzi ontsundu, zada zati 
ezinye  zazo  zabangela  ukuba  kukutshwe 
amadoda  ohlanga  oluntsundu  ukuba 
ayokuteta  no  Rulumente  (Parliament) 
ubuso  ngobuso  ngendawo  ezikalelwa 
ngumzi.  Kusenjalo  nanamhlanje.  Zaye 
ezindawana  zililelwa  ngumzi  izi-  ndawo 
endingati  mna  sukuba  ziposakele 
komhlope,  mhlaumbi  kungekabonakali 
tuba  lihle  kuye  lokuba  aziti  gxwa  pakati 
kwetu  no  Rulumente.  Oko  kutsho  nditi 
ngamafutshane,  sisengabantu  abaxaswa 
ngomhlope,  abamelwe  ngomhlope  ema 
lungelweni akwa Rulumente; ndingasa- teti 
nge  Lizwi  lika  Tixo  ne  mfundo,  into 
ababezise zona e Sonth Africa.

Xa ndibeke indlebe ke Mhleli, ndiva ngati 
kutiwa  Buyani  luhlanga  (1)  beni- 
ngekamkonzi  u  Tixo,  nantsi  inkonzo, 
mkonzeni  u  Tixo  niluhlanga,  ningabi 
ngumxube ; (2) Nantsi imfundo, sixa kwi- ka 
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Race and Religion

The leading article in the current 
Christian  Express deals  with 
Missionary Raiders with becoming 
candour and freshness as follows :
—

Among the influences that move 
men in large numbers,  there are 
none more powerful than those of 
Race and Religion. And when these 
are combined, the motive force is a 
very  considerable  one.  The  Pied 
Piper  of  Hamelin  could  not  have 
piped with a note more attractive 
or irresistible.  And the leaders of 
this new movement, the Ethiopian 
Church, are making skilful  use of 
these two powerful influences on 
human  conduct.  By  the  former, 
that of race or colour, they make 
an  appeal  to  certain  instincts,  of 
which  all  are  more  or  less 
conscious, and to which all, young 
and old, religious or not, are more 
or  less  susceptible.  By  the  other 
motive of  religion they appeal  to 
higher feelings to give stability and 
.sanction and a non-worldly aim to 
the  movement  in  question.  That 
movement  is  likely  to  have  a 
considerable  effect  for  a  time  at 
least, it may be longer or shorter, 
on  the  Native  churches  of  this 
country.

Since  our  last  notice  was 
written, the Conference in Pretoria 
has been held, and Bishop Turner 
has ordained a considerable force 
of  Native  preachers  for  this  new 
church. It is difficult to get accurate 
information as  to  its  constitution 
and creed. They do not appear to 
have  published  any  documents 
that  may  be  regarded  as 
authoritative.  But  from  the 
information  supplied  by  the  Rev. 
James Mata Dwane as be passed 
through Cape Town, this Ethiopian 
Church is organised as a branch of 
the-  African  Methodist  Episcopal 
Church in America; is regarded as 
one in doctrine and discipline with 
the American Church;  is  received 
into union with the latter Church, 
which  also  appointed  Dwane  as 
General  Superintendent  of  the 
branch in Africa! Mr. Dwane went 
to America for such a purpose He 
was  accepted  by  the  Georgia 
Conference’  and  was  received 
together  with  the  whole 
connection  he  represented.  The 
agreement  was  embodied  in  “  a 
document signed by Bishop Turner 
and  sealed  by  him,  and  also 
countersigned by the Governor of 
Georgia, Mr. W. Y. Atkinson.” It may 
be  remarked in  passing  that  the 
Governor  of  Georgia  was  surely 
out of his depth in countersigning 
a document which he probably did 
not fully understand. Certainly he 
could  not  have  understood  its 
unsettling  effect  on  missionary 
work in this country.

Mr.  Dwane at  this  Cape Town 
interview  made  no  secret  of  the 
fact  that  at  the  root  of  this 
movement  lay  the  “colour 
question”; the Wesleyan Methodist 
Church having, as it was averred, 
withheld from its Native adherents 
what they considered equal rights 
with their white brethren.

According to the constitution of 
this  African  Church  in  America 
there are no priests, but bishops, 
elders and deacons. The elders are 
really ministers or preachers, and 
correspond to the latter  in other 
denominations.

It  appears  that  some  fifteen 
have been ordained as ministers, 
or elders as they are called, and as 
many  deacons—or  rather  over 
thirty in all. A letter from one of the 
above  group  to  a  congregation 
meeting at a certain place on Sun-
day  in  Cape Colony may interest 
our readers and throw some light 
on  the  proceedings  of  this 
conference. It has ordained more 
Native pastors at one sitting than 
any of the missions of South Africa 
have been able to do in any year 
even after fifty years of labour. The 
letter we give below is a translation 
from Sesuto, and was intended to 
be  read  in  public—though 
fortunately that was not done. It is 
addressed to the “ Congregation of 
the Lord,” and begins “I am well. I 
was  in  Johannesburg  for  a 
fortnight,  and in Pretoria for one 
week.

“I  tried  the  examination  in  the 
American  Methodist  Episcopal 
Church.  We  were  thirty  who 
entered  for  this  examination  : 
fifteen failed, and the rest passed. I 
was  fourth  top.  Arithmetic  was 
pretty hard ; we had ten questions 
in it; I missed six. This was the only 
subject the other students beat me 
in. Many subjects were put down 
for  us.  Bishop  Turner  and  the 
Revds.  Dwane  and  Xaba  were 
examiners.  After  all  was  done, 
Bishop Turner said to me I must try 
to go to America after two years to 
advance my educaton there.

“On the 26th, I shall baptise both 
adults and infants in my Church at
--------------------------------------------------
this  Church had belonged to the 
French  Evangelical  Mission  ’  and 
the Dutch Reformed Church ’ but it 

joined itself to this new church. The 
Bishop  placed  me  there.  Everyone 
who wishes to  write  me can write 
there. I shall visit in  June 
next.” This is
signed the

the white man’s aid. But in 
the things of the kingdom., 
of  God so much depends 
on the purity  the simplest 
effort  succeeds  with  that 
and  the  most  extensive 
nation  fails  when  it  is 
absent.

Another probable result may 
follow, and that is that the tea-
ching  will  not  improve  in  the 
quality  if  left  to  imperfectly-
educated ministers ; and if the “ 
colour question ” has originated 
this  movement  it  may  also 
influence both its history and its 
teaching.  Already  there  are 
signs of this in statements that 
are  occasionally  made  in  this 
Ethiopian  Church—as  it  is 
now called. At first it was the 
African Church, so-called by Tile 
of Tembuland in 1892. Later on 
in  the  Transvaal  the  name 
Ethiopian as being more Scrip-
tural  was  adopted  ;  and  at 
present there is a controversy as 
to whether the Church of Cush 
would  not  give  more 
significance  to  the  national  or 
race aspect of the movement.

It is a curious feature in the 
establishment  of  this  new 
Church that while Bishop Turner 
has  not  troubled  any  of  the 
missionary  societies  with  his 
views and aims in this country, 
he  is  said  to  have  interviewed 
some  of  the  members  of  the 
Orange Free State Government 
in  order  to  obtain  the  proper 
recognition  of  the  African 
Episcopal  Methodist  Church  in 
the Free State. It is also said that 
he  has  had  an  interview  with 
President  Kruger  for  the  same 
object with satisfactory results. 
Paul  Kruger,  considering  his 
views  on  the  Native  question, 
and  the  general  policy  of  the 
Transvaal  towards  all  Natives, 
must  have  been  very  much 
astonished,  at  this  interview  ; 
and if in a reflective mood must 
have asked himself afterwards, “ 
Where are we now ? ”

Glen Grey Council.

Minutes of meeting held on 
23rd April, 1898.

Present: W. R. Shand, A.R.M., 
Acting  Chairman,  P.  Makasi, 
Kekm Fete,  T.  Sondlo,  Komana 
Sibeko, B. Mgcodo.

Minutes of last meeting read 
and confirmed.
???  Zwedala  and  S.  Teka  took 

their
???
  A Letter from Rev. M. Pattison, 
of Lanti Mission read, asking for 
£15 for repair of road from the 
Kei Drift through to the Mission.

Proposed by B. Mgcodo that 
the  amount  be  granted. 
Seconded  by  T.  Zwedala. 
Carried.

Road Inspector’s report read.
Proposed  by  S.  Teka  that  a 

tent be purchased for the road 
party on the Southeyville road at 
a  cost  not  exceeding  £8. 
Seconded  by  P.  Makasi  and 
carried.

Letter from Rev. D. B. Davies, 
of Mount Arthur, requesting the 
Council to repair the Bagindlala 
Drift on the Mount Arthur Road, 
read.

Proposed by T. Zwedala that 
the  Inspector  be  instructed  to 
inspect, and, if necessary, to put 
the draft in repair. Seconded by 
S. Teka and carried.

Letter  from  the  Chief 
Inspector of Public Works, dated 
16th April, 1898,  re  disrepair of 
embankments  and  approaches 
to Driversdrift bridge road.

Proposed by T. Zwedala that 
the  Inspector  be  instructed  to 
inspect the Bridge at once and 
effect  all  necessary  repairs. 
Seconded K. Fete., Carried.

Report  of  burrweed 
Inspector, H. Zuba, read.

Resolved that the occupier of 
Faltein’s Lot be allowed time to 
the  end  of  next  week,  within 
which  to  eradicate  the  weed 
growing on the allotment.

H. Kalipa took his seat.
Resolved  that  Lumkwana 

Dyabeni’s  application  to  put  in 
repair  the  road  leading  from 
Maytham’s store at Mpotulo  to 
Bram Nek  Hill  be  deferred  for 
consideration  at  some  future 
meeting.

Notice  was  read  from  the 
Surveyor-  General  of  the 
intention of the Government to 
resume  certain  land  on  the 
Bolotwa  Location  for  the 
purposes  of  an 
Undenominational School.

Application read from Shweni 
Halam for a refund of rate under 
Section 48, Act 25, of 1894, for 
the  year  1896,  which  he  had 
twice  paid.  The  collector 
reported that this payment had 
been  twice  made  under 
different  number’s  in  his 
register.

Proposed by T. Zwedala that 
the refund be made. Seconded 
by H. Kalipa and carried.

Resolved  that  the  Secretary 
be instructed to call for tenders 
for the wheat to be reaped off 
the Council’s farm, Bangindlala, 
and sell to the highest bidder.

The following accounts were 
presented :—Messrs. Richards & 
Sons,  printing,  £2  3s.;  Tiffin  & 
Son, tools, etc., for Rodana dam, 
£36 14s. 9d. — Proposed by T. 
Zwedala, seconded S. Teka, that 
they be passed subject to audit.

Councillor  Kalipa  reported 
that he had engaged a man to 
repair  the  sloots,  and  prevent 
the  overflow  of  water  on  the 
Mkapusi  cutting,  at  12s.  — 
Resolved  that  this  amount  be 
paid.

Sigidi  Lumka present  at  the 
meeting was informed that  he 
would be allowed three week’s 
from this  date within which to 
eradicate  the  Burrweed on his 
farm, failing which the Secretary 
was  authorised  to  have  him 
summoned before the Court of 
the  Resident  Magistrate  to 
answer for his neglect. This was 
unanimously  agreed to  on  the 
motion of T. Zwedala seconded 
by S. Teka.

Kaffir and Sesuto Cards for 1893

ternational Bible Reading Assoc.

Useful  Bible  Almanac  for  Home  or 
Class.

Plan  of  A  rrangement—Readings, 
Topical, parallel passages for daily 
readings according to the lesson of 
the  weekly  topic.  Advantage  of  
Method—Readings may be used for 

Home Worship or Bible Class.

Price 12/6 per Hundred (including Postage)
Orders, accompanied by Cash, received  
by

JOHN KNOX BOKWE,
I.B.R A.  Branch Secretary 

Offices of IMVO ZONTSUNDU,
King Williams Town.

“ Revd. J. A. M.”
The  writer  of  the  above  will 

perhaps be recognised as one who 
was at Lovedale not very long ago. 
He is  one of,  at  least,  four  former 
Lovedale pupils whose names are on 
the list of ordained ministers of the 
new church. There is nothing to be 
said  against  him,  except  that  he 
came  to  a  dead  stand  in  his 
education  at  the  third  standard.  It 
seems a little grotesque to ordain a 
man with such qualifications to the 
charge of  a  congregation;  and still 
further that he could begin on the 
first or second Sunday by baptising 
both adults and infants.

It  is  not  easy  to  forecast  the 
results  of  this  movement.  It  may 
issue in the establishment of a self-
supporting Native Church; or it may 
come to an untimely end, as it has 
also  arisen,  through the refusal  to 
obey,  constituted  authority,  or 
through  internal  dissensions.  The 
latter result is as likely as the former, 
inasmuch as the prompting motive 
apparently  is  not so much zeal  for 
the  spread  of  Christ’s  kingdom 
among the heathen and glory of God
—as dissatisfaction and restlessness 
and a desire to be free from control. 
To be independent and entirely free 
from the control of the white man, 
seems  to  be  in  the  air  among  a 
section  of  the  natives  at  present, 

E-QONCE.

ISEBE LE MFUNDO.

Swekile Egwangqa

Amanani Anyukileyo.

UKOHLOKOHLO  OLUBI. 
UKOHLOKOHLO OLUBI.
'' 94, Commercial Rd., Peckham, July 12.

" Nkosi Etandekayo,—Andikwazi kulu- tyila 
uluvo Iwam, kodwa ndinga ndinga. kubulela. I 
Lozenges zako zenze izimanga ekundikululeni 
kukohlokohlo olubi. Kususela okuya ndavulwa 
inxeba emqaleni (njenge Nkosi yase Germany, 
kuloko  ndibulela  u  Tixo  kuba  ndingafananga 
nayo,  mna  ndisapila)  kwi  bospitili  yase  St. 
Bartholomew, akuko mntu ubengaba nokohlelo 
olunamandla  kunolwam  ;  belude  lwafika 
ekubeni  lundipelise  amandla.  Isikohlela 
ebesilukuni,  sisininzi,  ngoku  sitambile,  ngoku 
ndinako  ukusikupa  ngapandle  kwenkatazo.—
Ndingowako ngenene, Nkoai, J. HILL.”
UBUNGQINA  BE  GQIRA. 
UBUNGQINA BE GQIRA.

" Routh Park, Cardiff, South Wales, 
September 28, 1893.

“Ndinovuyo  olukulu  ukuqokela  obam 
ubungqina kwiyeza lako elilunge kanene elizi 
Lozenges  zokohlokohlo,  ngoku  seyisibozo 
iminyaka  ndilisebenzisa  kwihospitili  yam 
nezinye  indawo,  ndalifumana  linoncedo 
olukulu.  Ndikatazwa  futi  lukohloko-  hlo 
olwendeleyo ; i Lozenge yako kupela kweyeza 
elindinceda  msinyane.  Ngoko  ke  ndibayalela 
ukuba bouke abanezifo ezipatele ekukohleleni, 
njenge  Catarrh,  nezikohlela  Emqaleni, 
Ukohlokohlo lwase busika, nezinye izifo ezise 
mipungeni. —Owako ngenene,

"A.  GABRIEL,  M.D  ,  L.RC.P.,  L.M., 
Edinburgh L R.C.S., L.M., Edinburgh.*! Tabata 
ezika  Keating  i  Lozenges  Tabata  ezika 
Keating i Lozenges

Ezi  LOZENGES  ZIKA KEATING  ZO- 
KOHLELO, sekugqite iminyaka enga. mashumi 
asixenxe anamihlanu ” zaqalwa. yo ukwenziwa, 
kukona  zidywidwayo ukutengwa,  kuba  akuko 
zilingana  nazo  ngokunceda  ku  Kohlelo 
Lobusika, Um- befu, no Mqala ;  linye kupela 
elincedayo.
AZINA ZIMBI. AZINA ZIMBI.

Ezika  Keating  i  Lozenges  Zokohlokohlo, 
elona  yeza  lingena  kudlulwa  lilimbi 
ekunyangeni UKOHLOKOHLO, UKU. TSUA 
KWELIZWI,  NOMQALA.,  zitengiswa  nge 
nkonxa ne botile ngabatengisi mayeza bonke.

W. THOMPSON
WE VENKILE, YASE



J. HILNER,
Umenzi Wotshi Nemisebenzi Yobedu

Xana  ufuna  Iwotshi,  Intsimbi 
Ezinku-  lu  Zamaxesha,  Nempahla 
Yentsimbi  Yentlobo  zonke—
kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise-  
sane  yokungeja  neyokutshata  
iqalela kw 7s. 6d. umnye.
Abamgama bayitunyelwa Impa- hla 
nge Posi ngepanyazo

I   Isaziso ko Titshala.

ITITSHALA  Ezintsundu  ezi  Pesheya 
kwe Nciba, e Batenjini,  nakwizi  thili 
zase Mpumalanga, ziyakuba netuba 
lokuqeqeshwa  ngesisa  kwi  Sinala 
yase Blythswood (Ngqamakwe) ngezi 
Holide  zizayo  zase  Busika.  Ziya 
kuqeqeshwa  ngabafo  abanokunika 
ezona  ndlela  zo-  kufundisa  izinto 
ngezinto.

Isebe  le  Mfundo  liya  kuzitwala 
zonke  indleko,  kudibene  ezokutya 
nokulala  e  Blythswood,  ngapandle 
kwendleko  ze-  ndlela—zokuya 
nokubuya, ezotwalwa ngabaya kuya 
ngokwabo.

Ititshala ezitandayo ukuya kolu Qe- 
esho  mazitumele  kuba  Fundisi 
abonga-  meleyo,  zipiwe  amapepa 
okwenza isicelo.

GEO. W. CASSE,
Esikundleni  so  Mongameli  we 
Mfundo

Isebe le Mfundo,
26 February, 1898.

ASANDU  kufikelwa  yinto  eninzi 
yengxowa  ze  zivela  e  Mauritius  ; 
amaxabiso engxowa alula kakulu.

Yizani Kubona

UMBONA WETU OMHLOPE

ONGQUSHIWEYO.

Utshipu kanye. Apo bakona ku

Cambridge Road
Logan & Co

ABASIKI be NGUBO,

Cathcart Road,
QUEENS TOWN.

UKUBA UNGA
‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHl’ YAKO

ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER CAMBRIDGE ROAD, EQONCE. ‘

Uzenza ngokutshipu. kunja- lo 
nje zifungelwe.

YIYANI KWA

G. MUNZEL

Cambridge Road, e Qonce,
NITENGE

Ikofu,  Swekile,  Izibane,  Cuba 
Ihopu ne Jinji Biya, Izonka 
ne Ziqamo.

Ufudukele ngakwa W. BEHR & CO.

GILBERT FOX & SON.

 (Upawu Lwempungutye Elumkileyo),

CATHCHRT ROAD, QUEEN’S TOWN.

Eyona ndawo Itshipu apa 
Edolopini kwimpahla 

lyamankazana nezinto
ezityiwayo.

S

IKOMPONI ENTSHA YASE 
JAGERSFONTEIN YOKU

MBA 
NOKUPANDA. LIMITED 

Umngxuma wase 
Jagersfontein.
Amadoda apilileyo, 

awomele-

leyo owusuza 

umsebenzi.
Imivuzo 

lyamkeleka. kutyiwa 
kwakona nempato intle 
kakulu.

Amanani 
Alula 

Kuntsundu
NGOLOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase 
Dayimani 
ngendlela 

yase 
NDWE.

Ngamaqela ayi 25 
nangapezulu

Ukuya e 
JOHANNESBURG 25/3 

emnye
„ KIMBERLEY 18/11

„
„ JAGERSFONTEI

N 9/11

The New Jagersfontein 
Mining and 
Exploration Co,

(LIMITED).
INIKA  amaxabiso  apezulu  ase 
Marikeni  nge  Mveliso  zama  fama, 
ezinje  nge  Habile,  Ingqolowa, 
Umbona,  Amazimba,  Irani,  Itanile, 
njalo  njalo.  Sisoloko  sine  ntlobo  ze 
Mbewu  ye  Habile,  Imbewu  ye 
Ngqolowa,  Imbewu Yombona,  Imbe- 
wu  Yetapile;  kwane  Ere,  Amakuba, 
Namagaba, njalo njalo, kwa
GILBERT FOX & SON,

Cathcart Road, Queen's 
Town,
NASE QONCE, NASE MONTI

UBOYA!
KUBA unga ungafumana amanani 
anyukileyo yiya kwa

C. E. NIXON,

Ompahla Ivela Pesheya

Intlobo  zonke  :  Eyo- 
kunxiba,  Eyamanene-  kazi 
ne Tyiwayo.

Ningakulibali kwa

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.

E QONCE.

M. ARMSTRONG,
(Lase A. MELASS),

NGUMENZI NOMTENGISI MAYEZA,
CATHCART ROAD, QUEENS TOWN.

NTLOBO zonke zamayeza 
okunya- nga abantu, 

nempahla ehambayo. ubuqolo, 
imifisi, zinokufunyanwa ngaba 
ntsundu kona.

I

W. J. STEWART,
(Ogama limbi lingu SITULO),

UNGU MGCINI-NCWADI, UMLUNGISELELI
WENGXELO ZE MALI, UMHLANGANISI

WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.

Umbhali we Kaffrarian Building Society 
Downing Street, King Wm’s Town, P.O Box 
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Intlungu  esesifubeni 
ngokwemvela  yalata  ukuba 
umntu  lowo  sukuba  engenwa 
sisifo semipunga. Yiti nxu isiziba 
seflaneli  kwelika  Chamberlain 
Lokudambisa  Intlungu,  uze 
ubope  ngaso  kulondawo 
ibuhlungu, uze ngesinye isiziba 
uti  bada  ngasemva  pakati 
kwamagxa,  wobehle 
uncedakale.  Litengiswa  ngo  R. 
Lumsden  &  Co.,  Abatengisi-
Mayeza, e Qonce.

ITOLE LE “MVO,” MAY 11, 1898.
__________ ____________________

H.& J.HENRY
WHITTLESEA.

ORSMOND’S
PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
OR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, DIARRHOEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS

PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,

MEDICAL HALL,

KING WILLIAMS TOWN
Hadjie Nasiep Amos,

Umtungi w Ngubo, 28, 

Ross St, Malay Camp, Kimberley 
UNGUMTUNGI wodidi 

olupambili.
Impahla ayigcinayo 

yebuhlungu yodwa, netandwa 
ngamanene ayaziyo lento 
ikublalwa zingubo zelixesha. Um- 
sebenzi wake e Dayimani 
ungowanelisi leyo,           Amanani 
ngalungele elixesha

Ubulela bonke abantsundu 
abase Si- kwatini nabanga pandle, 
ngenxaso ngale minyakailishumi 
igqitileyo.

SESONA Sitora sisiso e Whittlasea nakulo mandla. Sinazo
 zonke intlobo zempabili.  Zonke izinto  zezifanelekileyo 

zaye zitengiswa tshipu Kusoloko kufika impahla ezintsha.
Ilokwe, Iprinti, Inainsook, ne Muslin, Keleko,
Iqiya, Ihempe, Ibatyi, Ibulukwe, Ityali, Ishiti,
Izihlanpu ne Sbuzi. Ikofu, Swekile, Ti, Umgu-

bo, Iparafini. Icuba, njalo njalo
Abantu Bamkelwa Ngobubele.

R. R. V. JEFFREYS
1GOSA LO MANYANO

Ngabasebenzi  Abantsundu, 
Ltd.,

Town Agency,
APA kwalatiswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo 
kwabantsundu abangaba bafuna umsebenzi kwele Rauti (e 
Johannesburg nakumandla wakona) ngolumanyano olungenanto nabu 
gayi.

1. Abantsundu banikwa imali kaloliwe, eye pass kwaneyo kuqapula 
ze kanjalo bamkele imali yokudla xa base luhambeni.

2. Ixesha angasebenzela lona umntu alinga pezu kwenyanga 
ezimbini.

3. Olumanyano luxasa i Kompom ezi 99, elingati iqela lamadoda 
anga 25 afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile 
atatwe.

4. Abantsundu abaziqeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya
5. Ize babuyise 30s. kumvuzo wenyanga zabo zokuqala.
6. Umvuzo ude ufikelele kwi £3 10s. Ngenyanga.
7. Abantsundu abavela e Koloni bakolisa ukuqeshelwa, umsebenzi 

wangapezulu.
8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile 

ukuba kwenjiwenjalo.
Olumanyano  luyakuba  hlaula  abantu  abazise  amaqela  angenga 

pantsi kwa 25 amadoda asiwe e Komani okanye nakusipina isitishi sika 
roliwe. Kodwa kwaziswe ogama lingentla.

P.O. Box 115, Cathcart Chambers, Queen’s 
Town.

UKUFUDUKA KWE VENKILE
GEO. HATCHZITORA ZABANTU

Uye Kulamzi wazekayo ubuno
       BOURKE & MARSH

Ixesha (elide.
Lomzi uhlaziywe wagqitywa wafakelwa indawo ezintsha.IMPAHLA YONKE INTSHA IYEYOHLOBO OLULUNGILEYO

JAGERSFONTEIN MINE.

The General Manager intimates that able 

and strong men will find work.

Good Wages. Food Free, and Good Treatment.


